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 Резюме 

 В настоящем докладе содержится бюджет Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафри-

канской Республике (МИНУСКА) на период с 1 июля 2021 года по 30 июня 

2022 года, объем которого составляет 936 258 700 долл. США. 

 Предлагаемый бюджет в объеме 936 258 700 долл. США на 1 453 000 долл. 

США, или на 0,2 процента, меньше объема ассигнований в размере 

937 711 700 долл. США, предусмотренных на финансовый период 2020/21 года.  

 В течение периода с 1 июля 2021 года по 30 июня 2022 года МИНУСКА 

будет выполнять общую стратегическую задачу, поставленную Советом Безопас-

ности в его резолюции 2552 (2020). Миссия будет продолжать свою политиче-

скую роль в процессе оказания поддержки усилиям по формированию условий, 

способствующих полному осуществлению Политического соглашения о мире и 

примирении в Центральноафриканской Республике, будет оказывать поддержку 

властям Центральноафриканской Республики в подготовке и проведении мирных 

выборов и будет продолжать концентрировать свои усилия на основной деятель-

ности по поддержанию мира, связанной с защитой гражданских лиц, созданием 

безопасных условий для экстренного, полноценного, безопасного и беспрепят-

ственного предоставления гуманитарной помощи и обеспечением защиты Орга-

низации Объединенных Наций. 

 В предлагаемом бюджете предусматриваются ассигнования на развертыва-

ние 169 военных наблюдателей, 11 481 военнослужащего в составе воинских кон-

тингентов, в том числе 400 полицейских Организации Объединенных Наций, 

1680 сотрудников сформированных полицейских подразделений, 751 междуна-

родного сотрудника (включая 56 сотрудников на временных должностях), 

612 национальных сотрудников (включая 8 сотрудников на временных должно-

стях), 271 добровольца Организации Объединенных Наций и 108 сотрудников, 

предоставленных правительствами. 

 Общий объем потребностей МИНУСКА в ресурсах на финансовый период 

с 1 июля 2021 года по 30 июня 2022 года увязан с целью Миссии с помощью ряда 

таблиц бюджетных показателей, ориентированных на достижение результатов и 

сгруппированных по компонентам (обеспечение безопасности, защита граждан-

ского населения и права человека; поддержка политического и мирного процес-

сов и содействие примирению; борьба с безнаказанностью и содействие распро-

странению государственной власти и обеспечению верховенства права; и под-

держка). Людские ресурсы Миссии, выраженные в показателях численности пер-

сонала, разнесены по отдельным компонентам, за исключением людских ресур-

сов по разделу руководства и управления Миссией, которые можно отнести к 

Миссии в целом. 

 Обоснование разницы в объеме как людских, так и финансовых ресурсов в 

соответствующих случаях увязано с конкретными мероприятиями, запланиро-

ванными Миссией. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
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  Финансовые ресурсы 

(В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля — 30 июня) 
 

 

Расходы 

(2019/20 год) 

Ассигнования 

(2020/21 год) 

Смета расходов 

(2021/22 год) 

Сумма 

Категория Сумма В процентах 

      Военный и полицейский персонал 467 277,0  479 285,4  476 799,5  (2 485,9) (0,5) 

Гражданский персонал 199 009,8  214 387,0  221 160,9  6 773,9  3,2  

Оперативные расходы 229 403,5  244 039,3  238 298,3  (5 741,0) (2,4) 

 Валовые потребности 895 690,3  937 711,7  936 258,7  (1 453,0) (0,2) 

Поступления по плану налогообложения 

персонала 14 613,1  14 868,3  14 990,9   122,6  0,8  

 Чистые потребности 881 077,2  922 843,4  921 267,8  (1 575,6) (0,2) 

Добровольные взносы натурой 

(предусмотренные в бюджете) – – – – – 

 Общий объем потребностей 

 в ресурсах 895 690,3  937 711,7  936 258,7  (1 453,0) (0,2) 
 

 

 

Людские ресурсыa 
 

 

Военные 

наблюда-
тели 

Воинские 

контин-
генты 

Полиция 

Организа-

ции Объ-
единенных 

Наций 

Сформи-

рованные 
полицей-

ские под-
разделе-

ния 

Междуна-

родные со-
трудники 

Нацио-

нальный 
персоналb 

Времен-

ные долж-
ностиc 

Добро-

вольцы 
Организа-

ции Объ-
единенных 

Наций 

Персонал, 

предостав-

ляемый пра-
витель-
ствами Всего 

           
Руководство и управ-

ление           

 Утвержденная 

численность на 

2020/21 год – 

– – – 

123 87 3 47 – 260 

 Предлагаемая 

численность на 

2021/22 год 

– – – – 

124 88 3 48 – 263 

Компоненты           

Безопасность, защита 

гражданского населения 

и права человека           

 Утвержденная 

численность на 

2020/21 год 169 11 437 400 1 680 49 30 7 27 108 13 907 

 Предлагаемая 

численность на 

2021/22 год 169 11 437 400 1 680 49 30 7 27 108 13 907 

Поддержка политиче-

ского и мирного процес-

сов и содействие прими-

рению           

 Утвержденная 

численность на 

2020/21 год – 

– – – 

56 10 31 61 – 158 



 
A/75/760 

 

21-02190 5/112 

 

 Предлагаемая 

численность на 

2021/22 год 

– – – – 

56 10 31 61 – 158 

Борьба с безнаказанно-

стью и содействие рас-

пространению государ-

ственной власти и обес-

печению верховенства 

права           

 Утвержденная 

численность на 

2020/21 год – 

– – – 

49 110 

– 

13 – 172 

 Предлагаемая 

численность на 

2021/22 год 

– – – – 

49 110 

– 

13 – 172 

Поддержка           

 Утвержденная 

численность на 

2020/21 год 

– 

44 

– – 

410 365 28 118 

– 

965 

 Предлагаемая 

численность на 

2021/22 год 

– 

44 

– – 

417 366 23 122 

– 

972 

 Всего           

 Утвержденная 

численность на 

2020/21 год 

169  11 481 400 1 680 687 602 69 266 108 15 462 

 Предлагаемая 

численность на 

2021/22 год 

169 11 481 400 1 680 695 604 64 271 108 15 472 

 Чистое изменение – – – – 8 2 (5) 5 – 10 
 

 

 a Максимальная утвержденная/предлагаемая численность. 

 b Включая 107 национальных сотрудников-специалистов и 497 национальных сотрудников категории общего 

обслуживания. 

 c Должности, финансируемые по статье «Временный персонал общего назначения»: 56 должностей международных 

сотрудников, 1 должность национального сотрудника-специалиста и 7 должностей сотрудников категории общего 

обслуживания. 
 

 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены в 

разделе IV настоящего доклада. 
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 I. Мандат и планируемые результаты 
 

 

 A. Общая информация 
 

 

1. Мандат Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединен-

ных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике 

(МИНУСКА) был определен Советом Безопасности в его резолюции 2149 

(2014). Последнее продление мандата было санкционировано Советом в его ре-

золюции 2552 (2020), в которой он продлил срок действия мандата до 15 ноября 

2021 года. 

2. Миссии поручено оказывать помощь Совету Безопасности в достижении 

общей стратегической цели, а именно: содействовать созданию политических, 

институциональных условий и обстановки в плане безопасности, способствую-

щих последовательному сокращению присутствия и уменьшению угрозы со сто-

роны вооруженных групп на основе всеобъемлющего подхода и активного 

укрепления своей функциональной структуры без ущерба для основных прин-

ципов миротворчества. 

3. В рамках усилий по достижению этой общей цели МИНУСКА в течение 

бюджетного периода будет способствовать реализации ряда ожидаемых дости-

жений путем осуществления соответствующих основных мероприятий, указан-

ных в нижеследующих таблицах. Показатели в таблицах сгруппированы по че-

тырем компонентам, определенным исходя из мандата Миссии: обеспечение 

безопасности, защита гражданского населения и права человека; поддержка по-

литического и мирного процессов и содействие примирению; борьба с безнака-

занностью и содействие распространению государственной власти и обеспече-

нию верховенства права; и оказание поддержки. 

4. Реализация ожидаемых достижений будет способствовать выполнению по-

ставленных Советом Безопасности задач в течение предполагаемого срока дей-

ствия Миссии, а показатели достижения результатов позволяют оценить про-

гресс в реализации таких достижений в течение бюджетного периода. Людские 

ресурсы МИНУСКА, выраженные в показателях численности персонала, отне-

сены к отдельным компонентам, за исключением людских ресурсов по разделу 

руководства и управления Миссией, которые можно отнести к Миссии в целом. 

Объяснение разницы в численности персонала по сравнению с показателями в 

бюджете, утвержденном на 2020/21 финансовый год, приводится в разделах, по-

священных соответствующим компонентам. 

5. Штаб и база материально-технического снабжения МИНУСКА, располо-

женные в Банги, будут оказывать поддержку 114 объектам в Банги и в масштабах 

всей страны. К числу объектов Миссии относятся 12 отделений на местах, в том 

числе в Банги, в которых размещается персонал гражданских, полицейских и 

воинских подразделений, и другие периферийные отделения и места дислока-

ции воинских и полицейских подразделений. 

 

 

  

 

  Примечание: в таблицах используются следующие сокращения: ПГС — помощник Гене-

рального секретаря; ПС — категория полевой службы; НСОО — национальный сотрудник 

категории общего обслуживания; НСС — национальный сотрудник-специалист; ДООН — 

добровольцы Организации Объединенных Наций; ЗГС — заместитель Генерального сек-

ретаря. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2149(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2149(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2149(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2149(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2552(2020)
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 B. Предположения, положенные в основу планирования, 

и инициативы по поддержке миссии 
 

 

6. Миссия в сотрудничестве с партнерами разработала и осуществила ряд 

ключевых инициатив в поддержку властей Центральноафриканской Респуб-

лики, которые содействовали реализации Политического соглашения о мире и 

примирении в Центральноафриканской Республике («Мирное соглашение») на 

национальном и местном уровнях; укреплению местных механизмов раннего 

предупреждения и защиты на уровне общин; прогрессу в подготовке к проведе-

нию свободных, справедливых и заслуживающих доверия национальных выбо-

ров; улучшению обстановки в плане безопасности и защиты гражданского насе-

ления и укрепления верховенства права; предупреждению нарушений и ущем-

лений прав человека, устранению их последствий и принятию мер по исправле-

нию положения; разоружению, демобилизации и реинтеграции комбатантов; и 

распространению государственного присутствия на всю территорию страны за 

счет более широкого развертывания государственного гражданского персонала 

и национальных сил обороны и внутренней безопасности. Правительство про-

должало осуществлять поддерживаемый донорами Национальный план восста-

новления и миростроительства на 2017–2021 годы, в рамках которого в 2020 

году показатели распределения его финансовых ресурсов были значительно уве-

личены. 

7. Заметный прогресс был достигнут благодаря поддержке, которую Миссия 

оказала в деле более активного создания и укрепления механизмов контроля за 

выполнением Мирного соглашения на местном и национальном уровнях. Это 

было достигнуто за счет того, что правительство стало шире привлекать все за-

интересованные стороны к участию в работе заседаний Исполнительного коми-

тета по мониторингу, посвященных решению основных вопросов, и более ак-

тивно вести поиск мирных решений споров и добиваться выполнения своих обя-

зательств по Мирному соглашению. 

8. Несмотря на прогресс, достигнутый в мирном процессе, вооруженные 

группы по-прежнему не соблюдали условия Мирного соглашения, в результате 

чего обстановка в плане безопасности оставалась нестабильной и продолжалось 

насилие в отношении гражданского населения. Посредством запугивания и со-

здания препятствий, особенно на западе страны, вооруженные группы все чаще 

пытались затягивать избирательный процесс и осуществление некоторых поло-

жений Мирного соглашения для достижения политических успехов, и оно не 

выполнялось в ряде районов, где несколько вооруженных групп раскололись по 

этническому признаку. Так, насилие в ходе выборов также мешало Миссии ока-

зывать поддержку осуществлению политики в области национальной безопас-

ности, национальной стратегии реформирования сектора безопасности, плана 

национальной обороны, поэтапного развертывания Вооруженных сил Централь-

ноафриканской Республики и сил внутренней безопасности, а также продолже-

нию осуществления программы разоружения, демобилизации и реинтеграции. 

Поэтому с учетом более широкой мобилизации вооруженных групп и их участия 

в актах насилия, которые имели место на протяжении всего периода проведения 

выборов в законодательные органы и президентских выборов, Миссии необхо-

димо будет активизировать свои добрые услуги и осуществить оперативное раз-

вертывание сил и скоординированное взаимодействие в целях стабилизации об-

становки в районах, в которых произошли акты насилия в ходе выборов, а также 

в целях сохранения жизнеспособности Мирного соглашения. 
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9. В соответствии с расширенным мандатом на оказание поддержки выборам, 

утвержденным Советом Безопасности в его резолюции 2499 (2019), Миссия ока-

зывала властям Центральноафриканской Республики помощь в подготовке и 

проведении президентских выборов, выборов в законодательные и местные ор-

ганы власти в 2020 и 2021 годах путем предоставления добрых услуг и обеспе-

чения безопасности, оперативной, материально-технической и технической под-

держки. МИНУСКА поддержала подготовку кодекса поведения для политиче-

ских партий и кандидатов во время проведения президентских и парламентских 

выборов. В целях содействия проведению свободных, справедливых и заслужи-

вающих доверия выборов Миссия помогла Национальному избирательному ор-

гану создать 17 избирательных участков на местах, в которых сотрудники по 

проведению выборов МИНУСКА ежедневно оказывали техническую помощь 

Национальному избирательному органу на местном уровне. В результате ока-

занной всесторонней поддержки национальные власти успешно подготовили и 

завершили процесс регистрации избирателей на всей территории страны и в 

13 других странах, приняли национальный избирательный кодекс и внесенные 

в него впоследствии изменения, чтобы учесть непредвиденные задержки, а 

также оказали поддержку в налаживании контактов с населением, с тем чтобы 

улучшить его информированность об избирательном процессе и привлечь его к 

участию в нем. Кроме того, Миссия содействовала проведению избирательных 

мероприятий в районах со значительными угрозами безопасности и труднодо-

ступных местах путем предоставления своей комплексной материально-техни-

ческой поддержки и поддержки в области безопасности. Эти мероприятия будут 

крайне необходимы для оказания Миссией содействия в проведении местных 

выборов. 

10. Ситуация в плане безопасности в стране ухудшилась с середины декабря 

2020 года, когда вооруженные группы, связанные с Коалицией патриотов за пе-

ремены, совершили несколько нападений на национальные силы обороны и 

внутренней безопасности в различных местах с целью сорвать избирательный 

процесс. Они привели к гибели семи миротворцев и к многочисленным жертвам 

среди национальных сил обороны и внутренней безопасности, а также среди 

гражданского населения. В результате этих актов насилия, направленных против 

избирательных участков, другой избирательной инфраструктуры и персонала по 

проведению выборов, в день выборов более 40 процентов избирательных участ-

ков не смогли открыться. Конституционный суд официально объявил действую-

щего президента Фостэн-Аршанжа Туадеру переизбранным абсолютным боль-

шинством голосов в первом туре, однако сохраняющиеся угрозы насилия со сто-

роны вооруженных групп, связанных с Коалицией патриотов за перемены, ско-

рее всего, сорвут организацию второго тура выборов в законодательные органы, 

а также выборов в местные органы власти, которые, как ожидается, пройдут в 

период с середины 2021 года по начало 2022 года. 

11. 13 января 2021 года вооруженные группы, связанные Коалицией патриотов 

за перемены, подняли вооруженный мятеж против Банги с явной целью пере-

крыть единственную главную дорогу, ведущую в Банги, и сорвать доставку лю-

бых грузов в город, сорвать избирательную деятельность, расширить террито-

риальное присутствие и доступ к ресурсам за счет контроля над торговыми 

маршрутами и незаконного налогообложения. В результате насилия, связанного 

с выборами, большое число центральноафриканцев бежали в соседние 

страны — Демократическую Республику Конго, Камерун, Конго и Чад. Насилие 

также привело к увеличению числа внутренне перемещенных лиц. Кроме того, 

оно негативно сказалось на осуществлении мандата Миссии в отношении вос-

становления государственной власти, поскольку национальные силы обороны и 

внутренней безопасности и другие гражданские служащие бежали из районов, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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затронутых насилием. Контроль правительства над территорией значительно со-

кратился, и соответственно уменьшились получаемые поступления. Такая ситу-

ация в области безопасности чревата риском спровоцировать массовые социаль-

ные волнения. С учетом этих проблем МИНУСКА будет и далее оказывать свои 

добрые услуги в целях восстановления благоприятной политической обста-

новки, предоставлять Национальному избирательному органу помощь в опера-

тивном планировании следующих раундов выборов и продолжать сохранять ак-

тивную военную позицию, с тем чтобы убедить вооруженные группы отказаться 

от дальнейшего создания препятствий для проведения выборов и доставки гу-

манитарной помощи, а также обеспечивать защиту гражданского населения. 

12. Пандемия коронавирусной инфекции (COVID-19) создала огромные про-

блемы для Миссии и национальных властей и усугубила и без того тяжелое по-

ложение населения страны. Миссия усилила координацию с национальными 

властями и международными партнерами по вопросам укрепления системы 

здравоохранения, строительства и восстановления изоляционных центров,  

улучшения информированности населения о рисках, связанных с COVID-19, со-

здания систем скрининга и оказания содействия мероприятиям по координации 

эффективных ответных мер в рамках всей системы Организации Объединенных 

Наций в соответствии с руководящими указаниями Всемирной организации 

здравоохранения. 

13. К числу исходных предположений, лежащих в основе запланированной де-

ятельности Миссии на 2021/22 год, относятся следующие: 

 a) Мирное соглашение будет оставаться главной основой для политиче-

ского диалога и укрепления мира в стране, однако его осуществление будет про-

исходить неравномерно. Прогресс в достижении основных этапов, предусмот-

ренных в Соглашении, возможно, отсутствовал на протяжении всего периода 

проведения национальных выборов, при этом некоторые вооруженные группы 

отклонились от выполнения своих обязательств и пошли на ограничение взаи-

модействия в попытке использовать избирательный процесс для улучшения сво-

его политического положения. Скоординированные национальные, региональ-

ные и международные усилия будут и впредь направлены на повышение инклю-

зивности более широкого политического процесса и децентрализации государ-

ства, а также на укрепление безопасности и защиты гражданского населения по-

средством уменьшения угроз со стороны вооруженных групп и их присутствия 

в стране. Поручители и посредники Мирного соглашения будут продолжать ока-

зывать активную, скоординированную и конструктивную поддержку усилиям по 

осуществлению Соглашения; 

 b) правительство и вооруженные группы добьются прогресса в реализа-

ции важнейших механизмов укрепления доверия, предусмотренных Мирным 

соглашением, включая создание и развертывание специальных смешанных под-

разделений безопасности, осуществление программы разоружения, демобили-

зации, реинтеграции и начало работы Комиссии по установлению истины, пра-

восудию, примирению и возмещению ущерба; 

 c) ожидается, что участие международных, региональных и местных 

партнеров в политическом процессе и других ключевых областях, связанных с 

обеспечением стабильности в Центральноафриканской Республике, по-преж-

нему будет обусловливать необходимость проведения активной информаци-

онно-пропагандистской работы и обеспечения координации со стороны 

МИНУСКА, при том что ресурсы международного сообщества в поддержку 

Центральноафриканской Республики, как ожидается, будут сокращаться; 
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 d) предусмотренные Мирным соглашением переходные механизмы 

обеспечения безопасности, представленные специальными смешанными под-

разделениями безопасности, будут использоваться все шире и позволят повы-

сить оперативный потенциал во всех трех оборонительных зонах страны. В со-

ответствии со своим мандатом МИНУСКА будет обеспечивать элемент монито-

ринга и технической поддержки подразделениям в соответствии с политикой 

должной осмотрительности в вопросах прав человека и в координации с дру-

гими партнерами; вместе с тем правительство возьмет на себя основные функ-

ции по формированию специальных смешанных подразделений безопасности и 

организации их службы; 

 e) положение в ряде районов стабилизируется благодаря более актив-

ному проведению мероприятий по восстановлению государственной власти и 

существенному военному и гражданскому присутствию Миссии, однако ожида-

ется, что общая динамика ситуации в области безопасности будет оставаться не-

устойчивой, поскольку подписавшие этот документ вооруженные группы 

по-прежнему контролируют значительные районы страны и стремятся зару-

читься поддержкой политических лидеров и организаций в целях дестабилиза-

ции выборов в местные органы власти. Не все вооруженные группы будут со-

блюдать свои обязательства по Мирному соглашению, и ожидается, что наруше-

ния режима прекращения боевых действий, незаконное налогообложение, по-

пытки сорвать избирательный процесс или дестабилизировать конституцион-

ные институты, а также угрозы в адрес гражданских гуманитарных организаций 

и местной администрации будут продолжаться; 

 f) тактика, используемая вооруженными группами, будет меняться, в 

том числе за счет использования самодельных взрывных устройств и наземных 

мин, которые могут представлять собой новые угрозы для населения, в частно-

сти для женщин и детей, гуманитарных организаций и персонала Организации 

Объединенных Наций, а также для политического процесса; 

 g) будут завершены президентские выборы и первые раунды выборов в 

законодательные органы. При поддержке МИНУСКА, страновой группы Орга-

низации Объединенных Наций и международных партнеров вновь избранный 

президент и Национальная ассамблея приступят к выполнению своих обязанно-

стей; 

 h) связанная с проведением выборов на местах деятельность будет 

по-прежнему пользоваться защитой в соответствии с правами на свободу выра-

жения мнений и мирные собрания, однако в некоторых случаях предвыборные 

выступления можно расценить как разжигание ненависти или публичное под-

стрекательство к насилию, а это требует усиления контроля и принятия соответ-

ствующих мер; 

 i) президентские и парламентские выборы, вероятно, отвлекут внима-

ние от планов децентрализации и выборов в местные органы власти. Для содей-

ствия пониманию местным населением местного избирательного процесса и 

процесса децентрализации потребуется широкое гражданское просвещение и 

разъяснительная работа; 

 j) Национальному избирательному органу по-прежнему будет требо-

ваться значительная техническая помощь и оперативная и материально-техни-

ческая поддержка со стороны МИНУСКА. Выборы в местные органы власти бу-

дут сопряжены с дополнительными трудностями и сложностями, учитывая 

большое число кандидатов и избирательных округов; 
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 k) ресурсы, необходимые правительству для организации проведения 

выборов, будут выделены за счет национального бюджета и взносов междуна-

родных партнеров и доноров. МИНУСКА будет оказывать добрые услуги и 

обеспечивать безопасность, оперативную, материально-техническую и, в соот-

ветствующих случаях, техническую поддержку, а также координировать между-

народную поддержку проведения заслуживающих доверия, всеохватных и 

транспарентных выборов на местах в соответствии с резолюцией 2552 (2020) 

Совета Безопасности. Вместе с тем на успешном проведении местных выборов 

может сказаться нехватка ресурсов, медленное выделение средств правитель-

ством и международными партнерами и минимальные технические возможно-

сти правительства; 

 l) будут приняты меры по уменьшению распространения пандемии 

COVID-19 и связанных с ней рисков, однако присутствие вируса потребует по-

стоянной адаптации и осмотрительности со стороны всех заинтересованных 

сторон. Предполагается, что большинство населения Центральноафриканской 

Республики не будет иметь доступа к вакцине, а соблюдение профилактических 

мер, таких как ношение масок, будет иметь символический характер. Миссия 

будет продолжать принимать меры по смягчению любых среднесрочных послед-

ствий для осуществления мандата и обеспечению непрерывности деятельности. 

Это будет включать в себя принятие и адаптацию мер по смягчению последствий 

распространения вируса в стране и обеспечение того, чтобы персонал 

МИНУСКА не стал переносчиком инфекции; 

 m) пандемия COVID-19 приведет к обострению проблемы крайней ни-

щеты и ограничению социально-экономического развития в стране, а междуна-

родные ресурсы для Центральноафриканской Республики могут быть значи-

тельно сокращены на фоне глобального финансового спада. Пандемия 

COVID-19 окажет воздействие на и без того ограниченные возможности госу-

дарства. Таким образом, предоставление основных услуг и защита населения, 

по всей видимости, будут по-прежнему в значительной степени зависеть от гу-

манитарных организаций и МИНУСКА; 

 n) функционирующий Специальный уголовный суд будет осуществлять 

расследования и судебные преследования в отношении большего количества 

дел, касающихся тяжких преступлений, решая давно назревшие проблемы без-

наказанности и содействуя национальному примирению совместно с другими 

национальными судами и судебными учреждениями. Правительство может об-

ратиться к МИНУСКА с просьбой об оказании помощи в том, что касается аре-

стов предполагаемых правонарушителей, проведения расследований и досудеб-

ного содержания под стражей, которая наряду с другими предпринимаемыми 

усилиями в области уголовного правосудия и правосудия переходного периода 

может способствовать решению проблемы безнаказанности; 

 o) страна при поддержке международных партнеров и в зависимости от 

ситуации в области безопасности продолжит осуществление крупных реформ, 

которые создадут условия для дальнейшего распространения государственной 

власти. Увеличение количества совещаний совместных двусторонних комиссий 

с соседними странами будет способствовать дальнейшему рассмотрению транс-

национальных аспектов конфликта. Международная группа поддержки Цен-

тральноафриканской Республики будет продолжать проводить совещания, со-

действуя устойчивому региональному участию в мирном и политическом про-

цессах; 
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 p) будут достигнуты важные успехи в деле последовательного и эффек-

тивного восстановления государственной власти, в частности благодаря посто-

янной материально-технической помощи МИНУСКА гражданским служащим, 

которые будут направлены на работу и останутся на своих должностях. Числен-

ность национальных сил обороны и внутренней безопасности, развернутых за 

пределами Банги, увеличится. Однако отсутствие национального потенциала и 

нехватка ресурсов для поддержки этих сил будут и впредь ограничивать их эф-

фективность в плане влияния на динамику ситуации в области безопасности и 

защиты гражданского населения; 

 q) ожидается, что гуманитарная ситуация будет ухудшаться, в частности 

в связи с последствиями пандемии COVID-19. Напряженность в ходе выборов и 

политическая напряженность могут осложнить гуманитарный доступ, усугуб-

ляя крайнюю нищету и изоляцию среди уязвимых групп населения. В связи с 

этим усилия по модернизации объектов инфраструктуры и оказанию основных 

услуг в масштабах всей страны и силами местных органов власти будут 

по-прежнему ограниченными. Гуманитарные работники, по всей вероятности, 

будут и впредь подвергаться угрозам, нападениям и запугиванию, и им потребу-

ется постоянная помощь с стороны МИНУСКА; 

 r) правительство добьется прогресса в обеспечении функционирования 

Комиссии по установлению истины, правосудию, примирению и возмещению 

ущерба и при поддержке населения приступит к выполнению ее рекомендаций, 

с тем чтобы содействовать установлению истины в интересах жертв насилия, в 

частности женщин и детей, и примирению в стране; 

 s) несмотря на материально-технические и инфраструктурные трудно-

сти в стране, Миссия сможет более эффективно реагировать на угрозы безопас-

ности благодаря динамичному осуществлению военными и полицейскими под-

разделениями оперативной деятельности, а также повышению гибкости и мо-

бильности, чему будут способствовать дополнительные механизмы быстрого 

реагирования и авиационные средства; 

 t) как и в предыдущие периоды, основные предположения, положенные 

в основу операций и планов Миссии в 2021/22 году, в первую очередь определя-

ются наличием ресурсов, необходимых для эффективного и полного выполне-

ния мандата Миссии; при этом, по мере возможности, будут осуществляться 

инициативы по дальнейшему повышению эффективности. 

 

  Главные приоритеты Миссии 
 

14. С тем чтобы добиться реализации ее стратегической цели в 2021/22 году, 

Миссии было поручено сосредоточить внимание на следующих основных при-

оритетных задачах в области поддержания мира: защита гражданского населе-

ния; оказание добрых услуг и поддержка мирного процесса, включая осуществ-

ление Мирного соглашения, национального примирения, социальной сплочен-

ности и правосудия в переходный период; поддержка местных выборов в 

2021 году; содействие созданию безопасных условий для незамедлительного, 

всестороннего, безопасного и беспрепятственного предоставления гуманитар-

ной помощи; и обеспечение защиты персонала и имущества Организации Объ-

единенных Наций. 

15. Помимо этих приоритетных задач, МИНУСКА поручено, в пределах име-

ющихся возможностей и ресурсов и в координации с правительством Централь-

ноафриканской Республики, продолжать добиваться выполнения задач по оказа-

нию поддержки в деле распространения государственной власти, развертывания 

национальных сил обороны и внутренней безопасности и сохранения 
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территориальной целостности; реформирования сектора безопасности; разору-

жения, демобилизации, реинтеграции и репатриации и осуществления программ 

по сокращению масштабов насилия в общинах; поощрения и защиты прав чело-

века; и оказания поддержки национальным и международным усилиям в сфере 

отправления правосудия, борьбы с безнаказанностью и обеспечения верховен-

ства права. Эти задачи и пять приоритетных задач, изложенных в пункте 14 

выше, носят взаимодополняющий характер. В целях продвижения вперед про-

цесса оценки работы Миссии, комплексного планирования и поддержки приня-

тия решений старшим руководством Миссия будет продолжать расширять мас-

штабы внедрения Комплексной системы планирования и оценки служебной де-

ятельности. 

16. С учетом вышеизложенных предположений МИНУСКА будет стремиться 

выполнять свой мандат на основе внедрения в масштабах всей Миссии всеобъ-

емлющего подхода, позволяющего укреплять ее функциональную структуру без 

ущерба для основных принципов миротворческой деятельности. Миссия будет 

также содействовать обращению вспять процесса распространения насилия в 

Центральноафриканской Республике, сохранению территориальной целостно-

сти и оказанию помощи правительству в решении внутренних политических 

проблем и проблем в области безопасности, уделяя основное внимание в рамках 

осуществляемой деятельности по трем взаимосвязанным тематическим компо-

нентам, рассматриваемым ниже, и по выполнению определенных в них перво-

очередных задач. 

 

  Безопасность, защита гражданского населения и права человека 
 

17. Усилия МИНУСКА в области безопасности и выполнение ее мандата по 

защите гражданского населения, включая предотвращение конфликта и смягче-

ние его последствий для населения, будут оставаться одной из приоритетных 

задач, особенно после того, как вновь избранный президент и Национальная ас-

самблея приступят к выполнению своих обязанностей, и в контексте подготовки 

к выборам в местные органы власти. Пересмотренная стратегия обеспечения 

безопасности Миссии будет включать последовательное и целенаправленное 

формирование сил и полиции, которые будут оказывать правительству под-

держку в деле устойчивого сокращения масштабов физического насилия и 

уменьшения угроз гражданскому населению. Эта пересмотренная стратегия без-

опасности будет опираться на более широкий политический процесс, с тем 

чтобы привлечь все заинтересованные стороны к конструктивному диалогу и 

дестимулировать вооруженные группы, которые препятствуют мирным или из-

бирательным процессам. Миссия будет принимать меры быстрого реагирования 

на угрозы гражданскому населению на основе комплексного, динамичного и 

инициативного подхода Миссии, которые будут направлены на предотвращение 

нападений на гражданское население и поощрение мероприятий по защите, ос-

нованных на стратегических и политически мотивированных подходах. Этому 

будут способствовать более широкое использование авиационных средств об-

щего назначения, проведение краткосрочных и долгосрочных операций по обес-

печению безопасности в ключевых «горячих точках» и оказание поддержки но-

воизбранному правительству в деле расширения своего присутствия за преде-

лами Банги и предотвращения насилия в связи с выборами или на политической 

почве. 

18. Миссия будет продолжать наращивать усилия по защите персонала Орга-

низации Объединенных Наций, в том числе посредством осуществления плана 

действий по повышению безопасности миротворцев, а также принимать меры 

по повышению эффективности миротворческой деятельности и ответственно-

сти в соответствии с инициативой Генерального секретаря «Действия в 
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поддержку миротворчества». Миссия будет продолжать осуществлять повестку 

дня по вопросам женщин и мира и безопасности, в том числе путем обеспечения 

реального участия женщин в мирном процессе и реализации политических ре-

шений, а также более полного учета гендерной проблематики во всех областях.  

19. Миссия будет укреплять свой многоаспектный подход к вопросам стабили-

зации ситуации и защиты гражданского населения, в том числе посредством 

адаптивных мер, которые будут учитывать меняющуюся тактику, используемую 

вооруженными группами, такую как использование самодельных взрывных 

устройств и наземных мин. Миссия будет и впредь стремиться предотвращать 

нападения на гражданских лиц и другие нарушения и ущемления прав человека 

путем реализации согласованных военных и гражданских инициатив в рамках 

оказания поддержки общинам, чтобы они имели возможность более эффективно 

оценивать риски и угрозы, заниматься урегулированием и посредничеством в 

решении споров на местах и предотвращать вспышки насилия. Всеобъемлющая 

стратегия Миссии по защите гражданского населения будет осуществляться во 

взаимодействии с усиленными механизмами защиты на уровне общин, в рамках 

которых основное внимание уделяется превентивным мерам, улучшению ра-

боты систем раннего предупреждения и упреждающим действиям по физиче-

ской защите. Военные, полицейские, гражданские и технические мероприятия 

будут проводиться для того, чтобы побудить стороны продолжать поиск полити-

ческих решений конфликта и не допустить того, чтобы вооруженные группы ис-

пользовали кризис в области здравоохранения, вызванный COVID-19, в целях 

расширения территории или совершения нарушений прав человека и злоупо-

треблений, которые противоречат их обязательствам по Мирному соглашению. 

Миссия будет продолжать наращивать свою поддержку вооруженным группам в 

поэтапном осуществлении своих соответствующих планов действий по предот-

вращению серьезных нарушений прав детей и реагированию на них, а также 

продолжит свои усилия в рамках диалога, направленные на то, чтобы убедить 

большее количество вооруженных групп издать приказы в целях предотвраще-

ния серьезных нарушений прав детей. Миссия в тесной координации с гумани-

тарными организациями будет содействовать созданию безопасных условий для 

обеспечения беспрепятственного доступа к гуманитарной помощи, возвраще-

ния, интеграции на местах или расселения внутренне перемещенных лиц и бе-

женцев. 

20. Комплексная стратегия Миссии в области безопасности, защиты и прав че-

ловека будет опираться на политические, избирательные и мирные процессы, 

включая мирные механизмы на местном и национальном уровнях и усилия по 

поддержке мирного процесса на региональном уровне. Эти усилия будут увя-

заны с текущей поддержкой реформы сектора безопасности, активизацией про-

цесса разоружения, демобилизации и реинтеграции комбатантов, повышением 

уровня безопасности в целях содействия проведению местных выборов и оказа-

нием поддержки вновь избранному правительству в деле стабилизации обста-

новки в районах на основе восстановления государственной власти и будут до-

полняться такой поддержкой. Миссия будет продолжать поддерживать нацио-

нальные усилия по укреплению сектора безопасности посредством более широ-

кого развертывания и повышения оперативной эффективности национальных 

сил обороны и внутренней безопасности в районах, имеющих приоритетное зна-

чение для стабилизации положения. В целях содействия борьбе с безнаказанно-

стью, укреплению законности и защите и поощрению прав человека Миссия бу-

дет продолжать осуществлять техническое сотрудничество и оказывать ограни-

ченную материально-техническую поддержку Вооруженным силам Централь-

ноафриканской Республике и силам внутренней безопасности, в частности в це-

лях повышения эффективности управления, результативности и 
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ответственности сил в соответствии с политикой должной осмотрительности в 

вопросах прав человека. Поддержка, направленная на усиление демократиче-

ского надзора за национальными силами обороны и внутренней безопасности, 

будет направлена на укрепление структуры командования и управления и в ко-

нечном итоге будет способствовать постепенной передаче национальным вла-

стям ответственности за защиту. 

21. Миссия будет также оказывать правительству поддержку в целях уменьше-

ния нестабильности и угроз безопасности, вызванных сезонными перегонами 

скота вдоль границ и по транзитным коридорам, в том числе путем содействия 

разработке национальной политики в области пограничного контроля и активи-

зации работы комитетов по вопросам регулирования сезонного перегона скота 

на местном уровне. Повышение безопасности в пограничных районах и вокруг 

горнодобывающих участков будет осуществляться за счет поддержки более ак-

тивного функционирования специальных смешанных подразделений безопасно-

сти в координации с партнерами, а также за счет усилий по расширению взаи-

модействия и сотрудничества с соседними странами в целях поддержания реги-

ональной стабильности. Миссия будет продолжать следить за соблюдением 

Мирного соглашения и обеспечивать ответственность за это с политической 

точки зрения и с точки зрения безопасности, в том числе, при необходимости, 

путем принятия срочных временных мер. 

22. Кроме того, Миссия будет прилагать усилия в целях обеспечения более эф-

фективной защиты и поощрения прав человека в стране, уделяя особое внима-

ние женщинам и детям. Миссия будет отслеживать все случаи нарушения норм 

международного гуманитарного права и международных стандартов в области 

прав человека, включая все формы сексуального насилия и надругательств. 

Миссия сосредоточит эти усилия на отслеживании и расследовании нарушений 

и злоупотреблений, совершаемых в отношении женщин и детей, и представле-

нии соответствующих докладов, а также будет оказывать поддержку усилиям по 

укреплению национального законодательства и национальных правозащитных 

механизмов и институтов в этой области. 

 

  Поддержка политического и мирного процессов и содействие примирению 
 

23. МИНУСКА в сотрудничестве с гарантами Мирного соглашения и другими 

партнерами будет продолжать поощрять всеохватный диалог между централь-

ноафриканскими заинтересованными сторонами, включая стороны, подписав-

шие Мирное соглашение, политические партии и гражданское общество, в част-

ности женщин, молодежь, религиозные группы и традиционных лидеров, в це-

лях закрепления и развития успехов, достигнутых в ходе процесса мира и при-

мирения. Первоочередное внимание будет уделяться поддержке вновь избран-

ного правительства в вопросах создания политических, правовых и технических 

условий и условий в области безопасности, необходимых для расширения поли-

тического пространства в контексте Мирного соглашения, в том числе для со-

действия проведению свободных, справедливых и внушающих доверие выборов 

в местные органы власти. С этой целью Миссия будет расширять свои добрые 

услуги и техническую поддержку усилий по активизации мирного процесса, в 

том числе путем решения любых остающихся после президентских и парла-

ментских выборов проблем, связанных с политическим и/или демократическим 

порядком. В партнерстве с национальными органами власти МИНУСКА будет 

и далее уделять особое внимание ожиданиям подписавших Соглашение сторон 

в отношении полного и своевременного выполнения своих обязательств. Это бу-

дет включать совместные поездки с представителями Африканского союза и 

Экономического сообщества центральноафриканских государств (ЭСЦАГ) в 
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качестве гарантов Мирного соглашения для взаимодействия с вооруженными 

группировками и расширения их конструктивного участия в мирном процессе. 

24. Миссия расширит поддержку усилиям по координации и созыву совеща-

ний всех заинтересованных сторон, оказанию добрых услуг и взаимодействию 

с Африканским союзом, ЭСЦАГ и правительством Центральноафриканской 

Республики, с тем чтобы диалог между правительством и лидерами вооружен-

ных групп был эффективным и последовательным. Миссия активизирует усилия 

по расширению всеохватности мирного процесса на основе более активного вза-

имодействия с местными субъектами, включая национальные силы обороны и 

внутренней безопасности, традиционных и религиозных лидеров, политиче-

скую оппозицию, женщин и молодежь. Более активное взаимодействие на мест-

ном и национальном уровнях будет направлено на реализацию политических ре-

шений конфликта при одновременном достижении взаимодополняющих поли-

тических целей и осуществлении комплексных стратегий, направленных на ре-

шение проблем, касающихся отсутствия безопасности, восстановления государ-

ственной власти, разоружения и демобилизации комбатантов и избирательного 

процесса. 

25. Усилия на национальном и региональном уровнях будут непосредственно 

увязываться с диалогом на местном уровне, инициативами по взаимодействию 

с общинами и примирению, с тем чтобы более активно содействовать продви-

жению к устойчивому миру в масштабах всей страны, устранить лежащие в ос-

нове конфликта факторы и удовлетворить законные интересы более широких 

слоев населения Центральноафриканской Республики. Кроме того, Миссия бу-

дет продолжать изучать и поддерживать дополнительные меры по обеспечению 

реального участия женщин в мирных и политических процессах. В координации 

с правительством, страновой группой Организации Объединенных Наций и 

международными партнерами МИНУСКА будет продолжать развивать про-

гресс, достигнутый мирными механизмами на местном уровне и комитетами, 

созданными для содействия осуществлению Мирного соглашения, повышая си-

нергизм и сокращая дублирование усилий, с тем чтобы эти органы повышали 

эффективность выполнения своей задачи по ослаблению напряженности, при-

мирению и посредничеству при урегулировании конфликта. Такая архитектура 

на местах будет включать местные комитеты по вопросам мира, комитеты в пре-

фектурах по осуществлению Мирного соглашения и технические комитеты по 

безопасности, а также механизмы, которые будут обеспечивать урегулирование 

споров, посредничество, информационную поддержку Мирному соглашению и 

увязку процессов на местном уровне с национальным процессом. 

26. В качестве безотлагательной предусмотренной мандатом задачи и в рамках 

своей более широкой поддержки политического процесса в стране Миссия будет 

содействовать созданию благоприятных условий для проведения свободных, 

справедливых, заслуживающих доверия и всеохватных местных выборов, наме-

ченных на конец 2021 года, посредством дальнейшего оказания технической, 

материально-технической, оперативной и политической поддержки Националь-

ному избирательному органу и другим учреждениям, таким как Конституцион-

ный суд и Высший совет по средствам массовой информации. Миссия в сотруд-

ничестве с Высшим советом по средствам массовой информации будет продол-

жать оказывать поддержку полному осуществлению национального плана дей-

ствий по предупреждению разжигания ненависти и публичного подстрекатель-

ства к насилию, предотвращению угроз в адрес гражданского населения, борьбе 

с публичным подстрекательством к насилию и содействию миру и примирению. 

Сохранение местного присутствия персонала по проведению выборов 

МИНУСКА на 17 избирательных участках, а также материально-техническая 

поддержка, оказываемая национальным властям также на центральном уровне в 
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Банги, будут иметь решающее значение для успешной подготовки и проведения 

выборов на местах. МИНУСКА будет оказывать техническую и оперативную 

поддержку Национальному избирательному органу в целях обеспечения граж-

данского участия на всех уровнях, с тем чтобы местные заинтересованные сто-

роны были хорошо информированы о переходе на децентрализованный процесс 

и принимали активное участие в избирательных процессах в своих избиратель-

ных округах. Поддержка местного избирательного процесса будет направлена 

на создание более инклюзивной политической системы, в рамках которого 

также начнется рассмотрение давних претензий маргинализированных групп.  

27. МИНУСКА будет и далее поддерживать реформу сектора безопасности и 

усилия по разоружению, демобилизации и реинтеграции в качестве важнейших 

средств продвижения политического процесса, обеспечивая при этом, чтобы эти 

процессы, наряду с временными мерами безопасности, взаимно дополняли друг 

друга и способствовали мирному проведению выборов в местные органы вла-

сти. Координационная и организационная роль Миссии, а также ее рекоменда-

ции по стратегическим вопросам будут по-прежнему иметь большое значение 

для обеспечения слаженной и скоординированной поддержки в деле создания 

профессиональной, всеохватной, подотчетной и устойчивой архитектуры наци-

ональной безопасности. Особое внимание будет уделяться интеграции бывших 

комбатантов в национальные службы безопасности и обороны, а также совер-

шенствованию практики надзора и проверки, развитию системы военной юсти-

ции и согласованию воинских званий в качестве важного средства содействия 

распространению государственной власти и повышения доверия населения к 

государству. МИНУСКА будет также продолжать обеспечивать инфраструктуру, 

содействовать внедрению передового опыта и работать над уменьшением рис-

ков при обращении с вооружениями и боеприпасами, а также поддерживать де-

ятельность по повышению профессионального уровня сотрудников за счет ор-

ганизации учебных мероприятий. 

 

  Борьба с безнаказанностью и содействие распространению государственной 

власти и обеспечению верховенства права 
 

28. Миссия будет продолжать оказывать правительству поддержку в наращи-

вании институционального потенциала в целях укрепления верховенства права 

и восстановления государственной власти, которые необходимы для сохранения 

безопасных условий и решения приоритетных задач в области миростроитель-

ства. Эта деятельность будет дополняться усилиями по укреплению местного 

потенциала в области сотрудничества по вопросам мира и правосудия со стра-

новой группой Организации Объединенных Наций и другими партнерами в це-

лях содействия формированию целостной системы и ориентированного на ин-

тересы людей подхода к стабилизации положения. Страновая группа Организа-

ции Объединенных Наций и национальные власти будут координировать свои 

усилия по осуществлению стратегии восстановления и распространения госу-

дарственной власти, уделяя при этом особое внимание вопросам повышения эф-

фективности работы местных административных, судебных и пенитенциарных 

ведомств и служб безопасности. Поддержка в целях обеспечения более широ-

кого и эффективного задействования в этом процессе местных органов власти 

(префектов, субпрефектов, мэров, начальников участков и соответствующих 

гражданских служащих), работников судебных и исправительных учреждений и 

сил национальной обороны и внутренней безопасности обеспечит получение 

более конкретных дивидендов мира для населения и поможет правительству в 

восстановлении общественного договора со своим народом, в конечном счете, с 

целью выполнить свою главную обязанность по защите гражданского населе-

ния. Дальнейшее проведение Миссией политики должной осмотрительности в 
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вопросах прав человека и ее поддержка мероприятий по проверке интегриро-

ванных сил на предмет соблюдения прав человека в партнерстве с националь-

ными властями будут по-прежнему иметь жизненно важное значение для обес-

печения доверия к этим процессам.  

29. Кроме того, будет отлажена работа механизма связи между местной адми-

нистрацией и национальным правительством в Банги, который является одним 

из важнейших средств реализации более широких усилий по децентрализации 

и содействия проведению мирных, свободных, справедливых, заслуживающих 

доверия и всеохватных местных выборов. МИНУСКА будет продолжать улуч-

шать планирование и оказывать техническую помощь и ограниченную матери-

ально-техническую поддержку развертыванию национальных сил обороны и 

внутренней безопасности.  

30. В сотрудничестве с национальными и международными партнерами Мис-

сия будет оказывать правительству поддержку в осуществлении пересмотрен-

ной национальной политики в области безопасности и обновленной националь-

ной стратегии реформирования сектора безопасности с продленным периодом 

действия. Миссия будет координировать международную помощь в поддержку 

реформирования сектора безопасности и продолжит вести информационно-про-

пагандистскую работу и оказывать техническую консультационную помощь по 

вопросам надлежащего управления, финансирования и методов составления 

бюджета, а также оказывать консультационную помощь в связи с обеспечением 

соблюдения новых законов в рамках этой стратегии. В целях улучшения си-

стемы подотчетности приоритетное внимание будет уделяться укреплению де-

мократического контроля и гражданского надзора, а также механизмов внутрен-

него контроля в секторе безопасности, включая обеспечение соблюдения норм 

военной юстиции. Особое внимание будет уделяться вопросам набора новых со-

трудников безопасности в целях повышения уровня профессионализма и обес-

печения представленности различных слоев населения страны в Вооруженных 

силах Центральноафриканской Республики на основе справедливого, всеохват-

ного и стандартизированного процесса. Будет продолжено оказание поддержки 

национальным властям в разработке подхода к проверке сотрудников сил обо-

роны и безопасности, чтобы виновных в нарушениях норм международного и 

внутреннего права можно было привлечь к ответственности. Миссия будет про-

должать оказывать поддержку развертыванию национальных сил обороны и 

внутренних сил безопасности, включая создание гарнизонов в региональных 

оборонительных зонах. Обеспечение их присутствия на всей территории страны 

является одним из важнейших элементов комплексных усилий по восстановле-

нию безопасности и государственной власти на всей территории Центральноаф-

риканской Республики. 

31. МИНУСКА будет поддерживать осуществление Мирного соглашения, уде-

ляя особое внимание мерам реагирования со стороны сектора правосудия и во-

просам привлечения виновных к ответственности в рамках борьбы с безнака-

занностью, особенно за серьезные преступления, совершенные в нарушение Со-

глашения. По-прежнему большое значение будет иметь оказание национальным 

властям поддержки в расследовании преступлений против миротворцев и при-

влечении к ответственности виновных в их совершении. Такие усилия потре-

буют постоянной поддержки обычной системы правосудия и Специального уго-

ловного суда, в частности для того, чтобы увеличить количество рассматривае-

мых судом дел и повысить степень независимости суда и судебных органов. С 

этой целью Миссия будет продолжать сотрудничать со страновой группой Орга-

низации Объединенных Наций и другими партнерами в целях увеличения объ-

ема дополнительного добровольного финансирования Специального уголовного 

суда. Миссия будет также продолжать оказывать поддержку силам внутренней 
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безопасности и усилиям по укреплению потенциала судебной системы, осо-

бенно в вопросах проведения расследований, осуществления политики в обла-

сти реформы системы правосудия и демилитаризации тюрем. В целях активиза-

ции усилий по борьбе с безнаказанностью и реагирования на давние призывы 

населения к осуществлению правосудия Миссия будет оказывать правительству 

поддержку в осуществлении рекомендаций в отношении ключевых мер в обла-

сти правосудия, вынесенных Комиссией по установлению истины, правосудию, 

примирению и возмещению ущерба. Будучи комплексной миссией, МИНУСКА 

продолжит оказывать национальным властям поддержку в выявлении партне-

ров, включая членов страновой группы Организации Объединенных Наций, ко-

торые лучше подходят для достижения среднесрочных и долгосрочных целей, 

заключающихся в расширении доступа к основным социальным услугам в рам-

ках Национального плана восстановления и миростроительства.  

32. Всеобъемлющая коммуникационная и пропагандистская стратегия Мис-

сии, а также ее поддержка осуществления национальной коммуникационной 

стратегии будут направлены на улучшение понимания представлений местного 

населения, информирование населения о вновь избранных органах исполни-

тельной и законодательной власти, осуществление Мирного соглашения, подго-

товку к местному избирательному процессу и децентрализации и углубление 

понимания этих вопросов, а также предотвращение распространения инфекции 

COVID-19. Меры по укреплению каналов внешней коммуникации и расшире-

нию поддержки Министерства связи будут также содействовать информирова-

нию населения о мандате Миссии и ее беспристрастной функции поддержки 

местных выборов, также усилению контроля за средствами массовой информа-

ции и агрессивной риторикой.  

33. Миссия будет по-прежнему содействовать выполнению поставленных пе-

ред нею задач путем осуществления программных мероприятий и через посред-

ство партнеров-исполнителей, уделяя внимание среднесрочным и долгосроч-

ным задачам, которые в наибольшей степени отвечают интересам партнеров в 

Центральноафриканской Республике. Эти мероприятия рассматриваются в раз-

деле II.I настоящего доклада. 

34. Кроме того, Миссия активизирует усилия по предотвращению и пресече-

нию актов сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств, взяв за ос-

нову меры, принятые в предыдущие годы, которые привели к сокращению коли-

чества зарегистрированных случаев. Эти усилия будут включать в себя реализа-

цию ежегодного плана управления рисками сексуальной эксплуатации и сексу-

альных надругательств, организацию профессиональной подготовки, проведе-

ние оценки рисков и осуществление мероприятий по их уменьшению, а также 

принятие мер, направленных на то, чтобы жертвы и дети, рожденные в резуль-

тате сексуальной эксплуатации и сексуальных надругательств, своевременно 

получали необходимую помощь. Кроме того, Миссия расширит свою сеть об-

щинных механизмов рассмотрения жалоб, укрепит их потенциал и предоставит 

в их распоряжение все необходимое, с тем чтобы они могли эффективно состав-

лять отчетность об инцидентах. МИНУСКА будет и далее активизировать ра-

боту по повышению уровня осведомленности населения о проводимой Органи-

зацией Объединенных Наций политике абсолютной нетерпимости к сексуаль-

ной эксплуатации и сексуальным надругательствам и механизмах отчетности с 

помощью общинных радиопередач, службы коротких сообщений, телевидения 

и информационно-пропагандистской деятельности среди общественности. 
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  Поддержка миссии 
 

35. Предлагаемый бюджет на 2021/22 год предусматривает изменения в штат-

ном расписании Миссии. Предлагаемые кадровые изменения в Секции меди-

цинского обслуживания расширят возможности Секции по своевременному 

предоставлению необходимого медицинского обслуживания военному и граж-

данскому персоналу Миссии. Предлагаемые изменения позволят Миссии устра-

нить слабые места и недостатки, выявленные в ходе принятия Миссией мер по 

борьбе с пандемией COVID-19, и тем самым обеспечить своевременный доступ 

к медицинской помощи и проводить медицинские эвакуации в стране и за ее 

пределами.  

36. Структура поддержки миссий в рамках МИНУСКА согласуется со стандар-

тизированным подходом, предусматривающим унификацию структуры под-

держки в полевых миссиях, то есть структуры, которая создает условия для того, 

чтобы полевая поддержка была ориентирована на получателей и на непрерывное 

и комплексное оказание услуг. Вместе с тем в 2017/18 году, за год до утвержде-

ния стандартизированной структуры поддержки, Отдел поддержки Миссии осу-

ществил утвержденные масштабные кадровые и структурные изменения, непо-

средственно связанные с итогами внутреннего обзора штатного расписания 

МИНУСКА, в частности в том, что касается Службы управления цепью снабже-

ния и Службы оказания услуг. Поэтому Миссия осторожно подходила к поэтап-

ному внедрению новой структуры, начиная с 2018/19 года, и информировала об 

этом директивные органы. Поэтапное внедрение стандартизированной струк-

туры поддержки позволило Миссии стабилизировать параллельно проводимые 

масштабные кадровые и структурные изменения и отслеживать их эффектив-

ность в плане поддержки осуществления мандата. В целях дальнейшего внедре-

ния стандартизированной структуры поддержки Миссия предлагает внести не-

значительные изменения в структуру поддержки, ограничившись главным обра-

зом переименованием Службы геопространственной информации и телекомму-

никационных технологий в Секцию полевого технологического обеспечения, 

которая будет подчиняться Службе управления операциями и ресурсами, и объ-

единением функций Секции контроля за исполнением контрактов, Секции ком-

плексного складского обслуживания и Канцелярии начальника Службы управ-

ления цепью снабжения в целях создания Секции жизнеобеспечения и перевода 

ее из компонента управления цепью снабжения в компонент обслуживания.  

37. Миссия будет продолжать использовать средства разведки, наблюдения и 

рекогносцировки на базе усовершенствования одного из двух существующих 

малоразмерных беспилотных летательных аппаратов тактического назначения 

(класс I и II) и развертывания еще двух таких аппаратов в целях повышения об-

щей полезной нагрузки и улучшения дневных и ночных оптических возможно-

стей, а также увеличения дальности полета в соответствии с действующим пись-

мом-заказом. Миссия продолжит использовать малоразмерные беспилотные ле-

тательные аппараты тактического назначения для проведения аэрофотосъемки с 

высоким разрешением в целях получения движущихся и стационарных изобра-

жений городов, населенных пунктов и районов действия вооруженных групп в 

режиме реального времени, которые необходимы для планирования оператив-

ных потребностей и защиты гражданского населения и персонала Миссии. Эти 

услуги предусмотрены в предлагаемом бюджете по статье «Услуги по обеспече-

нию безопасности объектов и инфраструктуры Миссии». Миссия будет продол-

жать дополнять эти средства принадлежащими Организации Объединенных 

Наций стационарными сенсорными камерами, мобильными датчиками и за-

мкнутыми телевизионными камерами (интеллектуальными городскими каме-

рами) в критических пунктах, чтобы обеспечить средства наблюдения и защиты 

персонала и имущества Миссии. 
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38. Что касается воздушных перевозок, то Миссия предлагает реконфигуриро-

вать свой парк самолетов и заменить один самолет с высокими эксплуатацион-

ными расходами двумя более экономичными самолетами меньшего размера, 

способными совершать посадку в большем количестве пунктов с короткими 

взлетно-посадочными полосами. Это позволит увеличить количество посадоч-

ных мест для воздушных перевозок, обеспечит большую гибкость полетных за-

даний, ускорит развертывание военного и полицейского персонала в регионах 

во время ротации, сохраняя при этом возможности для осуществления полетов 

в Энтеббе, Уганда, в целях медицинской эвакуации и эвакуации раненых с ис-

пользованием оставшихся крупных воздушных судов. Кроме того, боевые вер-

толеты в нынешнем парке будут заменены более экономичными вертолетами об-

щего назначения. 

39. Миссия проложит подъездные пути с большой пропускной способностью 

к дорогам в пункты дислокации Миссии, с тем чтобы не допустить дальнейшего 

ухудшения состояния автопарка, что является единственным крупным строи-

тельным проектом, предлагаемым на данный период. 

40. МИНУСКА продолжит реализацию природоохранных мер и мер по умень-

шению своего общего экологического воздействия. В этой связи Миссия будет 

продолжать заменять люминесцентные лампы на энергоэффективные светоди-

одные и предлагает приобрести три гибридные дизель-солнечные системы, с 

тем чтобы уменьшить свою зависимость от дизельного электроснабжения. Ди-

зельные гибридные солнечные системы будут установлены в Бирао, Обо и Бан-

гассу. 

 

 

 C. Сотрудничество с миссиями в регионе 
 

 

41. МИНУСКА будет по возможности стремиться укреплять свое межрегио-

нальное сотрудничество и добиваться экономии средств за счет эффекта мас-

штаба совместно с развернутыми в регионе миссиями в целях повышения эф-

фективности сотрудничества и анализа тенденций. В случае необходимости 

МИНУСКА будет по-прежнему использовать для удовлетворения своих потреб-

ностей имеющееся имущество других миссий после сокращения численности 

их персонала и свертывания их деятельности. Миссия будет и далее использо-

вать Центр материально-технического снабжения Миссии Организации Объеди-

ненных Наций по стабилизации в Демократической Республике Конго, располо-

женный в Энтеббе, к которому прикомандированы два гражданских сотрудника 

категории полевой службы и два гражданских сотрудника категории общего об-

служивания для выполнения вспомогательных функций, связанных с матери-

ально-техническим снабжением, административным обслуживанием и управле-

нием цепью снабжения. Региональный центр обслуживания в Энтеббе будет 

продолжать оказывать обслуживаемым им миссиям, включая МИНУСКА, под-

держку на региональном уровне в таких областях, как адаптация и увольнение 

персонала, выплата пособий и начисление заработной платы, расчеты с постав-

щиками, компенсационные выплаты и оформление официальных поездок, рас-

смотрение требований (например, о предоставлении субсидий на аренду жилья, 

услуг по обеспечению безопасности и субсидий на образование и о возмещении 

расходов на поездки, связанные с деятельностью миссии), кассовые операции, 

учебная подготовка и конференционное обслуживание, транспорт и управление 

перевозками и оказание услуг в области информационных технологий. 
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 D. Партнерские отношения, координация действий 

со страновыми группами и комплексные миссии 
 

 

42. Миссия будет укреплять стратегические партнерские отношения в целях 

содействия осуществлению ее мандата и политическим процессам, с тем чтобы 

устранить основные структурные причины кризиса. Этот комплексный, скоор-

динированный и основанный на информации подход под названием «Единая Ор-

ганизация Объединенных Наций» будет применяться для использования срав-

нительных преимуществ всех компонентов, страновой группы Организации 

Объединенных Наций и внешних заинтересованных сторон. В целях содействия 

осуществлению Мирного соглашения и поддержки системы рационального 

управления после проведения парламентских и президентских выборов Миссия 

будет укреплять координацию с Африканским союзом, ЭСЦАГ, Европейским 

союзом и другими двусторонними региональными и международными партне-

рами. МИНУСКА будет продолжать выполнять свою координирующую роль для 

содействия мобилизации политической, финансовой и технической поддержки 

со стороны международных партнеров в целях осуществления положений Мир-

ного соглашения, содействия проведению свободных, справедливых и внушаю-

щих доверие выборов в местные органы власти и восстановления государствен-

ной власти. Тесные партнерские отношения Миссии со страновой группой Ор-

ганизации Объединенных Наций и другими партнерами будут и впредь осу-

ществляться в рамках инициативы «Новые методы работы» по всем аспектам 

взаимосвязи между гуманитарной деятельностью, развитием и миром, в частно-

сти в рамках Национального плана восстановления и миростроительства, наци-

ональной стратегии поиска устойчивых решений и Рамочной программы Орга-

низации Объединенных Наций по сотрудничеству в целях устойчивого разви-

тия. 

43. В сотрудничестве с партнерами и в рамках Совместного исполнительного 

комитета Национального плана восстановления и миростроительства Организа-

ция Объединенных Наций будет продолжать оказывать поддержку правитель-

ству в укреплении координации между секторальными министерствами и сек-

ретариатом Национального плана восстановления и миростроительства в целях 

дальнейшего улучшения коммуникации и освещения достижений в деле полу-

чения населением конкретных мирных дивидендов. Миссия будет продолжать 

усиливать синергизм, необходимый для обеспечения взаимодополняемости де-

ятельности в области мира, безопасности и развития, осуществляемой нацио-

нальными субъектами, техническими и финансовыми партнерами и Организа-

цией Объединенных Наций в поддержку осуществления Мирного соглашения. 

Миссия будет также продолжать активно поддерживать диалог на национальном 

и местном уровнях и усилия по примирению, принимаемые совместно с ее парт-

нерами. 

44. С тем чтобы противостоять транснациональным угрозам и активизировать 

усилия по стабилизации, Миссия в постоянном контакте с Региональным отде-

лением Организации Объединенных Наций для Центральной Африки будет про-

должать тесно сотрудничать с региональными субъектами в целях обеспечения 

полноценного функционирования совместных смешанных комиссий и полно-

стью сформированных трансграничных механизмов. МИНУСКА будет доби-

ваться того, чтобы соседние страны продолжали участвовать в мирном про-

цессе, и стремиться поддерживать систему рационального управления и миро-

строительство после завершения национального избирательного процесса. 
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 E. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на конкретные результаты 
 

 

45. В целях облегчения представления информации о предлагаемых измене-

ниях в людских ресурсах определены шесть категорий возможных решений, ка-

сающихся комплектования штатов. Определения терминов по этим шести кате-

гориям приводятся в разделе A приложения I к настоящему докладу. 

 

  Руководство и управление  
 

46. Общее руководство и управление миссией будет обеспечивать личная кан-

целярия Специального представителя Генерального секретаря. Предлагаемое 

штатное расписание приводится в таблице 1. 

 

Таблица 1 

Людские ресурсы: руководство и управление 
 

 

 Международные сотрудники 

Национальный 

персоналa 

Добровольцы 

Организации 
Объединенных 

Наций Всего  ЗГС–ПГС Д-2–Д-1 С-5–С-4 С-3–С-2 

Категория 

полевой 

службы Итого 

          
Канцелярия Специального представителя Генерального секретаря 

 Утвержденные должности 

на 2020/21 год 1 – 9 4 5 19 6 2 27 

 Предлагаемые должности 

на 2021/22 год 1 – 9 4 5 19 6 2 27 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Канцелярия заместителя Специального представителя Генерального секретаря  

(координатора-резидента/координатора по гуманитарным вопросам) 

 Утвержденные должности 

на 2020/21 год 1 – 3 1 1 6 2 – 8 

 Предлагаемые должности 

на 2021/22 год 1 – 3 1 1 6 2 – 8 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Канцелярия заместителя Специального представителя Генерального секретаря (политические вопросы)  

 Утвержденные должности 

на 2020/21 год 1 – 6 6 2 15 3 – 18 

 Предлагаемые должности 

на 2021/22 год 1 – 6 6 2 15 3 – 18 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

Канцелярия руководителя аппарата          

 Утвержденные должности 

на 2020/21 год – 5 24 20 12 61 26 31 118 

 Предлагаемые должности 

на 2021/22 год – 5 24 21 12 62 27 32 121 

 Чистое изменение (см. таблицу 3) – – – 1 – 1 1 1 3 

 Утвержденные временные должно-

стиb на 2020/21 год – – – 2 – 2 1 – 3 
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 Международные сотрудники 

Национальный 

персоналa 

Добровольцы 

Организации 
Объединенных 

Наций Всего  ЗГС–ПГС Д-2–Д-1 С-5–С-4 С-3–С-2 

Категория 

полевой 

службы Итого 

          
 Предлагаемые временные должно-

сти на 2021/22 год – – – 2 – 2 1 – 3 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Итого          

 Утвержденные должности 

на 2020/21 год – 5 24 22 12 63 27 31 121 

 Предлагаемые должности 

на 2021/22 год – 5 24 23 12 64 28 32 124 

 Чистое изменение  – – – 1 – 1 1 1 3 

Управление стратегической коммуникации и общественной информации 

 Утвержденные должности 

на 2020/21 год – 1 4 10 7 22 50 14 86 

 Предлагаемые должности 

на 2021/22 год – 1 4 10 7 22 50 14 86 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Всего, должности          

 Утвержденные должности 

на 2020/21 год 3 6 46 41 27 123 87 47 257 

 Предлагаемые должности 

на 2021/22 год 3 6 46 42 27 124 88 48 260 

 Чистое изменение – – – 1 – 1 1 1 3 

 Всего, временные должности          

 Утвержденные временные должно-

стиb на 2020/21 год – – – 2 – 2 1 – 3 

 Предлагаемые временные должно-

сти на 2021/22 год – – – 2 – 2 1 – 3 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Всего          

 Утвержденные должности 

на 2020/21 год 3 6 46 43 27 125 88 47 260 

 Предлагаемые должности 

на 2021/22 год 3 6 46 44 27 126 89 48 263 

 Чистое изменение – – – 1 – 1 1 1 3 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего обслуживания.  

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
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  Международные сотрудники: увеличение на 1 должность 
 

  Национальный персонал: увеличение на 1 должность 
 

  Добровольцы Организации Объединенных Наций: увеличение на 1 внештатную 

должность 
 

  Канцелярия Специального представителя Генерального секретаря 
 

Таблица 2 

Людские ресурсы: Группа советников по вопросам защиты женщин 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
 -1 НСОО Административный помощник Реклассификация 

НСОО в НСС 
 +1 НСС Административный сотрудник Реклассификация 

 -1 НСС Административный сотрудник Перепрофилирование Внутри секции 

 +1 НСС Младший специалист по связи Перепрофилирование  

 Всего –     

 

 

47. Утвержденный штат Группы советников по вопросам защиты женщин 

включает четыре должности (1 С-5, 1 С-4, 1 С-3 и 1 должность национального 

сотрудника категории общего обслуживания). Группа отвечает за осуществле-

ние повестки дня по вопросам женщин и мира и безопасности, повышение эф-

фективности деятельности по защите и поощрению прав человека с уделением 

особого внимания женщинам и детям и поддержку борьбы с безнаказанностью, 

поддержку мер по предотвращению сексуального и гендерного насилия и сексу-

ального насилия в условиях конфликта и реагирования на них, в частности, ко-

ординацию механизмов контроля, анализа и отчетности с соответствующими 

секциями Миссии и страновой группой Организации Объединенных Наций, 

подготовку аналитических отчетов и докладов по конкретным видам деятельно-

сти, предоставление технических консультаций руководству Миссии, граждан-

скому обществу, национальным органам власти, неправительственным органи-

зациям (НПО) и другим субъектам в целях предотвращения сексуального наси-

лия в условиях конфликта и реагирования на него. 

48. В мае 2019 года Организация Объединенных Наций подписала с прави-

тельством Центральноафриканской Республики совместное коммюнике о 

предотвращении сексуального насилия в условиях конфликта и борьбе с ним с 

указанием ряда областей, в которых Организация Объединенных Наций обяза-

лась оказывать техническую поддержку. Таким образом, для осуществления ме-

роприятий, предусмотренных в совместном коммюнике, требуется более актив-

ное взаимодействие между Группой советников по вопросам защиты женщин и 

различными государственными ведомствами. Утвержденное штатное расписа-

ние Группы включает одну должность административного помощника, отвеча-

ющего за административное обслуживание в поддержку трех международных 

сотрудников категории специалистов. С учетом расширения и совершенствова-

ния сетевых приложений, в частности систем «Умоджа», iSeek, iNeed, Self 

Service и «Инспира», все сотрудники выполняют основную часть администра-

тивной работы с помощью функций самообслуживания в системе «Умоджа» и 

других приложений.  

49. В контексте вышеизложенного предлагается реклассифицировать и пере-

профилировать соответственно две должности, как показано в таблице 2, для 
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оказания Группе поддержки в укреплении партнерских отношений с националь-

ными заинтересованными сторонами в целях осуществления совместного ком-

мюнике, в частности в том, что касается взаимодействия с общинами на низовом 

уровне. Национальный сотрудник категории специалистов, обладающий необ-

ходимыми знаниями по вопросам защиты женщин, понимающий местную куль-

туру и свободно владеющий местными языками, должен оказывать Миссии под-

держку в передаче знаний по вопросам защиты женщин соответствующим наци-

ональным партнерам. 

 

  Канцелярия руководителя аппарата 
 

Таблица 3 

Людские ресурсы: Группа управления рисками и проверки соответствия требованиям 

в отношении рисков 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

       +1 С-3 Ревизор Перевод В Канцелярию руководи-

теля аппарата Группы 

управления рисками и 

проверки соответствия 

требованиям в отноше-

нии рисков  

 +1 НСС Младший административный сотрудник Перевод 

 

+1 ДООН Младший сотрудник по управлению 

рисками и соблюдению требований 

Перевод 

 Всего +3  (см. таблицу 1)   

 

 

50. Утвержденное штатное расписание Группы управления рисками и про-

верки соответствия требованиям включает две штатные должности (1 долж-

ность С-3 и 1 должность национального сотрудника-специалиста) и одну вне-

штатную должность добровольца Организации Объединенных Наций. Группа 

является основным контактом по всем вопросам, связанным с деятельностью 

Комиссии ревизоров, Управления служб внутреннего надзора (УСВН) и Объеди-

ненной инспекционной группы в Миссии. Группа предоставляет старшему ру-

ководству Миссии консультации по стратегическим и техническим вопросам в 

связи с подготовкой мер реагирования на выводы и рекомендации надзорных 

органов. Группа также содействует внедрению процессов управления рисками в 

соответствии с политикой Организации в области общеорганизационного 

управления рисками. В своем докладе от 15 октября 2019 года об общеоргани-

зационном управлении рисками в МИНУСКА УСВН рекомендовало повысить 

роль Группы управления рисками и проверки соответствия требованиям, в том 

числе создать условия для более активного участия Группы старших руководи-

телей Миссии в процессе общеорганизационного управления рисками, с тем 

чтобы обеспечить эффективное управление основными рисками и учет вопро-

сов общеорганизационного управления рисками в процессе стратегического 

планирования и принятия решений. Управление также установило, что Группа 

управления рисками и проверки соответствия требованиям не обладает доста-

точной независимостью от Канцелярии директора Отдела поддержки миссии, с 

тем чтобы осуществлять необходимый контроль за исключениями из ключевых 

показателей эффективности, за достижение которых прежде всего отвечает ди-

ректор Отдела поддержки миссии. Кроме того, в целях обеспечения более тес-

ного взаимодействия между основным и вспомогательным компонентами УСВН 

рекомендовало Группе стратегического планирования, которая подотчетна руко-

водителю аппарата, встроить систему общеорганизационного управления рис-

ками в процессы планирования и принятия решений в Миссии. 
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51. В контексте вышеизложенного предлагается перевести Группу управления 

рисками и проверки соответствия требованиям (3 утвержденные должности), 

как показано в таблице 3, в состав Канцелярии руководителя аппарата для ока-

зания поддержки руководителю Миссии в вопросах контроля за делегированием 

полномочий, проведения оценки соблюдения требований в отношении исключе-

ний и представления отчетности по ключевым показателям эффективности. 

 

  Компонент 1: обеспечение безопасности, защита гражданского населения 

и права человека  
 

52. Компонент 1 будет охватывать основные ожидаемые достижения, связан-

ные с обеспечением безопасности, защитой гражданского населения, поощре-

нием и защитой прав человека, включая, помимо прочего, следующие стратеги-

ческие цели: 

 a) продолжать и расширять усилия по созданию безопасной и спокойной 

обстановки в Центральноафриканской Республике, необходимой для защиты 

гражданского населения и поиска путей устойчивого политического урегулиро-

вания конфликта. В рамках практического осуществления комплексной страте-

гии обеспечения безопасности, закрепленной в политической стратегии Мис-

сии, МИНУСКА будет усиливать защиту гражданского населения, в том числе 

посредством уменьшения угроз безопасности в связи с сезонными перегонами 

скота, совершенствования общинных механизмов защиты и улучшения ситуа-

ции в плане безопасности в стратегических районах Центральноафриканской 

Республики. Многоаспектная стратегия Миссии по стабилизации позволит Мис-

сии совместно с национальными силами обеспечить безопасность стратегиче-

ских «горячих точек», уменьшить риски насилия в ходе выборов на местах или 

политического насилия и оказать поддержку национальным силам обороны и 

внутренней безопасности, с тем чтобы они могли выстраивать доверительные 

отношения с жителями местных общин и не допускать перемещения вооружен-

ных групп в районы, где правительство установило свою власть. В деле проти-

водействия новой военной тактике вооруженных групп, в том числе любым по-

тенциальным враждебным актам по отношению к правительственным властям, 

гуманитарным и/или международным субъектам после президентских выборов 

и выборов в законодательные органы и в преддверии выборов в местные органы 

власти, критически важную роль будет играть гибкий и превентивный подход. 

Миссия будет поддерживать способность правительства бороться с угрозами 

для гражданского населения, в том числе персонала Организации Объединен-

ных Наций и гуманитарных организаций, создаваемыми новыми видами ору-

жия, включая применение наземных мин вооруженными группами. Совместные 

военные, полицейские, гражданские, политические мероприятия и техническая 

помощь, включая краткосрочные и долгосрочные операции и более широкое 

применение своих авиационных средств, будут использоваться для того, чтобы 

побудить стороны прекратить нарушения Мирного соглашения и нарушения 

прав человека, а также для достижения устойчивых политических решений кон-

фликта. Такой скоординированный подход согласуется с инициативой Генераль-

ного секретаря «Действия в поддержку миротворчества» и позволит обеспечить 

более мобильное присутствие в интересах применения превентивного и упре-

ждающего подхода к кризисам, поддержания безопасной и спокойной обста-

новки для защиты гражданского населения и содействия осуществлению Мир-

ного соглашения и распространению государственной власти; 

 b) продолжать уделять приоритетное внимание защите гражданского 

населения от угроз физического насилия, включая сексуальное насилие в усло-

виях конфликта, серьезные нарушения прав детей и комплексные упреждающие 

стратегии предотвращения насилия, в полной мере используя потенциал 
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Миссии в области мониторинга и раннего предупреждения для более активного 

применения превентивного подхода к защите гражданского населения. Все бо-

лее динамичные, упреждающие и последовательные действия сил и полиции 

Миссии направлены на то, чтобы вооруженные группы не смогли дестабилизи-

ровать завоевания в области безопасности, и они будут поддерживать безопас-

ные условия для содействия проведению местных выборов. Комплексная стра-

тегия защиты гражданских лиц будет опираться на диалог на местном уровне, 

поддержку политического процесса и развертывание эффективных и подотчет-

ных государственных сил. Оперативное развертывание национальных сил обо-

роны и внутренней безопасности в соответствии со стандартами в области прав 

человека позволит национальным властям взять на себя больше ответственно-

сти за обеспечение безопасности страны и защиты гражданского населения. В 

координации с Африканским союзом и другими партнерами, такими как Евро-

пейский союз, Миссия будет и далее содействовать расширению масштабов опе-

ративной деятельности специальных смешанных подразделений безопасности. 

В координации со страновой группой Организации Объединенных Наций Мис-

сия будет продолжать работу по наращиванию потенциала национальных орга-

нов власти в области защиты гражданского населения и сведению к минимуму 

риска обострения напряженности в общинах в целях достижения результатов в 

избирательной, политической или экономической областях. С учетом повышен-

ных рисков, возникших после формирования правительства и в период подго-

товки к местным выборам, Миссия будет более активно осуществлять свою де-

ятельность по наблюдению за положением в области прав человека и раннему 

предупреждению в стратегических пунктах, в том числе за счет более тесного 

взаимодействия с совместными группами по защите, использования систем экс-

тренного оповещения населения, более эффективного планирования на случай 

чрезвычайных ситуаций и организации учебной подготовки для национальных 

сил обороны и внутренних сил безопасности по вопросам прав человека, меж-

дународного гуманитарного права, защиты детей и предотвращения сексуаль-

ного и гендерного насилия; 

 c) расширенная сеть помощников Миссии по связям с общинами и ока-

зываемая ею поддержка в целях повышения функциональности местных меха-

низмов защиты усилит взаимодействие и повысит ответственность всех субъек-

тов, занимающихся вопросами защиты и безопасности, включая местные ор-

ганы власти, представителей общин и гражданского общества, а также сотруд-

ников национальных сил обороны и внутренних сил безопасности. В партнер-

стве со страновой группой Организации Объединенных Наций эти местные ор-

ганы защиты будут мобилизованы и уполномочены совместно выполнять 

оценку рисков и выявлять их в целях сокращения масштабов насилия на общин-

ном уровне, укрепления общинных сетей оповещения и анализа угроз, а также 

для того, чтобы стать основными заинтересованными сторонами в деле повы-

шения уровня осведомленности и защиты населения. Эти усилия будут подкреп-

лены более активным взаимодействием и координацией с гражданскими компо-

нентами и гуманитарными организациями в целях предотвращения и сдержива-

ния насилия, поддержки вновь избранного правительства в деле сохранения тер-

риториальной целостности и продвижения вперед процесса примирения. С тем 

чтобы устранять риски, связанные с пандемией COVID-19, Миссия будет и да-

лее осуществлять мониторинг, представлять доклады, проводить разъяснитель-

ную и пропагандистскую работу по вопросам прав человека, связанным с 

COVID-19, уделяя при этом особое внимание профилактическим мерам по за-

щите уязвимых групп и целевых групп в местах пребывания большого числа 

людей, таких как центры содержания под стражей и пункты размещения внут-

ренне перемещенных лиц; 
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 d) продолжать отслеживать, освещать и стремиться предотвращать и ре-

агировать на случаи нарушения международных стандартов в области прав че-

ловека и международного гуманитарного права, включая сексуальное насилие в 

связи с конфликтом и серьезные нарушения прав детей, и при этом оказывать 

вооруженным группам техническую поддержку в процессе подготовки планов 

действий по борьбе с серьезными нарушениями прав детей и предоставлять 

национальным властям помощь в проведении профессиональных расследова-

ний и судебном преследовании виновных в нарушениях прав человека. Кроме 

того, Миссия будет продолжать оказывать правительству содействие в создании 

необходимой институциональной и правовой базы для защиты гражданских лиц 

и защиты прав человека, включая полное осуществление национального плана 

действий по предупреждению агрессивной риторики и подстрекательства к 

насилию, в поддержку Высшего совета по средствам массовой информации, Ко-

митета по предупреждению геноцида и Национальной комиссии по правам че-

ловека и в координации с ними; 

 e) продолжать отслеживать инциденты в общественной сфере, связан-

ные с подстрекательством к ненависти, нетерпимости и насилию, представлять 

информацию о них и принимать меры для смягчения их последствий в целях 

предотвращения угроз физического насилия в отношении гражданского населе-

ния, в том числе с использованием упреждающей информационной стратегии и 

планов информационно-разъяснительной деятельности Миссии, при всесторон-

нем сотрудничестве и в координации с национальными властями в интересах 

борьбы с разжиганием ненависти, в том числе в связи с выборами, содействия 

примирению и социальной сплоченности и информирования общественности 

об избирательном процессе, осуществлении Мирного соглашения и ходе рас-

пространения государственной власти;  

 f) Работать в тесной координации с гуманитарными организациями с 

целью и далее оказывать содействие созданию безопасных условий для беспре-

пятственного оказания гуманитарной помощи и добровольного возвращения, 

интеграции или расселения внутренне перемещенных лиц и беженцев. Под-

держка гуманитарной помощи будет иметь решающее значение, поскольку про-

блемы, связанные с нищетой, отсутствием безопасности и факторами уязвимо-

сти, могут обостриться в результате воздействия пандемии COVID-19.  

53. При утвержденной численности воинского контингента в 11 650 военно-

служащих, включая 169 военных наблюдателей и 311 штабных офицеров, 

1680 сотрудников сформированных полицейских подразделений, 400 полицей-

ских Организации Объединенных Наций и 108 сотрудников исправительных 

учреждений, предоставленных правительствами, МИНУСКА будет продолжать 

развертывание в географических районах и по приоритетным направлениям, ис-

пользуя стратегии и потенциал, соответствующие местным условиям, повышая 

свою гибкость и мобильность в целях обеспечения безопасности в ключевых 

избирательных районах и укрепления безопасности в районах, где восстановлен 

мир. 

54. Принимая во внимание важность распространения государственной власти 

за пределы Банги для устранения коренных причин кризиса и обеспечения без-

опасности, в том числе в период проведения выборов, МИНУСКА расширит 

свою деятельность по оказанию поддержки национальным властям в целях 

укрепления их потенциала в плане обеспечения безопасности на всей террито-

рии страны, в том числе потенциала системы уголовного правосудия. Миссия 

сохранит количество своих постоянных оперативных баз и объединенных лаге-

рей и продолжит сокращать количество временных оперативных баз, чтобы со-

здать условия для укрепления стабильности и дальнейшего содействия в 
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процессе активизации развертывания национальных сил обороны и внутренней 

безопасности. Мобильность и гибкость сил будут повышены за счет разверты-

вания дополнительных авиационных средств и сил быстрого реагирования в 

рамках существующей утвержденной численности личного состава в целях 

обеспечения минимального уровня безопасности для защиты гражданского 

населения, в том числе при проведении выборов. Это позволит Миссии повы-

сить степень осведомленности о ситуации и с большей точностью прогнозиро-

вать возникновение угроз безопасности, а также оказывать поддержку при про-

ведении военных операций и выполнении задач по сбору оперативной инфор-

мации, наблюдению и разведке. Кроме того, Миссия будет оказывать поддержку 

созданным на всей территории страны техническим комитетам по вопросам без-

опасности, в рамках которых представители вооруженных групп, сотрудники 

национальных сил обороны и внутренней безопасности и лидеры местных об-

щин будут отслеживать нарушения Мирного соглашения, участвовать в полити-

ческом диалоге и решать проблемы в области безопасности. При этом силы бу-

дут осуществлять плановое патрулирование, создавать стационарные пункты 

охраны для обеспечения более заметного присутствия и усиления упреждаю-

щего реагирования, содействовать проведению краткосрочных и долгосрочных 

операций и оказывать поддержку в осуществлении совместного патрулирования 

с национальными силами обороны и внутренней безопасности. Миссия в со-

трудничестве с соответствующими партнерами будет также продолжать оказы-

вать поддержку специальным смешанным подразделениям безопасности в соот-

ветствии с мандатом Миссии. В совместных операциях с МИНУСКА, которые 

будут включать в себя более активное планирование, техническую помощь и 

ограниченную материально-техническую поддержку, будет участвовать ограни-

ченное число проверенных или подготовленных сотрудников сил внутренней 

безопасности. МИНУСКА будет поддерживать мониторинг специальных сме-

шанных подразделений безопасности на предмет нарушений прав человека, пра-

вил применения вооруженной силы и соблюдения правил поведения. Все меро-

приятия по поддержке Вооруженных сил Центральноафриканской Республики, 

сил внутренней безопасности и специальных смешанных подразделений без-

опасности будут осуществляться в соответствии с мандатом Миссии и полити-

кой должной осмотрительности Организации Объединенных Наций в области 

прав человека. 

55. Миссия также повысит решающую роль национальных сил обороны и 

внутренней безопасности в деле укрепления общественного порядка, защиты и 

поощрения прав человека и верховенства права, оказывая поддержку, в коорди-

нации с другими соответствующими сторонами, в деле планомерного разверты-

вания сил обороны и безопасности в районах, имеющих приоритетное значение.  

Это будет включать оказание поддержки в отборе, наборе, проверке и подготовке 

кадров для национальных сил обороны и внутренней безопасности посредством 

оказания содействия в реализации пятилетнего плана подготовки кадров. В част-

ности, полицейский персонал Организации Объединенных Наций в сотрудниче-

стве с партнерами будет стремиться оказывать поддержку в целях усиления 

надзора за силами внутренней безопасности посредством укрепления структур 

командования и управления, а также механизмов внутреннего и внешнего 

надзора. Оперативная поддержка, оказываемая силам внутренней безопасности, 

позволит повысить профессиональные навыки сотрудников, необходимые для 

проведения расследований, арестов и задержаний, обработки судебных доказа-

тельств и их передачи компетентным судам. Кроме того, Миссия будет продол-

жать применять подход, основанный на сборе разведывательных данных, ори-

ентированный на интересы людей и учитывающий интересы общин, который 

будет предусматривать расширение взаимодействия с местными общинами в це-

лях обеспечения их безопасности и содействия повышению уровня их 
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информированности в вопросах безопасности. Укрепление потенциала нацио-

нальных сил внутренней безопасности и обороны позволит национальным вла-

стям более эффективно и поступательно предотвращать насилие и реагировать 

на него, а также снизит способность потенциальных нарушителей совершать 

физическое насилие в отношении гражданских лиц, при этом национальные вла-

сти будут опираться на свои собственные институты и брать на себя больше от-

ветственности за защиту гражданских лиц. 

56. Миссия, действуя через Службу по вопросам деятельности, связанной с 

разминированием, будет продолжать оказывать техническую экспертную по-

мощь соответствующим национальным властям в целях наращивания их потен-

циала по устранению угроз, связанных с взрывоопасными предметами, на наци-

ональном уровне, принимая во внимание остающиеся угрозы, связанные с взры-

воопасными предметами, и обеспечивая защиту гражданского населения. Это 

укрепление потенциала согласуется с конечной целью передачи ответственно-

сти от Миссии соответствующим национальным властям в соответствии с ее 

стратегией выхода. В связи с угрозой взрывоопасных боеприпасов, включая но-

вые случаи применения в стране наземных мин вооруженными группами, Мис-

сия будет также оказывать поддержку в проведении оценки и аккредитации чле-

нов групп по обезвреживанию взрывоопасных боеприпасов в составе своих сил, 

с тем чтобы они могли осуществлять в Центральноафриканской Республике де-

ятельность, связанную с разминированием. 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  1.1 Улучшение обстановки в плане безопас-

ности и обеспечение защиты гражданского 

населения, в том числе путем уменьшения 

угроз безопасности, вызванных сезонными 

перегонами скота, совершенствования об-

щинных механизмов защиты и улучшения 

обстановки в плане безопасности в стратеги-

ческих районах Центральноафриканской 

Республики 

1.1.1 Сокращение количества нападений и вооруженных 

столкновений между сторонами в конфликте (2019/20 год: 

117; 2020/21 год: 60; 2021/22 год: 80) 

1.1.2 Количество нарушений Политического соглашения о 

мире и примирении в Центральноафриканской Республике 

(2019/20: неприменимо; 2020/21 год: неприменимо; 

2021/22 год: 1600) 

1.1.3 Количество инцидентов в связи с сезонными перего-

нами скота (2019/20: неприменимо; 2020/21 год: неприме-

нимо; 2021/22 год: 160) 

 

Мероприятия 

 • Проведение 36 совещаний по принципу «мозгового штурма», учебных занятий и занятий по плани-

рованию для решения проблем и вопросов защиты, включая вопросы, касающиеся свободы передви-

жения, возвращения внутренне перемещенных лиц и беженцев, мер по уменьшению количества 

угроз и масштабов насилия и возвращения государственных органов власти и гражданских служа-

щих (с участием 720 слушателей, в том числе 215 женщин), в целях укрепления механизмов защиты 

и координации, предусмотренных Мирным соглашением, повышения эффективности конкретных 

мер по предотвращению и смягчению последствий, осуществляемых под совместным руководством 

национальных сил безопасности, и улучшения общей обстановки в плане безопасности 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 25 постоянных оперативных баз, 4 постоянных объеди-

ненных лагерей и не более 30 временных оперативных баз с учетом гибкого и упреждающего харак-

тера конфигурации сил Миссии 
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 • Еженедельное проведение 2500 операций по патрулированию в основных населенных пунктах на 

всей территории Центральноафриканской Республики в целях оперативного вмешательства и/или 

поддержки в связи с осуществлением мирного процесса, выборами, национальным примирением, 

обеспечением социальной сплоченности и правосудием переходного периода на национальном и 

местном уровнях, с тем чтобы уменьшить угрозы, создаваемые вооруженными группами, и ограни-

чить их влияние на всей территории страны 

 • Еженедельное проведение 360 совместных операций по патрулированию с подразделениями нацио-

нальных сил обороны и внутренней безопасности в основных населенных пунктах на всей террито-

рии Центральноафриканской Республики в целях содействия распространению государственной вла-

сти и принятия мер по защите гражданского населения за счет сокращения угроз, создаваемых во-

оруженными группами, и ограничения их влияния и контроля на территории страны 

 • Еженедельное проведение 58 операций по совместному патрулированию со специальными смешан-

ными подразделениями безопасности в целях обеспечения свободы передвижения и защиты граж-

данского населения в районах их ответственности (коридоры сезонного перегона скота и участки до-

бычи) 

 • Проведение 60 краткосрочных усиленных и мобильных операций силами батальона и 8  более долго-

срочных операций в целях оперативного пресечения действий вооруженных групп против граждан-

ского населения в появляющихся горячих точках, защиты гражданского населения от насилия или 

притеснения во время выборов и сокращения масштабов контроля и присутствия вооруженных 

групп 

 • Ежедневное обеспечение налета в объеме 12 летных часов на беспилотных летательных аппаратах и 

21 летного часа на вертолетах для повышения степени осведомленности о ситуации, более точного 

прогнозирования угроз безопасности и оказания поддержки при проведении военных операций и вы-

полнении задач по сбору оперативной информации, наблюдению и разведке 

 • Осуществление 120 проектов по ремонту дорог, мостов, колодцев и аэродромов военно-инженер-

ными подразделениями МИНУСКА и организация поездок совместно с членами страновой группы 

Организации Объединенных Наций и гуманитарными и правительственными партнерами, с тем 

чтобы содействовать защите гражданских лиц и доставке и мониторингу гуманитарной помощи и 

помощи, предназначенной для обеспечения скорейшего восстановления 

 • Проведение 52 еженедельных консультативных и наставнических совещаний со специальными сме-

шанными подразделениями безопасности в целях предоставления технических консультаций, в том 

числе по вопросам осуществления Мирного соглашения, в тесной координации с другими компонен-

тами Миссии и внешними субъектами, такими как Министерство обороны, Африканский союз и Ев-

ропейский союз 

 • Проведение 10 учебных занятий по вопросам защиты гражданских лиц и прав человека для сотруд-

ников Министерства юстиции и прав человека в целях оказания правительству поддержки в созда-

нии необходимой институциональной и правовой базы для защиты гражданских лиц и защиты прав 

человека 

 • Проведение 15 учебных мероприятий по вопросам защиты гражданского населения, прав человека 

и международного гуманитарного права для сотрудников национальных сил обороны и внутренней 

безопасности и чиновников местных административных органов для укрепления потенциала госу-

дарственных субъектов в плане содействия созданию безопасной среды 

 • Проведение 15 учебных занятий по вопросам защиты гражданских лиц и прав человека для членов 

гражданского общества и координаторов на уровне общин, занимающихся борьбой с разжиганием 

ненависти и вопросами предупреждения геноцида и других особо тяжких преступлений 

 • Организация 10 совместных миссий по защите с участием гражданского общества, местных форумов 

по правам человека, сетей раннего предупреждения и национальных правозащитных учреждений в 

поддержку полного и эффективного введения в действие механизмов раннего предупреждения, со-

зданных на национальном и региональном уровнях 
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 • Организация 40 совместных миссий по защите на местах в целях укрепления систем раннего преду-

преждения, защиты гражданского населения и оценки нынешних и возможных угроз для физической 

неприкосновенности гражданского населения 

 • Еженедельное проведение 200 операций по совместному патрулированию с участием сотрудников 

национальных сил обороны и внутренней безопасности и полиции Организации Объединенных 

Наций в ключевых населенных пунктах на всей территории Центральноафриканской Республики в 

поддержку распространения государственной власти и принятия мер по защите гражданского насе-

ления за счет уменьшения угроз, создаваемых вооруженными группами, и ограничения их влияния 

на территорию и контроля над ней 

 • Еженедельное проведение силами Бангийской совместной целевой группы и полиции Организации 

Объединенных Наций в координации с силами внутренней безопасности 350 операций по круглосу-

точному патрулированию в целях обеспечения свободы передвижения и защиты гражданского насе-

ления 

 • Ежедневная организация 54 плановых операций по патрулированию силами сформированных поли-

цейских подразделений и 6 оперативных вспомогательных операций по патрулированию в Банги и за 

его пределами в целях проведения оценок обстановки в плане безопасности, оказания содействия в 

борьбе с массовыми беспорядками и поддержании общественного порядка и проведения работы с 

местным населением и органами власти для сбора информации 

 • Проведение 3744 мероприятий полицейскими Организации Объединенных Наций, в том числе в 

округах и на опорных постах, с тем чтобы убедить местные общины в их безопасности и повысить 

уровень их информированности по этим вопросам 

 • Проведение в течение всего года национальной коммуникационной кампании, конкретно нацеленной 

на молодежь, с использованием радиовещания, печатных средств, видеорепортажей, социальных 

средств массовой информации и осуществления информационно-пропагандистской деятельности 

в целях мобилизации поддержки для Миссии и предупреждения внутри- и межобщинных споров 

 • Осуществление 12 мероприятий по социальной мобилизации в целях предотвращения насилия, свя-

занного с конфликтами, а также сексуального и гендерного насилия 

 • Проведение 24 совещаний с национальными органами власти в поддержку создания национальной 

структуры по вопросам деятельности, связанной с разминированием 

 • Проведение 52 совещаний по технической помощи на еженедельной основе и оказание поддержки 

путем предоставления технических консультаций в поддержку оценки и аккредитации потенциала 

МИНУСКА в области обезвреживания взрывоопасных боеприпасов в целях реагирования на связан-

ные с ними угрозы 

 • Проведение 24 занятий по информированию гражданского и военного персонала МИНУСКА об 

угрозе взрывоопасных боеприпасов 

 • Проведение 52 занятий по информированию гражданского населения об угрозе взрывоопасных бое-

припасов с помощью неправительственных организаций, занимающихся вопросами разминирования  

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  1.2 Обеспечение более эффективной за-

щиты и поощрение прав человека в Цен-

тральноафриканской Республике, в том числе 

посредством наращивания потенциала в этой 

области на национальном и местном уровнях 

с уделением особого внимания женщинам и 

детям 

1.2.1 Количество случаев нарушений прав человека и меж-

дународного гуманитарного права, включая серьезные 

нарушения прав детей и сексуальное насилие в условиях 

конфликта, информация о которых и о принятых мерах до-

ведена до сведения национальных властей и вооруженных 

групп (2019/20 год: 1426; 2020/21 год: 1550) 2021/22 год: 

500) 

 1.2.2 Осуществление вооруженными группами планов дей-

ствий по предотвращению и прекращению серьезных 
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нарушений прав детей (2019/20 год: 3; 2020/21 год: 3; 

2021/22 год: 3) 

 1.2.3 Число детей, выведенных из состава вооруженных 

сил и групп и переданных соответствующим службам по 

уходу (2019/20 год: 616; 2020/21 год: 1500; 2021/22 год: 

1500) 

 1.2.4 Общее число сотрудников сил внутренней безопасно-

сти, прошедших подготовку по вопросам прав человека, за-

щиты гражданского населения, защиты детей, предотвра-

щения насилия в условиях конфликта и сексуального и ген-

дерного насилия и взаимоотношений между гражданскими 

и военными структурами (2019/20 год: 1952; 2020/21 год: 

4000; 2021/22 год: 1000) 

 1.2.5 Количество приказов, отданных командованием во-

оруженных групп в целях предотвращения и прекращения 

серьезных нарушений прав детей (2019/20 год: 0; 

2020/21 год: 3; 2021/22 год: 3) 

 1.2.6 Общее число произвольно арестованных и задержан-

ных лиц, которые были освобождены национальными вла-

стями и вооруженными группами после того, как 

МИНУСКА провела разъяснительную работу (2019/20 год: 

неприменимо; 2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 200) 

 

Мероприятия 

 • Проведение 30 учебных занятий по правам и защите детей для 1500 сотрудников национальных сил 

обороны и внутренней безопасности и исправительных учреждений  

 • Проведение 26 встреч с руководством вооруженных групп в целях поощрения осуществления подпи-

санных планов действий 

 • Проведение 4 координационных совещаний для отслеживания и оценки прогресса, достигнутого в 

осуществлении планов действий  

 • Проведение 30 информационно-разъяснительных мероприятий для вооруженных групп по 6 соста-

вам серьезных нарушений прав детей и по вопросам защиты детей в условиях вооруженного кон-

фликта 

 • Проведение 10 учебных занятий для представителей гражданского общества и системы Организации 

Объединенных Наций по вопросам мониторинга и проверки грубых нарушений прав детей 

 • Проведение для представителей гражданского общества, общинных лидеров, религиозных лидеров, 

общинных сетей оповещения и местных властей 30 информационных сессий по проблемным вопро-

сам, касающимся защиты детей, и их влиянии на детей 

 • Проведение 1 национальной кампании по борьбе с грубыми нарушениями прав детей 

 • Организация 80 полевых миссий в целях отслеживания и проверки серьезных нарушений прав детей, 

в том числе связей детей с вооруженными группами 

 • Проведение 1 национального и 6 региональных (на уровне префектур) семинаров для обсуждения 

вопроса о предотвращении 6 серьезных нарушений прав детей в рамках осуществления националь-

ного превентивного плана  

 • Подготовка 4 ежеквартальных докладов для Рабочей группы Совета Безопасности по вопросу о детях 

и вооруженных конфликтах и 1 годового доклада о положении детей, затронутых вооруженным кон-

фликтом в Центральноафриканской Республике  
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 • Проведение 1 кампании в интересах инициативы «Действуй, чтобы защитить детей, затронутых кон-

фликтом» по радио, в печати, на видео, в социальных сетях и в рамках информационно-просвети-

тельских мероприятий  

 • Проведение 15 специальных миссий по расследованию для отслеживания и проверки сообщений о 

нарушениях международных норм в области прав человека и международного гуманитарного права  

 • Проведение 120 регулярных наблюдательных миссий на местах в целях отслеживания и проверки 

сообщений о нарушениях международных норм в области прав человека и международного гумани-

тарного права  

 • Организация 150 посещений следственных изоляторов на предмет отслеживания и расследования 

нарушений международного гуманитарного права и нарушений и злоупотреблений в области прав 

человека  

 • Проведение 10 учебных занятий по вопросам прав человека и содержания под стражей для сотрудни-

ков пенитенциарных учреждений и сил внутренней безопасности 

 • Подготовка 2 сообщений об инцидентах, связанных с выборами и нарушениями и злоупотреблени-

ями в условиях конфликта Подготовка 4 ежеквартальных и 12 ежемесячных докладов о положении в 

области прав человека в стране, в том числе о случаях нарушения и ущемления прав человека в связи 

с конфликтом, сексуальном насилии в связи с конфликтом и детях в вооруженном конфликте, в под-

держку создания механизмов привлечения к ответственности как политической, так судебной  

 • Подготовка 4 ежеквартальных докладов о нарушениях прав человека, совершенных военнослужа-

щими национальных сил обороны и внутренней безопасности, получающими поддержку Организа-

ции Объединенных Наций  

 • Оказание технической и логистической поддержки в организации 30 поездок представителей нацио-

нальных правозащитных учреждений на места, включая: 10 поездок с участием Высшего совета по 

средствам массовой информации в поддержку полного осуществления национального плана дей-

ствий по борьбе с ненавистнической риторикой в целях предотвращения распространения насилия; 

10 поездок Национального комитета по предупреждению геноцида в целях содействия выполнению 

им своего мандата по предупреждению массовых злодеяний; и 10 поездок Национальной комиссии 

по правам человека в целях содействия осуществлению своего мандата в области поощрения и за-

щиты прав человека  

 • Проведение Сетью неправительственных организаций по поощрению и защите прав человека в Цен-

тральноафриканской Республике 10 публичных мероприятий в целях повышения уровня осведомлен-

ности общественности о поощрении и защите прав правозащитников в соответствии с Законом о за-

щите прав правозащитников  

 • Проведение с использованием местного радио и информационно-пропагандистских мероприятий 

11 кампаний по защите прав человека для граждан Центральноафриканской Республики, а также 

обеспечение освещения работы Миссии по поощрению прав человека  

 • Проведение 6 совещаний высокого уровня с правительством в целях поощрения ратификации кон-

кретных международных договоров по правам человека  

 • Проведение 2 семинаров-практикумов для экспертов и 8 рабочих сессий по правозащитным механиз-

мам Организации Объединенных Наций в целях укрепления потенциала членов межведомственного 

комитета, отвечающего за подготовку и утверждение правительственных докладов договорным орга-

нам Организации Объединенных Наций по правам человека и обновление соответствующих планов 

осуществления 

 • Организация 20 публичных мероприятий, проведенных в сотрудничестве с гражданским обществом 

и национальными правозащитными учреждениями в поддержку создания и введения в действие 

национального механизма по предупреждению пыток 

 • Проведение 20 учебных занятий до и после развертывания по вопросам прав человека и междуна-

родного гуманитарного права, включая вопросы сексуального насилия в условиях конфликта и 
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защиты детей, для национальных сил обороны и внутренних сил безопасности в целях содействия  

учету прав человека в процессе реформирования сектора безопасности  

 • Проведение 20 учебных занятий по вопросам расследования, мониторинга и отчетности в области 

прав человека для членов правозащитных неправительственных организаций, гражданского обще-

ства и/или журналистов в целях поддержки правозащитного подхода в их работе 

 • Проведение 15 учебных занятий по правам человека и международному гуманитарному праву для 

национальных сил обороны и внутренней безопасности  
 

Внешние факторы 

  Обстановка в плане безопасности и поведение вооруженных групп, своевременное направление не-

обходимого персонала и технический потенциал национальных властей, позволяющий принимать все 

большую ответственность за обеспечение безопасности и защиты гражданского населения. Усиление 

обеспокоенности по поводу насилия и защиты в преддверии избирательного процесса, а также деста-

билизация Мирного соглашения. 

 

 

Таблица 4 

Людские ресурсы: компонент 1 — обеспечение безопасности, защита гражданского населения 

и права человека 
 

 

Категория         Всего 

          
I. Военные наблюдатели          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год         169 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год         169 

 Чистое изменение         – 

II. Воинские контингенты          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год         11 437 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год         11 437 

 Чистое изменение         – 

III. Полиция Организации 

Объединенных Наций          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год         400 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год         400 

 Чистое изменение         – 

IV. Сформированные полицейские 

подразделения          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год         1 680 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год         1 680 

 Чистое изменение         – 
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Категория         Всего 

          
V. Персонал, предоставляемый 

правительствами          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год         108 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год         108 

 Чистое изменение         – 

 

 Международные сотрудники  Добро-

вольцы Ор-
ганизации 

Объединен-

ных Наций 

 

VI. Гражданский персонал ЗГС–ПГС Д-2–Д-1 С-5–С-4 С-3–С-2 

Категория 

полевой 

службы Итого 

Нацио-

нальный 

персоналa Всего 

          
 Канцелярия Командующего 

силами          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год 1 1 – – 1 3 1 – 4 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год 1 1 – – 1 3 1 – 4 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Канцелярия Комиссара поли-

ции          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год – 2 7 1 1 11 4 – 15 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год – 2 7 1 1 11 4 – 15 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 

 Утвержденные временные 

должностиb на 2020/21 год – – 3 4 – 7 – – 7 

 Предлагаемые временные 

должности на 2021/22 год – – 3 4 – 7 – – 7 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Итого          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год – 2 10 5 1 18 4 – 22 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год – 2 10 5 1 18 4 – 22 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Отдел по правам человека          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год – 1 10 16 2 29 21 22 72 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год – 1 10 16 2 29 21 22 72 

 Чистое изменение  – – – – – – – – – 
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 Группа по защите детей          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год – – 2 4 – 6 4 5 15 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год – – 2 4 – 6 4 5 15 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Всего, должности          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год 1 4 19 21 4 49 30 27 106 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год 1 4 19 21 4 49 30 27 106 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Всего, внештатные должности         

 Утвержденные временные 

должностиb на 2020/21 год – – 3 4 – 7 – – 7 

 Предлагаемые временные 

должности на 2021/22 год – – 3 4 – 7 – – 7 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Итого, гражданский персонал         

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год 1 4 22 25 4 56 30 27 113 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год 1 4 22 25 4 56 30 27 113 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Всего, I–VI          

 Утвержденная численность 

на 2020/21 год 1 4 22 25 4 56 30 27 13 907 

 Предлагаемая численность 

на 2021/22 год 1 4 22 25 4 56 30 27 13 907 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего обслуживания.  

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
 

 

  Компонент 2: поддержка политического и мирного процессов и содействие 

примирению  
 

57. Поддержка демократического управления, осуществление Мирного согла-

шения и обеспечение всеохватного участия в его различных механизмах кон-

троля и осуществления будут оставаться одной из главных стратегических целей 

Миссии. МИНУСКА будет и далее усиливать свою поддержку продолжающе-

гося всеохватного мирного и политического процесса, уделяя первоочередное 

внимание обеспечению дальнейшей жизнеспособности и осуществлению всех 

положений Мирного соглашения и оказывая поддержку вновь избранному пра-

вительству в создании политических, правовых и технических условий и усло-

вий в области безопасности, необходимых для расширения политического про-

странства в контексте Мирного соглашения, в том числе для содействия прове-

дению свободных, справедливых, заслуживающих доверия и всеохватных выбо-

ров в местные органы власти. Миссия будет укреплять свою роль по оказанию 
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добрых услуг и предоставлять техническую помощь сторонам, подписавшим 

Мирное соглашение, и партнерам в целях продолжения участия в политическом 

процессе и обеспечения того, чтобы стороны, подписавшие Мирное соглаше-

ние, продолжали выполнять свои обязательства по нему. Это будет дополняться 

усилиями Миссии по расширению политического процесса, в том числе на ос-

нове поддержки рационального управления, укрепления всеохватных местных 

процессов установления мира, диалога и примирения и более активного участия 

общин, в том числе на основе стратегического взаимодействия с теми, кто не 

подписал это соглашение. 

58. Как предусмотрено в Мирном соглашении, Миссия будет также предостав-

лять добрые услуги и техническую поддержку в целях роспуска и дальнейшей 

трансформации вооруженных групп в политические партии в преддверии мест-

ных выборов. Будет усилена работа по координации и согласованию усилий всех 

заинтересованных сторон, добрых услуг и взаимодействия с Африканским сою-

зом, ЭСЦАГ и правительством для обеспечения того, чтобы диалог между пра-

вительством и лидерами вооруженных групп по вопросам осуществления Мир-

ного соглашения был более эффективным и конструктивным. С этой целью Мис-

сия будет содействовать увеличению количества поездок на места представите-

лей вооруженных групп в координации с гарантами Мирного соглашения, реги-

ональными субъектами и международными партнерами. Миссия будет продол-

жать оказывать национальным властям техническую экспертную помощь в их 

взаимодействии с соседними странами и другими региональными партнерами в 

целях решения вопросов, представляющих общий и двусторонний интерес, под-

держки местных трансграничных инициатив и содействия их дальнейшей и все-

сторонней поддержке Мирного соглашения. В целях повышения инклюзивности 

политических процессов и укрепления устойчивого мира Миссия будет продол-

жать оказывать поддержку в отслеживании и выполнении обязательств в отно-

шении женщин, мира и безопасности, изложенных в инициативе «Действия в 

поддержку миротворчества» и касающихся полного, равноправного и конструк-

тивного участия женщин в мирных и политических процессах. 

59. Миссия будет продолжать оказывать поддержку механизмам наблюдения 

за осуществлением Мирного соглашения на национальном и местном уровнях и 

использовать стратегические средства коммуникации для поддержки информа-

ционно-просветительских мероприятий в масштабах всей страны. После спада 

в мирном процессе в период выборов необходимо будет обеспечить возобновле-

ние участия вооруженных групп в механизмах наблюдения, особенно тех, кото-

рые присоединились к Коалиции патриотов за перемены. Эти механизмы явля-

ются важными форумами для поддержания и обеспечения политической при-

верженности сторон, подписавших Мирное соглашение, и при этом представ-

ляют собой структурированные и инклюзивные платформы для решения про-

блем на местном и национальном уровнях. Прогресс на пути к примирению, со-

циальной сплоченности и осуществлению всеохватных мирных и политических 

процессов на местном уровне будет достигаться путем более активного осу-

ществления Мирного соглашения, но с учетом нынешнего ухудшения мирной 

ситуации, проведения информационно-разъяснительной и просветительской ра-

боты с населением в связи с выборами, а также скоординированных местных 

мирных инициатив. С тем чтобы поддержать демократическое управление и со-

действовать проведению выборов в местные органы власти, Миссия будет рабо-

тать над стабилизацией политической ситуации и преобразованием пострадав-

ших от конфликта районов путем обеспечения перехода от вооруженной борьбы 

к активному участию в политической жизни на основе расширения прав и воз-

можностей местных лидеров (особенно женщин и молодежи) в рамках осу-

ществления Мирного соглашения и введения в действие закона о 
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децентрализации, а также принимать меры по предотвращению действий воору-

женных группировок, направленных на дестабилизацию выборов в местные ор-

ганы власти. Префектурные комитеты по осуществлению Мирного соглашения 

и технические комитеты по вопросам безопасности будут тесно связаны с наци-

ональными и региональными процессами в рамках предпринимаемых в масшта-

бах всей Миссии комплексных усилий, направленных на предотвращение наси-

лия в отношении гражданского населения, укрепление социальной сплоченно-

сти и формирование положительного отношения к восстановлению государ-

ственной власти, а также оказанию поддержки возвращению беженцев и внут-

ренне перемещенных лиц в места их происхождения. Поддержка, оказываемая 

этим комитетам, будет носить взаимоукрепляющий характер и согласовываться 

с более широкими усилиями Миссии по распространению государственной вла-

сти и созданию условий для того, чтобы правительство могло предпринимать 

действия по укреплению местной архитектуры мира, которые будут включать 

усилия по укреплению местных комитетов мира и местных мирных договоров и 

усилия по повышению уровня осведомленности и вовлечению в эту работу всех 

заинтересованных сторон, в том числе женщин, молодежи, гражданского обще-

ства и религиозных лидеров. 

60. В периоды 2019/20 и 2020/21 годов Миссия оказывала поддержку нацио-

нальным властям в подготовке и проведении свободных и справедливых выбо-

ров, как это предусмотрено Советом Безопасности в его резолюции 2499 (2019). 

Поддержка оказывалась в форме помощи в организации проведения националь-

ных выборов, запланированных на декабрь 2020 года, а также подготовке к мест-

ным выборам, которые должны состояться в конце 2021 года. В 2021/22 году 

Миссия направляла свою поддержку на оказание добрых услуг, технической по-

мощи и оперативной, материально-технической поддержки и поддержки в обла-

сти безопасности национальным властям в целях подготовки и содействия свое-

временному проведению свободных, справедливых, заслуживающих доверия и 

всеохватных местных выборов, как это предусмотрено в конституции Централь-

ноафриканской Республики. После подписания Мирного соглашения 2019 года 

26 февраля 2020 года была принята первая часть закона о территориальных ад-

министрациях, которая обеспечивает необходимую правовую основу для орга-

низации и проведения выборов в местные органы власти в 183 избирательных 

округах в семи регионах Центральноафриканской Республики. Выборы в мест-

ные органы власти станут одной из ключевых возможностей для обеспечения 

более широкой децентрализации, поощрения более широкого участия централь-

ноафриканцев в политической жизни и оказания поддержки правительству в ре-

шении вопросов национального самосознания и гражданственности, которые 

остаются коренными причинами конфликта. Если запланированный процесс де-

централизации будет полностью осуществлен, то он будет способствовать 

предотвращению межобщинной напряженности, повышению уровня благосо-

стояния и разделению полномочий за счет более эффективного и инклюзивного 

управления природными ресурсами и укрепления государственного строитель-

ства в интересах территориальной целостности. МИНУСКА будет и далее ока-

зывать поддержку Национальному избирательному органу, Конституционному 

суду и Высшему совету по средствам массовой информации, которым потребу-

ется значительная техническая помощь, материально-техническое обеспечение 

и оперативная поддержка. Сохранение совместного размещения сотрудников 

Миссии по проведению выборов в 17 избирательных участках будет по-преж-

нему иметь принципиальное значение, равно как и содействие масштабным про-

граммам гражданского просвещения в поддержку хорошо информированного 

электората и в целях предотвращения распространения дезинформации. Кроме 

того, будут усовершенствованы стратегические коммуникации в целях улучше-

ния информированности населения об избирательном процессе, поощрения 

https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2499(2019)
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беспристрастного выполнения МИНУСКА функции по оказанию поддержки и 

борьбы с дезинформацией и языком ненависти. 

61. Обновление, расширение и развертывание на всей территории страны 

субъектов сектора безопасности является одним из важнейших шагов на пути к 

восстановлению государственной власти, а также закладывает основу для устой-

чивого мира и развития в Центральноафриканской Республике. Миссия будет 

продолжать оказывать консультационную помощь по стратегическим вопросам, 

техническое содействие и оперативную и программную поддержку националь-

ным властям, в том числе советнику по вопросам реформирования сектора наци-

ональной безопасности, Министерству внутренних дел и Министерству обо-

роны, в целях проведения всеохватных и учитывающих гендерные аспекты ре-

форм в секторе безопасности в рамках политики в области национальной без-

опасности и стратегии реформирования сектора национальной безопасности. 

Первоочередное внимание будет уделяться проведению набора и интеграции 

бывших комбатантов в национальные силы внутренней безопасности и обо-

роны, в том числе посредством организации процесса проверки и решения во-

просов, связанных унификацией воинских званий, в рамках политики должной 

осмотрительности в вопросах прав человека. Миссия будет также работать над 

укреплением потенциала законодательного органа в плане выполнения своей 

надзорной ответственности, поскольку демократический контроль является од-

ним из условий эффективного и подотчетного функционирования национальных 

сил внутренней безопасности и обороны. Правительству будет оказана под-

держка в деле координации и мобилизации международной помощи на цели ре-

формирования сектора безопасности, практической реализации национального 

плана в области обороны, создания условий для внедрения системы военной юс-

тиции и укрепления генеральной инспекции национальных сил обороны и внут-

ренней безопасности. 

62. Миссия будет продолжать оказывать поддержку деятельности по дальней-

шему осуществлению процесса разоружения, демобилизации и реинтеграции в 

рамках Мирного соглашения. В этой связи МИНУСКА вместе с гарантами Мир-

ного соглашения будет оказывать правительству поддержку в развитии диалога 

и налаживании контактов с вооруженными группами, с тем чтобы те, кто еще не 

принял участие в программе разоружения, демобилизации и реинтеграции, 

взяли на себя обязательства по выполнению своих обязательств в соответствии 

с Мирным соглашением. Ожидается, что Миссия будет продолжать оказывать 

поддержку поэтапному осуществлению операций по разоружению и демобили-

зации еще 2000 бывших комбатантов на всей территории страны, с тем чтобы 

содействовать роспуску вооруженных групп в соответствии с положениями 

Мирного соглашения и способствовать уменьшению опасности, создаваемой во-

оруженными группами, распространению государственной власти и укрепле-

нию верховенства права. Будут предприняты усилия по обеспечению взаимодей-

ствия в целях интеграции бывших комбатантов в национальные силы обороны 

и внутренней безопасности, а также в специальные смешанные подразделения 

безопасности. 

63. В дополнение к национальному процессу разоружения, демобилизации и 

реинтеграции, а также в целях содействия диалогу в общинах и усилиям по ста-

билизации, направленным на прекращение насилия и создание условий, способ-

ствующих повышению безопасности, восстановлению общин и защите граж-

данского населения, будет продолжено осуществление программ сокращения 

масштабов насилия в общинах. Действие этих программ будет распространено 

на отдаленные районы, где в последнее время отмечается рост количества во-

оруженных групп и наблюдается деятельность ополченцев и межобщинное 

насилие, при этом особое внимание будет уделяться молодежи, подвергающейся 
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риску вербовки, и женщинам. МИНУСКА будет продолжать использовать зна-

чимость программ сокращения масштабов насилия в общинах в качестве стаби-

лизационного инструмента, который предлагает жизнеспособные альтернативы 

насилию в соответствующих общинах и способствует достижению более ощу-

тимого воздействия в деле восстановления мира и стабильности, которое воз-

можно только в рамках политического процесса. 

64. МИНУСКА продолжит содействовать внедрению силами национальной 

обороны и внутренней безопасности передовой практики управления запасами 

оружия и боеприпасов посредством организации специализированной подго-

товки, проведения проверок качества управления оружием и боеприпасами и его 

контроля и пристального наблюдения за этой деятельностью, а также создания 

складских помещений для безопасного и надежного управления оружием и бо-

еприпасами. Миссия будет также продолжать оказывать поддержку осуществле-

нию национального плана действий путем предоставления технической помощи 

Национальной комиссии по борьбе с распространением и незаконным оборотом 

стрелкового оружия и легких вооружений. 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  2.1 Прогресс в осуществлении Мирного со-

глашения и соблюдении его положений, а 

также в обеспечении демократического 

управления и проведении всеохватных поли-

тических процессов на национальном и реги-

ональном уровнях 

2.1.1 Процентная доля рекомендаций Исполнительного ко-

митета по мониторингу, выполненных сторонами, подпи-

савшими Мирное соглашение (2019/20 год: неприменимо; 

2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 60 процентов) 

2.1.2 Количество законопроектов, связанных с Мирным 

соглашением и другими важными законами, касающимися 

демократического и всеохватного политического процесса, 

которые обсуждались (или были приняты) Национальной 

ассамблеей (2019/20 год: неприменимо; 2020/21 год: не-

применимо; 2021/22 год: 4) 

 

Мероприятия 

 • Проведение при поддержке Миссии и по инициативе правительства 6 совещаний с участием гаран-

тов и посредников, что свидетельствует о постоянном участии в осуществлении Мирного соглаше-

ния 

 • Миссия оказывает поддержку в проведении 10 заседаний Исполнительного комитета по мониторингу 

и Национального комитета по осуществлению Мирного соглашения 

 • Проведение 12 совещаний для оказания Министерству иностранных дел поддержки в принятии по-

следующих мер по итогам совещаний Совместной комиссии, проведенных с Камеруном, Чадом и 

Конго, и для содействия возобновлению деятельности совместных комиссий с Демократической Рес-

публикой Конго и Суданом 

 • Проведение 12 совещаний для контроля хода осуществления положений и рекомендаций, подготов-

ленных совместными комиссиями на национальном уровне и их подкомиссиями на трансграничном 

уровне 

 • Проведение 6 консультативных совещаний с национальными и региональными заинтересованными 

сторонами в поддержку осуществления Мирного соглашения и 1 совещания Международной группы 

поддержки по Центральноафриканской Республике в сотрудничестве с партнерами в поддержку осу-

ществления Мирного соглашения 

 • Организация 4 поездок представителей правительства на места вместе с гарантами и посредниками 

в порядке поддержки осуществления Мирного соглашения путем оказания материально-технической 

помощи, а также предоставления добрых услуг 
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 • Проведение 12 совещаний национального комитета по осуществлению Мирного соглашения при 

поддержке МИНУСКА в целях координации всего процесса осуществления Мирного соглашения и 

решения региональных вопросов, поднятых через комитеты префектур по осуществлению Мирного 

соглашения 

 • Организация 15 выездных миссий членов парламента в их избирательные округа и 3 видеоконферен-

ций между членами парламента и местными органами власти их избирательных округов для обсуж-

дения Мирного соглашения и вопросов мирного урегулирования споров 

 • Проведение 6 встреч и 1 практикума с политическими партиями для обсуждения избирательного 

процесса и ознакомления их с кодексом добросовестного поведения в целях предупреждения исполь-

зования языка ненависти в соответствии с Мирным соглашением 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  2.2 Прогресс на пути к примирению, соци-

альной сплоченности и осуществлению всео-

хватных мирных и политических процессов 

на местном уровне на основе осуществления 

Мирного соглашения, гражданского просве-

щения в рамках избирательного процесса и 

скоординированных местных мирных иници-

атив 

2.2.1 Количество осуществленных инициатив по смягче-

нию последствий конфликта в основных районах, в кото-

рых наблюдается межобщинная напряженность (2019/ 

20 год: 82; 2020/21 год: 28; 2021/22 год: 24) 

2.2.2 Количество программ примирения, содействующих 

обеспечению мира и стабильности (2019/20 год: 8; 2020/ 

21 год: 11; 2021/22 год: 17) 

2.2.3 Количество механизмов последующей деятельности 

в связи с Мирным соглашением, которые являются всео-

хватными и функционируют на постоянной основе на 

местном уровне (2019/20: неприменимо; 2020/21 год: 36; 

2021/22 год: 36) 

 2.2.4 Количество выдвинутых местными органами власти 

инициатив в области трансграничного сотрудничества на 

местном уровне, направленных на решение вопросов об-

щей безопасности и защиты гражданского населения 

(2019/20 год: неприменимо; 2020/21 год: неприменимо; 

2021/22 год: 4) 

 2.2.5 Процентная доля рекомендаций комитетов по осу-

ществлению Мирного соглашения на уровне префектур, 

выполненных правительством (2019/20: неприменимо; 

2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 60 процентов) 

 

Мероприятия 

 • Проведение 68 совещаний и информационно-разъяснительных мероприятий с Национальным изби-

рательным органом при содействии полевых отделений МИНУСКА в целях оказания поддержки за-

интересованным сторонам на местном уровне (местная администрация, политические партии, канди-

даты, гражданское общество, женщины, молодежь и инвалиды), с тем чтобы они были проинформи-

рованы о местных избирательных процессах 

 • Осуществление на местах 6 инициатив по посредничеству или налаживанию диалога для 200 участ-

ников в «горячих точках» за пределами Банги совместно с механизмами наблюдения и осуществле-

ния Мирного соглашения в целях деэскалации насилия и содействия процессам примирения между 

вооруженными группами, находящимися в конфликте друг с другом, а также с другими заинтересо-

ванными сторонами, согласованными с ними 
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 • Проведение 150 встреч на уровне префектур с представителями местных органов власти, националь-

ных сил обороны и внутренней безопасности и вооруженных групп в рамках Мирного соглашения 

или на взаимодополняющей основе для обсуждения вопросов сокращения масштабов насилия и осу-

ществления Мирного соглашения 

 • Проведение 6 видеоконференций между национальным комитетом по осуществлению Мирного со-

глашения, техническим секретариатом Исполнительного комитета по мониторингу и префектами в 

17 префектурах для обсуждения хода осуществления Мирного соглашения на местном уровне 

 • Проведение 14 встреч и оказание добрых услуг на национальном и местном уровнях с вооружен-

ными группами, подписавшими Соглашение, для обсуждения вопросов их преобразования в поли ти-

ческие партии в рамках Мирного соглашения, а также содействие проведению 2 семинаров по вопро-

сам укрепления потенциала 

 • Проведение 12 трансграничных совещаний с представителями местных органов власти в поддержку 

4 трансграничных инициатив местных органов власти, направленных на решение локальных вопро-

сов безопасности, защиты гражданского населения и других трансграничных вопросов, связанных с 

сезонным перегоном скота, незаконным оборотом стрелкового оружия и активизацией вооруженных 

элементов, в целях нормализации двусторонних отношений с соседними странами 

 • Проведение 24 встреч с местными властями, лидерами местных общин и представителями маргина-

лизированных и стигматизированных общин в поддержку их интеграции в рамках комплексной стра-

тегии на основе антидискриминационных положений Мирного соглашения 

 • Проведение 30 семинаров для 100 участников в целях предупреждения использования языка и под-

держки социальной сплоченности в соответствии с положениями Мирного соглашения  

 • Проведение 30 семинаров для 25 участников в целях содействия политическому образованию и под-

держки молодежи и женщин в их стремлении стать будущими политическими лидерами на местном 

и/или национальном уровнях 

 • Проведение 68 семинаров (4 семинара в каждом региональном избирательном участке) под руковод-

ством местных отделений Национального избирательного органа при технической и оперативной 

поддержке со стороны МИНУСКА по вопросам просвещения избирателей и гражданского общества 

в целях подготовки местного населения к местным выборам и обеспечения всестороннего участия 

женщин в избирательном и политическом процессах 

 • Проведение 12 рабочих заседаний по вопросам оказания технической помощи Высшему совету по 

средствам массовой информации и организациям гражданского общества в целях укрепления нацио-

нального потенциала по предотвращению публичного подстрекательства к насилию и ненависти и 

реагированию на него 

 • Проведение 12 семинаров для 720 бенефициаров в 12 отделениях на местах в целях дальнейшего 

развития 11 текущих процессов межобщинного диалога и посредничества; оказание поддержки 

местным комитетам по вопросам мира и примирения и префектурным комитетам по осуществлению 

Мирного соглашения, субъектам гражданского общества и местным властям в партнерстве с Мини-

стерством социальной политики и национального примирения, национальными организациями, 

учреждениями Организации Объединенных Наций и двусторонними партнерами 

 • Осуществление 12 инициатив или программ, разработанных и осуществленных в рамках техниче-

ской помощи, предоставленной местным органам власти в целях смягчения последствий межобщин-

ного насилия, в том числе связанного с сезонным перегоном скота, подготовки условий для мирного 

возвращения внутренне перемещенных лиц и беженцев; оказание поддержки мирному процессу вы-

боров в местные органы власти 

 • Оказание поддержки 5 новым местным мирным процессам в интересах 500 бенефициаров и участни-

ков процесса примирения на уровне общин в целях предотвращения конфликтов, содействия мир-

ному сосуществованию и работе местных механизмов предупреждения и урегулирования конфлик-

тов, уменьшения масштабов насилия и содействия стабилизации 
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 • Проведение для членов местных и/или национальных комитетов по вопросам мира, включая техни-

ческий комитет по вопросам безопасности и комитеты на уровне префектур по осуществлению Мир-

ного соглашения, 10 информационных сессий по вопросам учета интересов детей и их защиты в 

рамках мирных инициатив 

 • Проведение 15 учебных занятий по правам человека и международному гуманитарному праву для 

национальных сил обороны и внутренней безопасности 

 • Проведение рассчитанной на 1 год стратегической коммуникационной кампании, ориентированной 

на политических деятелей, организации гражданского общества, организованные сегменты уязви-

мых групп населения, средства массовой информации и население в целом в целях поддержки Поли-

тического соглашения и его осуществления собственными силами, а также участия в выборах 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  2.3 Национальные учреждения (Националь-

ный избирательный орган, Конституционный 

суд и Стратегический комитет по выборам и 

его Высший совет по средствам массовой ин-

формации) осуществляют или проводят сво-

бодный, справедливый, внушающий доверие 

и всеохватный местный избирательный про-

цесс, в том числе добиваясь прогресса в эф-

фективном урегулировании споров, связан-

ных с выборами 

2.3.1 Процентная доля оперативных планов и бюджетов 

Национального избирательного органа в отношении мест-

ных выборов, которые приведены в соответствие с право-

выми документами, приняты и имеются в наличии с точки 

зрения оперативной готовности (2019/20 год: неприме-

нимо; 2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 100 процен-

тов) 

2.3.2 Количество избирательных участков, на которых про-

водятся местные выборы в соответствии картированием, 

проведенным Национальным избирательным органом 

(2019/20 год: неприменимо; 2020/21 год: неприменимо; 

2021/22 год: 5000) 

 2.3.3 Процентная доля споров по поводу кандидатур на 

выборах, которые рассматриваются магистратами (2019/ 

20 год: неприменимо; 2020/21 год: неприменимо; 2021/ 

22 год: 100 процентов) 

 2.3.4 Процентная доля женщин-кандидатов на местных 

выборах, а также процентная доля женщин, избранных на 

местном уровне (2019/20 год: неприменимо; 2020/21 год: 

неприменимо; 2021/22 год: 35 процентов 

 

Мероприятия 

 • Проведение 12 заседаний Стратегического комитета по выборам в целях поощрения объективного 

обсуждения вопросов, связанных с выборами, и решения проблем и споров, связанных с выборами, 

для содействия проведению местных выборов 

 • Проведение 6 заседаний Консультативного совета в целях содействия диалогу и достижению консен-

суса между заинтересованными сторонами, участвующими в проведении выборов в Банги, урегули-

рования споров, связанных с выборами, и решения проблем, связанных с содействием проведению 

выборов в местные органы власти 

 • Проведение 12 ежемесячных совещаний с национальными органами власти в целях мониторинга и 

применения необходимой законодательная основы в области децентрализации 

 • Проведение 1 совещания по вопросам создания потенциала с участием мировых судей для рассмот-

рения апелляций, связанных с выборами 
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 • Проведение 18 информационно-разъяснительных мероприятий (по 1 в каждом региональном избира-

тельном участке и 1 на национальном уровне в Банги) в целях информирования национальных заин-

тересованных сторон, включая государственных должностных лиц, политические партии и граждан-

ское общество, о позитивных действиях, способствующих расширению участия в политической 

жизни и представленности женщин на выборных должностях как на местном, так и на национальном 

уровнях, и оказания им помощи в этом отношении 

 • Проведение 1 национального семинара по оценке избирательного процесса 2020–2022 годов с публи-

кацией 1 официального обзора 

 • Проведение 12 заседаний Стратегического комитета по выборам для рассмотрения ключевых вопро-

сов, связанных с гражданственностью, самосознанием и участием в избирательном процессе 

 • Проведение 12 совещаний в режиме видеоконференции между министром местного самоуправления, 

децентрализации и развития на местах и префектами/местными органами власти для обсуждения 

обновленной информации о выборах и процессах их проведения 

 • Проведение 6 заседаний Консультативного совета для поощрения открытых политических дебатов и 

достижения консенсуса между Национальным избирательным органом, государственными ведом-

ствами, политическими партиями и гражданским обществом 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  2.4 Прогресс в осуществлении политики в 

области национальной безопасности и стра-

тегии реформирования сектора националь-

ной безопасности, включая секторальные 

планы 

2.4.1 Прогресс в осуществлении национальной стратегии 

и секторальных планов (2019/20 год: 4 плана; 2020/21 год: 

1 нормативный документ секторального плана; 2021/ 

22 год: пересмотр политики в области национальной без-

опасности и 2 секторальных плана) 

 2.4.2 Численность прошедших проверку сотрудников 

национальных сил обороны и сил внутренней безопасно-

сти, включая бывших комбатантов (2019/20 год: 1000 со-

трудников; 2020/21 год: 1000 сотрудников; 2021/22 год: 

1000 сотрудников сил внутренней безопасности и 1300 со-

трудников национальной обороны) 

 

Мероприятия 

 • Проведение 20 мероприятий по проверке, в том числе на предмет грубых нарушений прав ребенка, в 

целях содействия интеграции вооруженных групп в национальные силы обороны и внутренней без-

опасности и укомплектования личным составом национальных сил обороны и внутренней безопас-

ности 

 • Проведение 4 совещаний международной координационной рабочей группы по реформе сектора без-

опасности 

 • Проведение 2 совещаний национальных комитетов по координации международной помощи, оказы-

ваемой национальным силам обороны и внутренней безопасности 

 • Организация 1 семинара в поддержку усилий сектора национального безопасности по осуществле-

нию утвержденных секторальных планов, включая оказание стратегической поддержки в обеспече-

нии учета гендерного фактора в рамках всей деятельности по осуществлению, в целях содействия 

реализации стратегии реформирования сектора национальной безопасности 

 • Проведение 6 координационных совещаний и 1 практикума для оказания субъектам, занимающимся 

реформированием сектора национальной безопасности, помощи в совершенствовании механизмов 

внутреннего и внешнего надзора, связанных с управлением и демократическим контролем за секто-

ром безопасности, включая систему военной юстиции и инспекции 
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 • Проведение 6 координационных совещаний в поддержку руководящего комитета по вопросам инте-

грации в целях предоставления стратегических и технических консультаций в отношении соблюде-

ния 10-процентных квот на интеграцию для отвечающих соответствующим критериям элементов во-

оруженных групп 

 • Проведение 4 рабочих совещаний с национальными и международными заинтересованными сторо-

нами по вопросам стратегической и технической поддержки усилий с целью обеспечить учет гендер-

ной проблематики в секторе безопасности в Центральноафриканской Республике 

 • Проведение 2 семинаров в целях оказания национальным партнерам поддержки в наращивании 

национального потенциала в области проверки, создании национального механизма проверки и раз-

работке рамок последующих мер и мониторинга в отношении развернутого персонала сил обороны и 

безопасности 

 • Проведение 30 совещаний с международными и национальными заинтересованными сторонами в 

целях координации и поддержки общенационального процесса укомплектования в 2021 году личного 

состава национальных сил обороны и внутренней безопасности, включая стратегическую поддержку 

в деле учета гендерной проблематики 

 • Проведение 3 совместных полевых миссий по оценке в оборонительных зонах (западной, восточной 

и южной) для оказания национальным партнерам поддержки в оценке эффективности и устойчиво-

сти развертывания национальных сил обороны и внутренней безопасности, а также процесса гарни-

зонного содержания 

 • Проведение 10 совещаний с международными и национальными заинтересованными сторонами по 

вопросам осуществления правительственного генерального плана развития инфраструктуры, моби-

лизации ресурсов, мобилизации технических средств, специальной подготовки и приобретения прав 

собственности на землю, как это предусмотрено в плане национальной обороны для обустройства 

гарнизонов 

 • Проведение 5 рабочих заседаний и 1 семинара с ключевыми национальными и международными за-

интересованными сторонами в поддержку осуществления межсекторальной стратегии пограничного 

контроля и новой рамочной программы обеспечения безопасности в горнодобывающей промышлен-

ности 

 • Проведение 85 практикумов для 2100 сотрудников сил внутренней безопасности, в том числе 

500 женщин, в целях предоставления технических консультаций и рекомендаций по ключевым ас-

пектам деятельности полиции с учетом гендерной проблематики, включая вопросы общественного 

порядка и общественной безопасности 

 • Проведение 1 кампании по мобилизации общественности и взаимодействию со средствами массовой 

информации, включая работу с национальными партнерами и укрепление их потенциала для обеспе-

чения более глубокого понимания и поддержки процесса реформы сектора безопасности, а также пе-

редислокации сил национальной обороны и внутренней безопасности 

 • Проведение 150 инспекций по вопросам обеспечения и контроля качества и укрепление 20 объектов 

по хранению оружия и боеприпасов 

 • Ежемесячные учебные занятия по вопросам управления вооружениями и боеприпасами для нацио-

нальных сил обороны и внутренней безопасности 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  2.5 Прогресс в деле осуществления нацио-

нальной стратегии сокращения масштабов 

насилия в общинах и разоружения, демоби-

лизации и реинтеграции 

2.5.1 Число новых членов вооруженных групп, которые 

были разоружены, демобилизованы и реинтегрированы в 

свои общины (2019/20 год: 1318; 2019/20 год: 2000; 

2021/22 год: 2000) 

 2.5.2 Увеличение числа новых прямых бенефициаров, свя-

занных с вооруженными группами, и членов общин, 
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принимающих участие в осуществлении программ сокра-

щения масштабов насилия в общинах (2019/20 год: 4014; 

2019/20 год: 3500; 2021/22 год: 3500 (30 процентов — жен-

щины)) 

 2.5.3 Сокращение процентной доли инцидентов, связан-

ных с нарушением безопасности в общинах, где осуществ-

ляются программы сокращения масштабов насилия, на ос-

нове данных, зарегистрированных в общеорганизационной 

системе геопространственной информации для обеспече-

ния ситуационной осведомленности (2019/20 год: 23 про-

цента; 2020/21 год: 30 процентов; 2021/22 год: 30 процен-

тов) 

 

Мероприятия 

 • Проведение 12 операций по разоружению и демобилизации членов соответствующих вооруженных 

групп в различных районах страны 

 • Проведение 1 национальной кампании по мобилизации общин и 6 региональных мероприятий в 

средствах массовой информации в целях углубления понимания, поддержки и повышения ответ-

ственности заинтересованных общин за осуществление программ разоружения, демобилизации и 

реинтеграции и сокращения масштабов насилия в общинах 

 • 2000 комбатантов получают поддержку в области разоружения, демобилизации и реинтеграции в це-

лях содействия процессу стабилизации в Центральноафриканской Республике в рамках и согласно 

соответствующим положениям Мирного соглашения 

 • Ежемесячное проведение с техническим комитетом по интеграции отвечающих соответствующим 

критериям элементов вооруженных групп в состав национальных сил обороны и внутренней без-

опасности совещаний по вопросам синхронизации процесса разоружения, демобилизации, реинте-

грации и репатриации бывших комбатантов, создания специальных смешанных подразделений без-

опасности и интеграции соответствующих элементов вооруженных групп в национальные силы обо-

роны и внутренней безопасности в соответствии с положениями Мирного соглашения 

 • Оказание 3500 членам общин (30 процентов из них — женщины), включая молодежь, склонную к 

насилию, и элементы, связанные с вооруженными группами, поддержки в участии в мероприятиях 

по сокращению масштабов насилия в целях предотвращения их вербовки в ряды незаконных воору-

женных формирований, ослабления напряженности, особенно в общинах, где распространено 

межобщинное насилие 

 • Проведение 12 миссий для информирования вооруженных групп об участии детей в подготовленном 

для них национальном процессе разоружения, демобилизации и реинтеграции и проведения про-

верки на предмет присутствия детей в этих группах, с тем чтобы обеспечить их немедленное осво-

бождение и включение в национальную программу 

 

Внешние факторы 

  Готовность вооруженных групп участвовать в национальном процессе разоружения, демобилизации 

и реинтеграции, соблюдать национальные критерии отбора для участия в программах и уважать обя-

зательства, которые они взяли на себя, подписав Мирное соглашение. 
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Таблица 5 

Людские ресурсы: компонент 2 — поддержка политического и мирного процессов и содействие 

примирению 
 

 

 Международные сотрудники  Добро-

вольцы Ор-

ганизации 
Объеди-
ненных 

Наций 

 

 

ЗГС–

ПГС 

Д-2–

Д-1 

С-5–

С-4 

С-3–

С-2 

Категория 

полевой 

службы Итого 

Нацио-

нальный 

персоналa Всего 

          
Отдел по политическим вопросам          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 2  12  17  2  33  3  14  50  

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 2  12  17  2  33  3  14  50  

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Секция по разоружению, демобилизации и реинтеграции         

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 1  5  8  2  16  5  8  29  

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 1  5  8  2  16  5  8  29  

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Служба по реформированию сектора безопасности         

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 1  3  2  1  7  2  2  11  

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 1  3  2  1  7  2  2  11  

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Служба по избирательному процессу          

 Утвержденные временные должностиb 

на 2020/21 год – 1  6  22  1  30  1  37  68  

 Предлагаемые временные должности 

на 2021/22 год – 1  6  22  1  30  1  37  68  

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Всего, внештатные должности          

 Утвержденные временные должностиb 

на 2020/21 год – 1 6 22 1 30 1 37 68 

 Предлагаемые временные должности 

на 2021/22 год – 1  6  22  1  30  1  37  68  

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Всего, должности          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 4  20  27  5  56  10  24  90  

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 4  20  27  5  56  10  24  90  

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Всего          

 Утвержденная численность на 2020/21 год –  5 26 49 6 86 11 61 158 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 5  26  49  6  86  11  61  158  

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего обслуживания.  

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
 



A/75/760 
 

 

50/112 21-02190 

 

  Отдел по политическим вопросам 
 

65. Утвержденное штатное расписание Отдела по политическим вопросам 

включает 50 штатных и внештатных должностей (1 Д-2, 1 Д-1, 6 С-5, 6 С-4, 

15 С-3, 2 С-2, 2 должности категории полевой службы, 3 должности националь-

ных сотрудников категории общего обслуживания и 14 должностей доброволь-

цев Организации Объединенных Наций). Отдел подчиняется заместителю Спе-

циального представителя Генерального секретаря (политические вопросы) и от-

вечает за осуществление политических аспектов мандата Миссии, включая по-

литический анализ, оказание поддержки миссии добрых услуг, осуществление 

информационно-пропагандистской деятельности и налаживание партнерских 

отношений, а также руководит подготовкой проектов докладов Генерального 

секретаря Совету Безопасности и других политических документов. Отдел ру-

ководит осуществлением мандата Миссии в отношении поддержки мирного 

процесса, в том числе посредством оказания политической, технической и опе-

ративной поддержки осуществлению Мирного соглашения, и активно поддер-

живает национальные власти в создании условий, способствующих полному 

осуществлению Соглашения. 

66. На нынешнем этапе политического процесса Миссия все больше внимания 

при выполнении своего политического мандата уделяет вопросам возобновле-

ния и дальнейшего осуществления Мирного соглашения, оказавшегося под 

угрозой в результате нападений вооруженных групп в период выборов, оказа-

нию поддержки национальным властям в подготовке и проведении свободных и 

справедливых местных выборов, а также содействию национальному примире-

нию и социальной сплоченности. Функции Отдела по политическим вопросам 

были расширены в целях оказания руководителю Миссии поддержки в подго-

товке политических сообщений и обеспечения того, чтобы Миссия координиро-

вала принятие обоснованных межсекторальных политических решений в целях 

дальнейшей поддержки политического процесса. 

67. В этой связи предлагается, чтобы Отдел по политическим вопросам под-

чинялся непосредственно Канцелярии Специального представителя Генераль-

ного секретаря. Отдел будет продолжать оказывать поддержку заместителю 

Специального представителя Генерального секретаря (политические вопросы), 

по мере необходимости. Изменение порядка подчинения позволит Специаль-

ному представителю Генерального секретаря расширить сферу деятельности 

Миссии, с тем чтобы она уделяла повышенное внимание оказанию поддержки 

усилиям по поиску долгосрочных политических решений конфликта с упором 

на оказание правительству содействия в последовательном уменьшении угроз, 

исходящих от вооруженных групп. Это обеспечит как дальнейшую поддержку 

демократических институтов, так и подготовку стратегии выхода Миссии. Из-

менение порядка подчинения также позволит руководителю Миссии более эф-

фективно использовать опыт Отдела по политическим вопросам для координа-

ции оказания своих добрых услуг правительству Центральноафриканской Рес-

публики и другим политическим субъектам. Хотя изменение порядка подчине-

ния позволит усилить поддержку, оказываемую руководителю Миссии, Отдел 

будет продолжать выполнять задачи этого компонента, а именно оказывать под-

держку политическим и мирным процессам и процессам примирения.  

 

  Компонент 3: борьба с безнаказанностью и содействие распространению 

государственной власти и обеспечению верховенства права 
 

68. Миссия в тесном сотрудничестве со страновой группой Организации Объ-

единенных Наций будет продолжать оказывать правительству поддержку в 

укреплении национальных механизмов отправления правосудия и оказывать 
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помощь в деле формирования дополнительных структур для обеспечения наци-

онального примирения и подотчетности, а также содействие в восстановлении 

и распространении государственной власти параллельно с осуществлением ны-

нешних мирных инициатив и в поощрении социального единства, верховенства 

права и борьбы с безнаказанностью. МИНУСКА будет координировать свою де-

ятельность со специализированными учреждениями, фондами и программами 

Организации Объединенных Наций и другими техническими и финансовыми 

партнерами, как это предусмотрено в национальном плане восстановления и ми-

ростроительства и Рамочной программе Организации Объединенных Наций по 

оказанию помощи в области миростроительства и развития. В этой связи Мис-

сия будет и далее заниматься решением неотложных, краткосрочных и средне-

срочных приоритетных задач в районах, в которых была или должна быть вос-

становлена безопасность, в целях содействия распространению государствен-

ной власти и оказанию базовых социальных услуг на всей территории страны.  

69. Миссия будет продолжать расширять поддержку в деле осуществления 

стратегии восстановления и распространения государственной власти на основе 

оказания постоянной помощи правительству и партнерам, с тем чтобы более 

широко задействовать в этом процессе местные органы власти (префектов,  

субпрефектов, мэров, начальников участков и соответствующих гражданских 

служащих), работников судебных и исправительных учреждений и сотрудников 

сил внутренней безопасности. Поддержка правительству в деле распростране-

ния своей государственной власти будет оказываться в контексте реализации по-

литических мер и мер в области безопасности, с тем чтобы вооруженные группы 

были в меньшей степени способны навязывать себя в качестве фактической гос-

ударственной власти, при одновременном обеспечении минимальных условий 

для содействия проведению мирных, свободных, справедливых, внушающих до-

верие и всеохватных местных выборов. МИНУССКА будет продолжать оказы-

вать поддержку правительству в укреплении координации между отраслевыми 

министерствами и секретариатом Национального плана восстановления и миро-

строительства в целях дальнейшего улучшения коммуникации и осуществления 

программ, приносящих населению конкретные дивиденды мира. 

70. Миссия будет продолжать оказывать поддержку демилитаризации пени-

тенциарной системы путем укрепления пенитенциарной инфраструктуры и со-

здания эффективной и инклюзивной гражданской пенитенциарной службы, об-

ладающей мощным оперативным потенциалом; и то, и другое необходимо для 

того, чтобы центральноафриканская тюремная служба могла эффективно произ-

водить задержания высокопоставленных лиц в рамках правозащитной и компе-

тентной системы управления, отвечающей международным стандартам. Миссия 

будет также продолжать содействовать координации и мобилизации более ши-

рокой двусторонней и многосторонней поддержки судебных и исправительных 

учреждений, включая Специальный уголовный суд, с тем чтобы система уголов-

ного правосудия могла эффективно функционировать и становилась все более 

независимой и подотчетной. Кроме того, Миссия будет оказывать Министерству 

юстиции помощь в осуществлении политики реформирования сектора правосу-

дия — пятилетней стратегической и оперативной рамочной программы, на ос-

нове которой будут планироваться и осуществляться все реформы сектора пра-

восудия. Миссия будет также оказывать поддержку постоянным усилиям по 

направлению все большего числа магистратов, судебных секретарей и граждан-

ского тюремного персонала на работу за пределы Банги. Выборы в 2020 и 

2021 годах приведут к частичной замене членов Высокого суда. Ввиду важности 

роли Суда в судебном преследовании членов правительства за преступления, со-

вершенные в период действия их мандатов, Миссия будет оказывать поддержку 
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в повышении уровня осведомленности и профессионализма членов Суда в рам-

ках стратегии борьбы с безнаказанностью на всех уровнях. 

71. Миссия будет продолжать оказывать поддержку правительству в борьбе с 

безнаказанностью и его усилиях по привлечению к ответственности лиц, винов-

ных в совершении серьезных нарушений норм международного гуманитарного 

права и стандартов в области прав человека, добиваясь при этом, чтобы жертвы 

и свидетели актов насилия, совершаемых в течение продолжительного времени, 

могли реализовать свои права на правосудие, установление истины и возмеще-

ние ущерба и получить гарантии неповторения подобных актов и поддержку, а 

также того, чтобы их жалобы были рассмотрены. Комплексный подход Миссии 

будет предполагать оказание поддержки функционированию обычной системы 

правосудия и Специального уголовного суда по рассмотрению тяжких преступ-

лений, совершенных во время кризиса и в нарушение Мирного соглашения. В 

сотрудничестве с международными партнерами МИНУСКА будет оказывать по-

мощь Суду, уделяя особое внимание поддержке Специального обвинителя в осу-

ществлении стратегии Суда в области проведения расследований и судебного 

преследования. Миссия будет и далее поддерживать меры по обеспечению го-

товности Суда к работе посредством укрепления Секретариата, созданию усло-

вий для полноценного функционирования его камер и специального корпуса 

юристов, с тем чтобы Специальный уголовный суд мог провести свое первое 

судебное разбирательство в 2021 году в соответствии с международными стан-

дартами. Параллельно с этим будет налажено тесное сотрудничество с другими 

национальными судами в целях укрепления системы правосудия по всей стране 

и обеспечения взаимодополняемости в расследовании и судебном преследова-

нии по делам. 

72. В целях поддержания элементарного правопорядка и борьбы с безнаказан-

ностью в районах, где силы внутренней безопасности не присутствуют или не 

действуют, Миссия будет продолжать принимать срочные временные меры для 

ареста и/или содействия аресту лиц, виновных в подстрекательстве к насилию и 

препятствующих соблюдению Мирного соглашения, а также лиц, несущих от-

ветственность за серьезные преступления против гражданского населения и 

международных субъектов. Кроме того, в сотрудничестве с партнерами 

МИНУСКА будет оказывать поддержку правительству в создании более общих 

механизмов правосудия переходного периода, прилагая согласованные усилия 

для того, чтобы эти механизмы обеспечивали соблюдение международных стан-

дартов в области прав человека и позволяли рассматривать в судебном порядке 

дела, связанные с гендерным насилием, а также решать вопросы защиты потер-

певших и свидетелей. В соответствии с обязательством правительства по Мир-

ному соглашению Миссия будет продолжать оказывать поддержку Комиссии по 

установлению истины, правосудию, примирению и возмещению ущерба, в том 

числе путем содействия осуществлению рекомендаций этой представительной 

комиссии. Благодаря скоординированным и слаженным усилиям все механизмы 

отправления правосудия будут способствовать выполнению требования народа 

Центральноафриканской Республики обеспечить справедливость и будут увя-

заны с Мирным соглашением и более широким политическим процессом и про-

цессом примирения. 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  3.1 Прогресс в деле восстановления госу-

дарственной власти и правопорядка в Цен-

тральноафриканской Республике 

3.1.1 Число новых прошедших подготовку сотрудников 

местных органов власти, традиционных вождей и граждан-

ских служащих (2019/20 год: 5041; 2020/21 год: 800; 

2021/22 год: 1000) 
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 3.1.2 Количество новых адресных операций, проведенных 

национальной полицией и жандармерией совместно с 

МИНУСКА (2019/20 год: 21; 2020/21 год: 20; 2021/22 год: 

20) 

 3.1.3 Число развернутых военнослужащих национальной 

обороны (2019/20 год: неприменимо; 2020/21 год: неприме-

нимо; 2021/22 год: 2000) 

 3.1.4 Число развернутых военнослужащих национальной 

обороны (2019/20 год: неприменимо; 2020/21 год: неприме-

нимо; 2019/20 год: 1700) 

 

Мероприятия 

 • Проведение 16 учебно-тренировочных занятий в 16 префектурах по вопросам восстановления госу-

дарственной власти для 400 участников в целях оценки, обеспечения непрерывности и повышения 

качества административных и управленческих услуг, оказываемых развернутой территориальной ад-

министрацией, и подготовки к осуществлению местных планов стабилизации и развития под руко-

водством страновой группы Организации Объединенных Наций и двусторонних партнеров  

 • Проведение 12 практикумов и учебных занятий в целях повышения профессионального уровня 

660 работников местных органов власти, чтобы они могли более эффективно удовлетворять управ-

ленческие, социальные, экономические и основные потребности в области развития на местах, а 

также содействовать организации проведения местных выборов в координации с самими общинами, 

местными органами власти, неправительственными организациями и страновой группой Организа-

ции Объединенных Наций 

 • Проведение ежемесячных совещаний с Консультативным советом Смешанной группы по быстрому 

реагированию на сексуальное насилие в отношении женщин и детей и его пресечения, информаци-

онная работа с общинами, прием и направление потерпевших, регистрация и расследование случаев 

сексуального насилия в связи с конфликтом и подготовка досье по делам для судебного преследова-

ния, а также оказание поддержки в ведении дел, проходящих через систему отправления правосудия, 

и разъяснение важности того, чтобы предполагаемые преступники предстали перед судом 

 • Организация 12 учебных практикумов для 300 сотрудников уголовной полиции, в том числе 50 жен-

щин, и повседневных мероприятий по наблюдению, наставничеству и консультированию по вопро-

сам, касающимся уголовных расследований и действий криминалистов на месте преступления, 

включая информационную работу с оперативными сотрудниками, первыми выезжающими на место 

преступления 

 • Проведение 20 совместных адресных операций с участием сотрудников сил внутренней безопасно-

сти по аресту лиц, подозреваемых в совершении тяжких преступлений, в том числе лидеров или 

старших руководителей вооруженных групп, а также регулярного анализа показательных случаев и 

грубых нарушений прав человека в целях оказания поддержки в работе по проведению расследова-

ний в рамках национального и международного судопроизводства 

 • Восстановление 10 полицейских участков или управлений бригад жандармерии 

 • Проведение 12 совещаний с национальными органами власти, в том числе с участием Организации 

Объединенных Наций и сотрудников горной полиции, в целях содействия осуществлению нацио-

нальной стратегии борьбы с незаконным налогообложением и незаконной эксплуатацией природных 

ресурсов 

 • Проведение 10 учебных практикумов по подходам и методам работы полиции с учетом потребностей 

общин с участием 30 сотрудников сил внутренней безопасности из территориальных комиссариатов 

и бригад 
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 • Проведение 10 учебных занятий по вопросам прав человека и содержания под стражей для сотрудни-

ков пенитенциарных учреждений и сил внутренней безопасности в сотрудничестве с сотрудниками 

пенитенциарных учреждений 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  3.2 Прогресс в осуществлении националь-

ной политики в секторе правосудия и деми-

литаризации тюрем 

3.2.1 Число работников судебных органов (магистратов и 

судебных секретарей), направленных на работу за пределы 

Банги (2019/20 год: 53; 2020/21 год: 100; 2021/22 год: 100) 

 3.2.2 Годовое количество заседаний по рассмотрению уго-

ловных дел, проведенных тремя апелляционными судами 

(2019/20 год: 3; 2020/21 год: 5; 2021/22 год: 6) 

 3.2.3 Количество завершенных судебных дел по тяжким 

преступлениям (2019/20 год: 46; 2020/21 год: 100; 

2021/22 год: 120) 

 3.2.4 Число набранных, проверенных и подготовленных 

гражданских сотрудников национальных тюрем 

(2019/20 год: 136; 2020/21 год: 336; 2021/22 год: 436) 

 3.2.5 Среднее количество серьезных инцидентов в тюрь-

мах (мятежи, массовые побеги, беспорядки, нападения на 

тюрьмы), непосредственно угрожающих функционирова-

нию тюрем и общественной безопасности, на 100 содержа-

щихся под стражей лиц в течение года (2019/20 год: 1,25; 

2020/21 год: 5; 2021/22 год: 4,5) 

 3.2.6 Число гражданских сотрудников пенитенциарных 

учреждений, присутствующих на территории всей страны 

(2019/20 год: неприменимо, 2020/21 год: неприменимо; 

2021/22 год: 285) 

 3.2.7 Общее количество судов, функционирующих в юрис-

дикциях за пределами Банги (2019/20 год: неприменимо, 

2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 20) 

 3.2.8 Процентная доля мероприятий, осуществленных в 

рамках политики в секторе правосудия (2019/20 год: непри-

менимо, 2020/21год: неприменимо; 2021/22 год: 50 процен-

тов) 

 3.2.9 Количество новых законов или указов, принятых и 

осуществленных в рамках реализации Стратегии развития 

сектора правосудия (2019/20 год: неприменимо, 

2020/21 год: неприменимо; 2021/22 год: 5) 

 3.2.10 Количество успешно проведенных правовых ре-

форм, направленных на обеспечение большей независимо-

сти судебной власти (2019/20 год: неприменимо, 

2020/21год: неприменимо; 2020/21 год: 2) 
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Мероприятия 

 • Восстановление помещений 2 судов и оснащение помещений 4 судов 

 • Проведение еженедельных совещаний с Министерством юстиции, службами судебной инспекции, 

комитетом по координации подготовки сотрудников судебных органов и/или другими соответствую-

щими национальными органами в целях планирования и координации мер по направлению сотруд-

ников органов правосудия и правопорядка на работу в регионы за пределы Банги 

 • Проведение ежемесячных совещаний с координационной группой по реформе сектора правосудия и 

ее шестью тематическими группами для планирования и осуществления действий в рамках политики 

в секторе правосудия, включая эффективное осуществление Кодекса этики магистратов  

 • Проведение еженедельных совещаний с двумя тематическими группами по реформе политики в сек-

торе правосудия в целях планирования и поддержки осуществления плана действий для сектора пра-

восудия, включая эффективное осуществление Кодекса этики магистратов 

 • Проведение еженедельных совещаний с сотрудниками Министерства юстиции и соответствующих 

судебных органов для оказания логистической и технической поддержки апелляционным судам в ор-

ганизации заседаний по разбирательству уголовных дел (2 в Банги, 2 в Буаре и 2 в Бамбари), вклю-

чая содействие эффективному расследованию преступлений против миротворцев и судебному пре-

следованию виновных 

 • Проведение 1 трехдневного занятия по наращиванию потенциала для 25 судебных приставов и 

предоставление оборудования для службы судебных приставов в целях расширения доступа к право-

судию и эффективного осуществления судебных решений 

 • Проведение 6 двухдневных занятий по наращиванию потенциала для 150 субъектов неформального 

правосудия в целях обеспечения более строгого соблюдения прав в рамках механизмов неформаль-

ного правосудия 

 • Проведение одного двухдневного семинара-практикума для 60 работников судебной системы (маги-

стратов и адвокатов) по передовой практике борьбы с коррупцией в секторе правосудия  

 • Открытие 1 новой юридической консультации в Бриа для расширения доступа к правосудию в реги-

оне 

 • Проведение 1 трехдневного учебного занятия для 30 магистратов по вопросам правосудия в отноше-

нии несовершеннолетних в целях укрепления потенциала сотрудников судебных органов в области 

судебной реформы, инициированной принятием Кодекса о защите детей; проведение одного трех-

дневного учебного занятия для 30 магистратов по методам ведения следствия и работы с доказатель-

ствами; проведение 1 трехдневного учебного занятия для 30 магистратов (прокуроров и следствен-

ных судей) судов первой инстанции в Банги, Бимбо и Буара по вопросам эффективного расследова-

ния и судебного преследования по делам о сексуальном насилии, включая сексуальное насилие в 

условиях конфликта; проведение 1 двухдневного учебного занятия для 30 магистратов по вопросам 

ведения следствия и досудебного содержания под стражей 

 • Организация 1 дня открытых дверей в Высоком суде для улучшения информированности о его роли 

и функционировании для 100 участников 

 • Проведение 6 судебных заседаний по уголовным делам в трех апелляционных судах (Банги, Буар и 

Бамбари) в целях облегчения явки жертв и свидетелей и обеспечения более строгого соблюдения 

прав на надлежащую правовую процедуру 

 • Обеспечение доступа 8 судов и судебных органов к юридическим библиотекам и публикациям по 

праву в целях повышения эффективности оказания услуг в области правосудия 

 • Проведение ежеквартальных совещаний с представителями Министерства юстиции и соответствую-

щих судебных органов в целях содействия созданию механизмов защиты жертв и свидетелей в обыч-

ных судах 
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 • Проведение 3 однодневных практикумов по вопросам придания юридической силы реформам в об-

ласти правосудия, разработанным в рамках плана действий по осуществлению национальной страте-

гии в области правосудия, для в общей сложности 60 участников 

 • Проведение 6 двухдневных выездных судебных заседаний (2 заседаний в округе каждого из трех 

апелляционных судов) в поддержку оказания судебных услуг в интересах 600 внутренне перемещен-

ных лиц 

 • Проведение в координации с Программой развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) 

9 однодневных семинаров в местах размещения внутренне перемещенных лиц (три мероприятия в 

округе каждого из трех апелляционных судов) в целях повышения уровня их осведомленности о пра-

вах и расширения доступа к правосудию для 4500 внутренне перемещенных лиц 

 • Проведение еженедельных консультативных совещаний с руководством пенитенциарных учрежде-

ний и оказание технической поддержки Национальной школе администрации и магистратуры в ходе 

подготовки еще 151 гражданского сотрудника исправительных учреждений, а также проведение 

оценки практической подготовки 149 стажеров исправительных учреждений в рамках демилитариза-

ции пенитенциарной системы 

 • Модернизация и улучшение 4 тюрем (Сибут, Бамбари, Мбайки, Кага-Бандоро) в рамках проектов по 

восстановлению и оснащению оборудованием 

 • Ежедневное наставничество и консультирование 285 гражданских сотрудников исправительных 

учреждений в 13 тюрьмах, а также в управлении тюрем, и активное наставничество и круглосуточ-

ное консультирование 45 гражданских сотрудников тюрем 24 часа в центральной тюрьме «Нга-

рагба», ее отдельном корпусе «Камп-де-Ру» и тюрьме Бамбари на основе совместного размещения 

персонала исправительных учреждений МИНУСКА 

 • Прием и направление на работу в пенитенциарные учреждения 300 гражданских сотрудников 

 • Проведение ежеквартальных совещаний руководящего комитета по демилитаризации тюрем и обуче-

ние без отрыва от работы должностных лиц тюремной администрации, а также сотрудничество с 

Учебным и научно-исследовательским институтом Организации Объединенных Наций в целях раз-

работки плана внедрения системы классификации заключенных и осуществления по меньшей мере 

2 мероприятий в рамках этого плана 

 • Осуществление 5 программ социальной реинтеграции для женщин и молодежи, включая проведение 

разъяснительной работы с общинами, членами которых являются заключенные 

 • Организация 1 шестидневного курса подготовки инструкторов по методам пресечения беспорядков в 

тюрьмах для 6 гражданских сотрудников национальных тюрем, 1 пятидневного курса базовой подго-

товки по методам охраны тюрем и пресечения беспорядков для 151 гражданского сотрудника тюрем, 

1 пятнадцатидневного спецкурса по методам оперативного пресечения беспорядков для 36  граждан-

ских сотрудников тюрем, направленных на работу в регионы Проведение 2 учебных занятий по 

борьбе с беспорядками и инцидентами в тюрьмах Банги 

 • Проведение ежеквартальных и ежемесячных стратегических мероприятий в области коммуникации с 

использованием печатных и вещательных средств массовой информации в целях обеспечения более 

глубокой осведомленности центральноафриканцев об их правах и правовых процессах и повышения 

уровня осведомленности населения об усилиях, предпринимаемых МИНУСКА и национальными 

учреждениями для улучшения функционирования судебных и пенитенциарных учреждений 

 • Организация 30 посещений учреждений полиции/жандармерии и судебных следственных изоляторов 

в целях отслеживания присутствия детей, содержащихся под стражей в связи с их причастностью к 

вооруженным группировкам, а также в целях содействия их освобождению 

 • Проведение 5 семинаров для 50 судебных работников по Кодексу защиты детей, а также разработка и 

распространение материалов в этой области в целях укрепления потенциала  
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Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  3.3 Укрепление механизмов отправления 

правосудия переходного периода, в том 

числе Специального уголовного суда, и нара-

щивание потенциала для борьбы с безнака-

занностью 

3.3.1. Количество механизмов отправления правосудия пе-

реходного периода, помимо Специального уголовного суда, 

которые функционируют и согласуются с международными 

стандартами в области прав человека (2019/20 год: 3; 

2020/21 год: 2; 2021/22 год: 4) 

 3.3.2 Количество завершенных расследований, проведен-

ных на начальном этапе Специальным обвинителем Специ-

ального уголовного суда и переданных следственным су-

дьям (2019/20 год: 7; 2020/21 год: 7; 2021/22 год: 10) 

 3.3.3 Число магистратов и судебных секретарей, работаю-

щих в Специальном уголовном суде (2019/20 год: 15; 

2020/21 год: 29; 2021/22: 27) 

 3.3.4 Количество дел о сексуальном насилии в связи с кон-

фликтом, расследованных судами (2019/20 год: 3; 

2020/21 год: 10; 2021/22 год: 20) 

 

Мероприятия 

 • Проведение 1 национального семинара-практикума по вопросам участия детей в работе Комиссии по 

установлению истины, справедливости, примирению и возмещению ущерба 

 • Проведение 2 учебных занятий по проблемам защиты детей для 50 судебных работников 

 • Организация 20 миссий по расследованию с участием сотрудников Комиссии по установлению ис-

тины, справедливости, примирению и возмещению ущерба в целях сбора информации о серьезных 

нарушениях прав человека на основе рекомендаций этой представительной комиссии 

 • Организация 20 информационных и полевых миссий уполномоченных Комиссии по установлению 

истины, справедливости, примирению и возмещению ущерба 

 • Проведение 2 семинаров с участием экспертов по вопросам поддержки жертв, имеющих контакт с 

Комиссией по установлению истины, справедливости, примирению и возмещению ущерба 

 • Проведение 2 семинаров с участием экспертов для разъяснения важности и поддержки полного осу-

ществления национальной стратегии защиты свидетелей и потерпевших 

 • Проведение 4 учебных занятий для судей Специального уголовного суда по вопросам международ-

ного уголовного права и защиты пострадавших и свидетелей; и проведение 4  семинаров для судеб-

ных органов национальных судов и Специального уголовного суда по вопросам использования ин-

формации о нарушениях прав человека и международного гуманитарного права, собранной 

МИНУСКА 

 • Проведение 4 брифингов по вопросам работы механизма и осуществления политики должной осмот-

рительности в вопросах прав человека для компонентов Миссии и подразделений Организации Объ-

единенных Наций, оказывающих поддержку силам обороны и безопасности; проведение 4 брифин-

гов для национальных сил обороны и внутренней безопасности; и проведение 4  брифингов для наци-

ональных правозащитных учреждений и членов организаций гражданского общества  

 • Проведение 100 индивидуальных оценок рисков, связанных с просьбами об оказании поддержки со 

стороны Организации Объединенных Наций, а также специализированных учреждений, фондов и  

программ Организации Объединенных Наций, с рекомендациями, представленными целевой гру ппе 

по вопросам должной осмотрительности в вопросах прав человека 
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 • Проведение 12 публичных мероприятий в рамках национальной координации деятельности комитета 

ассоциаций потерпевших и рабочей группы гражданского общества по вопросам правосудия в пере-

ходный период в целях представления итогов обзорного доклада и информирования о ходе выполне-

ния содержащихся в нем рекомендаций 

 • Проведение 1 двухдневного семинара для 30 магистратов как из Специального уголовного суда, так 

и из обычных судов (прокуроров, следственных судей и председателей судов) в целях создания сети 

взаимодействия и коммуникации между Специальным уголовным судом и обычными судами 

 • Проведение еженедельных консультативных и наставнических совещаний с представителями Специ-

альной прокуратуры и оказание материально-технической поддержки в осуществлении стратегии 

Специального уголовного суда в области проведения расследований и судебного преследования, 

включая поддержку 10 миссий Суда по расследованию за пределами Банги 

 • Разработка 3 процессуальных руководств по управлению судебной информацией и 1  базы данных 

для управления информацией 

 • Проведение еженедельных консультативных совещаний с членами Специального корпуса адвокатов 

в целях укрепления системы правовой помощи Специального уголовного суда; восстановление и 

оснащение одного помещения для Специального корпуса адвокатов 

 • Проведение ежемесячных совещаний с председателем Специального уголовного суда для оказания 

помощи в формировании в Суде механизмов управления, отчетности и аудита посредством создания 

службы внешнего аудита, оптимизации работы существующего руководящего комитета и выпуска 

раз в полгода отчетов о работе Суда 

 • Проведение ежемесячных совещаний с представителями Министерства юстиции в целях содействия 

направлению в место службы международного заместителя Главного секретаря 

 

Внешние факторы 

  Безопасная обстановка и способность судебного персонала продолжать работу на своих должно стях, 

своевременное направление необходимого персонала и готовность Министерства юстиции прини-

мать в случае необходимости дисциплинарные меры для удержания сотрудников на их должностях.  
 

 

 

Таблица 6 

Людские ресурсы: компонент 3 - борьба с безнаказанностью и содействие распространению 

государственной власти и верховенства права 
 

 

 

Международный сотрудники 

Нацио-

нальный 
персоналa 

Добро-

вольцы 
Организа-

ции Объ-
единенных 

Наций Всего ЗГС–ПГС Д-2–Д-1 С-5–С-4 С-3–С-2 

Катего-

рия по-
левой 

службы Итого 

          
Секция правосудия и исправительных учреждений         

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 1 15 14 1 31 18 5 54 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 1 15 14 1 31 18 5 54 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Секция по гражданским вопросам          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 1 7 8 2 18 92 8 118 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 1 7 8 2 18 92 8 118 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Всего          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 2 22 22 3 49 110 13 172 
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Международный сотрудники 

Нацио-

нальный 

персоналa 

Добро-

вольцы 

Организа-
ции Объ-

единенных 

Наций Всего ЗГС–ПГС Д-2–Д-1 С-5–С-4 С-3–С-2 

Катего-

рия по-
левой 

службы Итого 

          
 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 2 22 22 3 49 110 13 172 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего обслуживания.  
 

 

  Компонент 4: поддержка 
 

 

73. В целях содействия выполнению мандата Сил компонентом поддержки бу-

дут и далее предоставляться эффективные и действенные услуги на основе осу-

ществления соответствующих мероприятий, принятия мер по улучшению каче-

ства обслуживания и повышения эффективности. В частности, речь идет об ока-

зании услуг военному, полицейскому и гражданскому персоналу во всех пунктах 

базирования МИНУСКА. Поддержка будет включать все виды вспомогатель-

ного обслуживания, связанного с проведением ревизий, оценкой рисков и осу-

ществлением контроля за соблюдением требований; воздушными перевозками; 

бюджетно-финансовыми вопросами и представлением отчетности; администра-

тивным обслуживанием гражданского, военного и полицейского персонала; экс-

плуатацией зданий, помещений и объектов инфраструктуры и инженерно-тех-

ническим обеспечением; охраной окружающей среды и управлением запасами 

топлива; геопространственными, информационными и телекоммуникацион-

ными технологиями; медицинским обслуживанием; управлением цепью снаб-

жения; обеспечением безопасности; и управлением парком автотранспортных 

средств и наземными перевозками. 

 

Ожидаемые достижения Показатели достижения результатов 

  4.1 Обеспечение оперативного, эффектив-

ного, действенного и ответственного вспомо-

гательного обслуживания Миссии 

4.1.1 Доля фактического налета часов в процентах от 

утвержденного числа часов налета (за исключением налета 

часов при проведении поисково-спасательных операций и 

медицинской эвакуации/эвакуации раненых) (2019/20 год: 

60 процентов; 2020/21 год: ≥ 90 процентов; 

2021/22 год: ≥ 90 процентов) 

 4.1.2 Среднегодовая доля утвержденных должностей меж-

дународных сотрудников, которые оставались вакантными 

(2019/ 20 год: 12,7 процентов; 2020/21 год: 13 процентов 

± 1 процент; 2021/22 год: 13 процентов ± 1 процент) 

 4.1.3 Среднегодовая доля женщин в структуре междуна-

родного гражданского персонала (2019/ 20 год: 28,5 про-

цента; 2020/21 год: ≥ 39 процентов; 2021/22 год: ≥ 40 про-

центов) 

 4.1.4 Среднее количество дней, необходимое для набора 

сотрудников из реестра при отборе кандидатов на должно-

сти, заполняемые на международной основе (2019/20 год: 

48; 2020/21 год: ≤ 80; 2021/22 год: ≤ 80 календарных дней 

с даты публикации объявления о вакансии в отношении 

должностей на уровнях С-3–Д-1 и ПС-3–ПС-7) 
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 4.1.5 Среднее количество дней, необходимое для найма со-

трудников на конкретные должности с момента окончания 

приема заявлений на открытую вакансию до выбора канди-

дата при отборе кандидатов на должности международных 

сотрудников (2019/20 год: 120; 2020/21 год: ≤ 100; 

2021/22 год: ≤ 100 календарных дней с даты публикации 

объявления о вакансии в отношении должностей на уров-

нях С-3–Д-1 и ПС-3–ПС-7) 

 4.1.6 Общий балл по шкале оценки работы администрации 

по выполнению требований в области охраны окружающей 

среды (2019/20 год: 70; 2020/21 год: 100; 2021/22 год: 100) 

 4.1.7 Доля всех инцидентов в сфере информационно-ком-

муникационных технологий высокой, средней и низкой 

степени приоритетности, урегулированных в установлен-

ные сроки (2019/20 год: 95 процентов; 

2020/21 год: ≥ 95 процентов; 2021/22 год: ≥ 95 процентов) 

 4.1.8 Соблюдение требований техники безопасности и 

охраны труда на местах (2019/20 год: 80 процентов; 

2020/21 год: 100 процентов; 2021/22 год: 100 процентов) 

 4.1.9 Общий балл согласно индексу качества управления 

имуществом администрации по 20 ключевым показателям 

эффективности (2019/20 год: 1752; 2020/21 год: ≥ 1800; 

2021/22 год: ≥ 1800) 

 4.1.10 Отклонение от плана потребностей в отношении 

объема и своевременности закупок (2019/20 год: 29,2 про-

цента; 2020/21 год: ≤ 20 процентов; 2021/22 год: ≤ 20 про-

центов) 

 4.1.11  Доля военнослужащих в составе воинских 

контингентов, расквартированных по состоянию на 

30 июня в отвечающих стандартам помещениях Организа-

ции Объединенных Наций в соответствии с меморанду-

мами о взаимопонимании (2019/20 год: 95 процентов; 

2020/21 год: 100 процентов; 2021/22 год: 100 процентов) 

 4.1.12 Соблюдение поставщиками стандартов Организации 

Объединенных Наций в области доставки, обеспечения ка-

чества и управления товарно-материальными запасами 

(2019/20 год: 99,8 процента; 2020/21 год: ≥ 97 процентов; 

2021/22 год: ≥ 100 процентов) 

 

Мероприятия 

Повышение качества обслуживания 

 • Осуществление в масштабах всей миссии плана действий в сфере охраны окружающей среды в соот-

ветствии с экологической стратегией администрации 

 • Оказание поддержки в осуществлении стратегии и плана администрации по управлению цепью 

снабжения 

 • Расширение развертывания укрытий для оборудования, сетевых устройств, брандмауэров, вышек 

связи и широкополосных микроволновых каналов связи в целях укрепления информационно-комму-

никационной инфраструктуры Миссии, с тем чтобы обеспечить ей надежную и бесперебойную связь  
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Услуги по ревизии, управлению рисками и проверке соблюдения требований 

 • Выполнение еще не выполненных рекомендаций ревизоров, с которыми согласилось руководство 

Воздушные перевозки 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание в общей сложности 18 воздушных судов (5 самолетов 

и 13 вертолетов) 

 • Выполнение полетов общей запланированной продолжительностью в 12 815 летных часов 

(5293 часа — коммерческими авиаперевозчиками и 7522 часа — военными перевозчиками) для ока-

зания всех видов услуг, включая перевозку пассажиров и грузов, патрулирование и наблюдение, по-

исково-спасательные операции и эвакуацию раненых и больных 

 • Надзор за соблюдением стандартов авиационной безопасности в отношении 18 воздушных судов и 

50 аэродромов и взлетно-посадочных площадок 

Бюджетно-финансовое обслуживание и услуги по подготовке отчетности 

 • Предоставление бюджетных и финансовых услуг, а также услуг по составлению отчетности в отно-

шении бюджета в размере 936,3 млн долл. США в соответствии с делегированными полномочиями 

 • Содействие завершению подготовки годовых финансовых ведомостей для Миссии в соответствии 

с Международными стандартами учета в государственном секторе и Финансовыми положениями 

и правилами Организации Объединенных Наций 

Обслуживание гражданского персонала 

 • Обеспечение кадрового обслуживания гражданского персонала максимальной утвержденной числен-

ностью в 1634 человека (695 международных сотрудников, 604 национальных сотрудника, 64 вре-

менных сотрудника и 271 доброволец Организации Объединенных Наций), включая поддержку в об-

работке требований, оформлении льгот и пособий, наборе персонала, заполнении должностей, под-

готовке бюджета и управлении служебной деятельностью персонала в соответствии с делегирован-

ными полномочиями 

 • Проведение в миссии учебных занятий для 6022 гражданских сотрудников и оказание поддержки 

149 гражданским сотрудникам в прохождении учебной подготовки за пределами миссии 

 • Оказание поддержки в обработке 4770 заявок гражданского персонала на поездки в районе ответ-

ственности Миссии и 184 заявок на поездки за пределы района ответственности Миссии в целях, не 

связанных с прохождением учебной подготовки, а также 149 заявок на поездки в целях прохождения 

учебной подготовки 

Обслуживание помещений и объектов инфраструктуры и инженерно-технические услуги 

 • Техническое обслуживание и ремонт 112 объектов Миссии в 37 пунктах базирования  

 • Реализация 10 строительных проектов и ремонтно-восстановительных работ на 46 объектах в Банги 

и 67 объектах в регионах, а также ремонт и техническое обслуживание 450 км дорог и 4 аэродромов 

 • Обслуживание рекультивированного мусорного полигона в Колонго, муниципалитет Банги  

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 255 генераторов, принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций, и 6 солнечных энергосистем 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание принадлежащих Организации Объединенных Наций объ-

ектов водоснабжения и очистных сооружений (47 колодцев/скважин, 28 установок для обработки и 

очистки воды и 63 очистных сооружения) на 72 объектах 

 • Предоставление услуг по утилизации отходов, включая сбор и удаление жидких и твердых отходов, в 

108 пунктах базирования 
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 • Предоставление услуг по уборке, содержанию территории, борьбе с вредителями, а также прачечных 

услуг в 28 пунктах базирования, а также предоставление услуг по организации питания в 6  пунктах 

базирования 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 4 единиц техники системы беспилотных летательных ап-

паратов в соответствии с письмом-заказом, подписанным со страной, предоставляющей войска, для 

ведения сбора информации, разведки и наблюдения, а также раннего предупреждения в целях обес-

печения защиты персонала Миссии 

Услуги по управлению запасами топлива 

 • Управление поставкой и хранением 32,0 млн литров топлива (9,5 млн литров для воздушных перево-

зок, 6,3 млн литров для наземного транспорта и 16,2 млн литров для генераторов и другого оборудо-

вания) и горюче-смазочных материалов на распределительных пунктах и складах в 16 пунктах бази-

рования 

Услуги в области геопространственных, информационных и телекоммуникационных технологий  

 • Предоставление 3879 портативных радиостанций, работающих в диапазоне ультравысоких 

(УВЧ)/очень высоких частот (ОВЧ) и авиационных ОВЧ, 1422 мобильных радиостанций для авто-

транспортных средств, работающих в диапазоне УВЧ/ОВЧ и высоких частот (ВЧ), и 302 базовых ра-

диостанций, работающих в диапазоне УВЧ/ОВЧ/ВЧ и авиационных ОВЧ, и оказание соответствую-

щей технической поддержки 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 14 радиовещательных станций диапазона УКВ и 8  радио-

студий 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание сети для голосовой, факсимильной, видеосвязи и пере-

дачи данных, включая 36 терминалов с очень малой апертурой, 22 терминала голосовой связи по ин-

тернет-протоколу, 50 микроволновых каналов двусторонней связи и 220 микроволновых каналов ра-

диально-узловой многоточечной связи, а также поддержка и техническое обслуживание 1  глобальной 

широкополосной сети, 239 спутниковых телефонов и 42 терминалов мобильной спутниковой широ-

кополосной связи 

 • Предоставление и техническое обслуживание 2538 компьютеров и 311 принтеров в среднем для 

2674 конечных пользователей из числа гражданского и военного персонала, помимо 1228 компьюте-

ров и 199 принтеров, используемых персоналом воинских контингентов и других общих служб 

 • Поддержка и техническое обслуживание 200 локальных и 41 глобальной вычислительной сети (ЛВС 

и ГВС) на 75 объектах 

 • Составление 4500 карт и обновление 300 топографических и тематических карт разного масштаба 

 • Содержание и техническое обслуживание 60 квадрокоптеров для осуществления аэрофотосъемки 

20 лагерей и городской территории площадью 500 кв. км с высоким разрешением для нужд опера-

тивного планирования и проведения операций по сбору информации, разведке, наблюдению и приня-

тию мер раннего предупреждения для обеспечения защиты персонала Миссии 

 • Содержание и техническое обслуживание 22 «умных» городских видеокамер/датчиков для наблюде-

ния, разведки/раннего предупреждения в целях защиты гражданского населения 

Медицинское обслуживание 

 • Обеспечение функционирования и техническое обслуживание медицинских учреждений, принадле-

жащих Организации Объединенных Наций (1 больница уровня I в Банги и 7 пунктов оказания неот-

ложной и первой медицинской помощи в Бамбари, Бангасу, Берберати, Босангоа, Нделе, Обо и 

Паве), и оказание поддержки медицинским учреждениям, принадлежащим контингентам (33  меди-

цинских центра уровня I, 1 госпиталь уровня I+ в Буаре и 3 госпиталя уровня II в Банги, Брие и 

Кага-Бандоро) 
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 • Обеспечение постоянной готовности к осуществлению медицинской эвакуации в 4  медицинских 

учреждениях, принадлежащих контингентам (1 госпиталь уровня I+ и 3 госпиталя уровня II), в рай-

оне миссии (Банги, Буар, Бриа и Кага-Бандоро) и в 5 медицинских учреждениях (4 госпиталя 

уровня III и 1 госпиталь уровня IV) в 2 пунктах за пределами района ответственности Миссии 

Услуги по управлению цепью снабжения 

 • Оказание поддержки в планировании и поиске поставщиков в целях приобретения товаров сметной 

стоимостью 132,3 млн долл. США в соответствии с делегированными полномочиями 

 • Приемка, оформление и дальнейшая доставка в пределах района ответственности Миссии до 

3500 тонн грузов 

 • Распоряжение основными средствами и финансовыми и нефинансовыми активами, а также оборудо-

ванием, стоимость которых не превышает порогового уровня, а совокупная стоимость приобретения 

составляет 311,8 млн долл. США, а также ведение их бухгалтерского учета и подготовка соответ-

ствующей отчетности в соответствии с делегированными полномочиями 

Обслуживание негражданского персонала 

 • Доставка на место, замена и репатриация военного и полицейского персонала максимальной утвер-

жденной численностью 13 730 человек (169 военных наблюдателей, 311 штабных офицеров, 

11 170 военнослужащих в составе воинских контингентов, 400 полицейских Организации Объеди-

ненных Наций и 1680 сотрудников сформированных полицейских подразделений) и 108  сотрудни-

ков, предоставляемых правительствами 

 • Инспектирование принадлежащего контингентам основного имущества, проверка соблюдения дей-

ствующих требований к имуществу, используемому на основе самообеспечения, и составление соот-

ветствующей отчетности для 42 воинских и сформированных полицейских подразделения в 63 пунк-

тах дислокации 

 • Поставка и хранение продовольствия, сухих пайков и воды для персонала воинских контингентов и 

сформированных полицейских подразделений средней численностью в 12 914 человек 

 • Оказание поддержки в обработке требований и выплате пособий персоналу воинских контингентов 

средней численностью 13 430 военнослужащих и полицейских и 105 сотрудникам, предоставляемым 

правительствами 

 • Поддержка в части обработки 383 заявок на поездки внутри района операций Миссии и 26 заявок на 

поездки за его пределы для целей, не связанных с профессиональной подготовкой, и 12 заявок на 

поездки в связи с учебной подготовкой 

Управление парком автотранспортных средств и предоставление услуг по наземным транспортным 

перевозкам 

 • Эксплуатация и техническое обслуживание 1250 принадлежащих Организации Объединенных Наций 

автотранспортных средств (709 легких пассажирских автомобилей, 190 автомобилей специального 

назначения, 10 машин скорой помощи и 97 бронированных автомобилей и 244 единиц прочих специ-

альных транспортных средств, трейлеров и прицепов), 3352 автотранспортных средств, принадлежа-

щих контингентам и 11 авторемонтных мастерских, а также предоставление транспортных услуг и 

организация челночного сообщения 

Обеспечение безопасности 

 • Круглосуточное обеспечение личной охраны старшего руководства Миссии и высокопоставленных 

должностных лиц, посещающих Миссию, а также обеспечение безопасности и охраны всего персо-

нала и объектов Миссии 
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 • Проведение для сотрудников по безопасности 4 учебных занятий в месяц, посвященных навыкам 

рукопашного боя, обращению с огнестрельным оружием, порядку и методам обеспечения личной 

охраны, порядку производства следственных действий и другим смежным вопросам, в целях обеспе-

чения дальнейшего профессионального оказания услуг безопасности 

 • Проведение ежегодного учебного курса по безопасности для всех региональных и местных коорди-

наторов по вопросам безопасности и организация в масштабах всей Миссии по меньшей мере 2 уче-

ний по эвакуации и передислокации 

 • Проведение для персонала Миссии 6 учебных занятий в месяц, посвященных мерам защиты и обес-

печения безопасности в полевых условиях, в целях снижения воздействия угроз безопасности  

 • Проведение 1 информационного мероприятия в неделю для ознакомления всех сотрудников Миссии 

с требованиями в области безопасности и планами действий в нештатных ситуациях 

Вопросы поведения и дисциплины 

 • Реализация программы по вопросам поведения и дисциплины для всего военного и гражданского 

персонала, предусматривающей проведение мероприятий по профилактике нарушений, включая 

учебную подготовку, наблюдение за проведением расследований и принятие дисциплинарных и кор-

рективных мер 

Внешние факторы 

  На способность провести предлагаемые мероприятия в соответствии с планом может повлиять ряд 

факторов, в том числе изменение политических условий, обстановки в плане безопасности, экономи-

ческой и гуманитарной обстановки, а также другие изменения форс-мажорного характера и измене-

ния мандата в течение отчетного периода. 
 

 

 

Таблица 7 

Людские ресурсы: компонент 4, поддержка 
 

Категория         Всего 

          
I. Воинские контингенты          

 Утвержденная численность на 2020/21 год         44 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год         44 

 Чистое изменение         – 

 Международные сотрудники  

Добровольцы  

Организации 
Объединенных 

Наций 

 

II. Гражданский персонал 

ЗГС – 

ПГС 

Д-2 – 

Д-1 

С-5 – 

С-4 

С-3 – 

С-2 

Катего-

рия по-
левой 

службы Итого 

Нацио-

нальный 
персо-

налa Всего 

          
Секция безопасности          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – – 1 12 94 107 110 3 220 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – – 1 12 94 107 110 3 220 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Отдел поддержки миссии          

Канцелярия директора Отдела поддержки миссии          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 1 2 2 2 7 2 1 10 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 1 2 1 2 6 1 – 7 

 Чистое изменение (см. таблицу 8) – – – (1) – (1) (1) (1) (3) 
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Служба операций и управления ресурсами          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 1 13 14 45 73 71 21 165 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 1 17 16 88 122 95 23 240 

 Чистое изменение (см. таблицу 10) – - 4 2 43 49 24 2 75 

 Утвержденные временные должностиb на 

2020/21 год – – 1 1 5 7 – – 7 

 Предлагаемые временные должности на 

2021/22  год – – 1 1 5 7 – – 7 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Итого          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 1 14 15 50 80 32 19 131 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 1 18 17 93 129 56 21 206 

 Чистое изменение –  4 2 43 49 24 2 75 

Служба оказания услуг          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 1 9 10 54 74 81 69 224 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 1 11 11 71 94 100 78 272 

 Чистое изменение (см. таблицы 13 и 14) – – 2 1 17 20 19 9 48 

 Утвержденные временные должностиb на 

2020/21 год – – – 1 9 10 6 – 16 

 Предлагаемые временные должности на 

2021/22  год – – – 1 9 10 6 – 16 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

 Итого          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 1 9 11 63 84 87 69 240 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 1 11 12 80 104 106 78 288 

 Чистое изменение – – 2 1 17 20 19 9 48 

Служба управления цепью снабжения          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 1 11 10 76 98 76 22 196 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 1 10 10 65 86 59 18 163 

 Чистое изменение – – (1) – (11) (12) (17) (4) (33) 

 Утвержденные временные должностиb на 

2020/21 год – – – 2 3 5 – – 5 

 Предлагаемые временные должности на 

2021/22  год – – – – – – – – – 

 Итого – – – (2) (3) (5) – – (5) 

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 1 11 12 79 103 76 22 201 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 1 10 10 65 86 59 18 163 

 Чистое изменение (см. таблицы 15, 16, 17 и 18) – - (1) (2) (14) (17) (17) (4) (38) 
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Секция геопространственных, информационных и телекоммуникационных технологий    

 Утвержденная численность на 2020/21 год – – 3 3 43 49 24 2 75 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – – – – – – – – – 

 Чистое изменение (см. таблицу 10) – – (3) (3) (43) (49) (24) (2) (75) 

Вспомогательное обслуживание          

Центр материально-технического снабжения Миссии Организации Объединенных Наций 

по стабилизации в Демократической Республике Конго, Энтеббе   

 Утвержденная численность на 2020/21 год – – – – 2 2 1 – 3 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – – – – 2 2 1 – 3 

 Чистое изменение – – – – – – – – – 

Гражданский персонал          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 4 39 51 316 410 365 118 893 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 4 41 50 322 417 366 122 905 

 Чистое изменение – – 2 (1) 6 7 1 4 12 

 Утвержденные временные должностиb на 

2020/21 год – – 1 4 17 22 6 – 28 

 Предлагаемые временные должности на 

2021/22  год – – 1 2 14 17 6 – 23 

 Чистое изменение  – – – (2) (3) (5) – – (5) 

 Итого, гражданский персонал          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 4 40 55 333 432 371 118 921 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 4 42 52 336 434 372 122 928 

 Чистое изменение – – 2 (3) 3 2 1 4 7 

 Всего (I и II)          

 Утвержденная численность на 2020/21 год – 4 40 55 333 432 371 118 965 

 Предлагаемая численность на 2021/22 год – 4 42 52 336 434 372 122 972 

 Чистое изменение – – 2 (3) 3 2 1 4 7 

 

 a Включая национальных сотрудников-специалистов и национальных сотрудников категории общего обслуживания.  

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения» (расходы по гражданскому персоналу). 
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  Международные сотрудники: чистое увеличение на 2 должности 
 

  Национальный персонал: чистое увеличение на 1 должность 
 

  Добровольцы Организации Объединенных Наций: чистое увеличение 

на 4 внештатные должности  
 

  Отдел поддержки миссии 
 

  Канцелярия начальника Отдела поддержки миссии 
 

Таблица 8 

Людские ресурсы: Группа управления рисками и проверки соответствия требованиям 

в отношении рисков 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
 -1 С-3 Ревизор Перевод 

В Канцелярию руководителя 

аппарата 

 -1 НСС Младший административный со-

трудник 

Перевод 

 -1 ДООН Младший сотрудник по управле-

нию рисками и соблюдению требо-

ваний 

Перевод 

 Всего -3  (см. таблицу 7)   
      

 

 

74. Предлагаемый перевод Группы управления рисками и проверки соответ-

ствия требованиям в отношении рисков (3 утвержденные должности), как он по-

казан в таблице 8, описан в пунктах 50 и 51 настоящего доклада.  

 

  Служба операций и управления ресурсами 
 

Таблица 9 

Людские ресурсы: Канцелярия начальника Службы операций и управления ресурсами 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
 -1 С-3 Административный сотрудник Реклассификация 

С С-3 до С-4 
 +1 С-4 Административный сотрудник Реклассификация 

 Всего      

 

 

75. Утвержденное штатное расписание личной канцелярии начальника 

Службы операций и управления ресурсами включает 10 должностей (1 Д-1, 

1 С-3, 6 должностей категории полевой службы, 1 должность национального со-

трудника-специалиста и 1 должность национального сотрудника категории об-

щего обслуживания). Канцелярия начальника Службы операций и управления 

ресурсами отвечает за общее обеспечение ресурсами, координацию админи-

стративного и оперативного обслуживания, управление служебной деятельно-

стью и стратегическое планирование, а также обеспечение качества в поддержку 

выполнения мандата Миссии. Канцелярия оказывает помощь и поддержку ди-

ректору Отдела поддержки Миссии в эффективном руководстве вспомогатель-

ным обслуживанием Миссии, включая контроль за уровнем и качеством вспо-

могательного обслуживания штаб-квартиры Миссии и ее отделений на местах. 
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76. Компонент управления операциями и ресурсами охватывает финансово-

бюджетные функции, кадровые функции и функции в области информационно-

коммуникационных технологий. С учетом сложности административных функ-

ций Службы, включая оказание постоянной административной поддержки руко-

водителю Службы в координации осуществления мандата компонента, Миссия 

стремится укрепить административные функции, с тем чтобы оказывать руково-

дителю Службы консультационную помощь на высоком уровне по вопросам, ка-

сающимся ресурсов Миссии, кадрового планирования и других потребностей в 

людских ресурсах, представлять руководителю Службы сложные вопросы и 

принимать решения в трех секциях, которые входят в состав Службы. Это вклю-

чает принятие бюджетных и административных решений на высоком уровне, а 

также удостоверение расходов в соответствии с делегированными полномочи-

ями. Обязанности сотрудника на утвержденной должности административного 

сотрудника заключаются в осуществлении надзора за деятельностью отделения 

связи Миссии в Энтеббе, которое отвечает за координацию всех усилий по ре-

шению вопросов, касающихся материально-технического обеспечения и адми-

нистративного обслуживания, в том числе связанных с медицинским обслужи-

ванием, управлением перевозками и авиасообщением, поездками, закупками,  

людскими ресурсами и финансовыми вопросами, с соответствующими подраз-

делениями в Энтеббе (Вспомогательная база в Энтеббе и Региональный центр 

обслуживания в Энтеббе) для своевременного решения таких вопросов и предо-

ставления услуг обслуживаемым структурам в МИНУСКА, а также за деятель-

ностью Группы по конференционному обслуживанию и письменному переводу, 

которая отвечает за конференционное обслуживание, в том числе предоставле-

ние услуг профессионального письменного перевода в масштабах всей Миссии 

и устного перевода в поддержку различных компонентов Миссии, включая во-

инские и полицейские контингенты. Обязанности административного сотруд-

ника также включают взаимодействие с региональными административными со-

трудниками и оказание им специализированной консультационной помощи, а 

также выполнение функций контактного лица для координации усилий по реше-

нию вопросов, возникающих в сфере их полномочий.  

77. В контексте вышеизложенного предлагается реклассифицировать одну 

должность, как показано в таблице 9, для обеспечения того, чтобы уровень этой 

функции соответствовал масштабам и содержанию обязанностей, описанных 

выше. Предлагаемая реклассификация позволит также привести уровень долж-

ности административного сотрудника в личной канцелярии начальника Службы 

операций и управления ресурсами в соответствие с уровнями, установленными 

в других миссиях сопоставимого размера, сложности и мандата. 
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  Служба операций и управления ресурсами 
 

Таблица 10  

Людские ресурсы: Секция геопространственных, информационных и телекоммуникационных 

технологий 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
     Перевод 

 +1 С-5 Начальник, Cекция технологического 

обеспечения на местах 

Перевод 

Из Канцелярии начальника 

Отдела поддержки миссии 

 + 2 С-4 Начальник отдела, информационные си-

стемы 

Перевод 

 +1 С-3 Специалист по информационным систе-

мам 

Перевод 

 +1 С-3 Специалист по геопространственной ин-

формации 

Перевод 

 +1 С-2 Младший сотрудник по геоинформаци-

онным системам 

Перевод 

 +4 ПС Начальник отдела, информационные си-

стемы 

Перевод 

 +17 ПС Помощник по информационным систе-

мам 

Перевод 

 +2 ПС Специалист по телекоммуникациям Перевод 

 +4 ПС Помощник по телекоммуникациям Перевод 

 +11 ПС Техник по связи Перевод 

 +2 ПС Помощник по управлению информацией Перевод 

 

+2 ПС Помощник по геопространственной 

информации 

Перевод 

 

+1 ПС Начальник Группы информационных си-

стем и телекоммуникаций 

Перевод 

 

+10 НСОО Помощник по информационным систе-

мам 

Перевод 

 +11 НСОО Помощник по телекоммуникациям Перевод 

 +2 НСОО Помощник по управлению информацией Перевод 

 

+1 НСОО Специалист по геопространственной ин-

формации 

Перевод 

 

+2 ДООН Помощник по геопространственной ин-

формации 

Перевод 

 Всего  +75  (см. таблицу 7)   

 

 

78. В связи с унификацией структур поддержки миссий в полевых миссиях 

предлагается перевести из Канцелярии директора Отдела поддержки миссии в 

Службу операций и управления ресурсами Службу геопространственных, ин-

формационных и телекоммуникационных технологий (75 утвержденных долж-

ностей), как показано в таблице 10, и переименовать ее в Секцию полевого тех-

нологического обеспечения. 
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  Служба операций и управления ресурсами 
 

 Таблица 11  

Людские ресурсы: Бюджетно-финансовая секция 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
 -1 С-2 Младший специалист по бюд-

жетно-финансовым вопросам 

Реклассификация Внутри Секции 

 +1 С-3 Специалист по бюджетно-фи-

нансовым вопросам 

Реклассификация Внутри Секции 

 Всего -     

 

 

79. Утвержденное штатное расписание Бюджетно-финансовой секции вклю-

чает 22 должности (1 С-5, 2 С-4, 1 С-2, 11 должностей категории полевой 

службы, 2 должности национальных сотрудников-специалистов и 5 должностей 

национальных сотрудников категории общего обслуживания). Секция отвечает 

за консультирование директора Отдела поддержки Миссии и оказание ему под-

держки в вопросах общего финансового управления Миссией, в том числе в 

связи с подготовкой полных бюджетных предложений и отчетов об исполнении 

бюджета, анализом затрат и выгод основных предложений и координацией дея-

тельности других секций в рамках поддержки Миссии и основных компонентов 

в связи с определением основных приоритетных задач по обеспечению ресур-

сами. Секция также отвечает за разработку эффективных и действенных финан-

совых и бухгалтерских процедур управления счетами Миссии.  

80. С появлением системы «Умоджа» и ее вспомогательных модулей меха-

низмы осуществления инициатив по реформе и совершенствованию системы 

«Умоджа», методы работы и набор необходимых навыков, которыми распола-

гает Финансово-бюджетная секция, продолжали развиваться и адаптироваться, 

с тем чтобы Секция могла эффективно и результативно выполнять возложенные 

на нее задачи. В программе реформ Генерального секретаря, которая предусмат-

ривает увеличение времени на предоставление услуг и повышение степени под-

отчетности и транспарентности, также подчеркивается важность оказания стра-

тегической поддержки, включая консультирование оперативных партнеров и ру-

ководства Миссии по вопросам, касающимся финансовых ресурсов и управле-

ния ими, организационной деятельности Миссии и управления рисками в соот-

ветствии с приоритетами Миссии. В этой связи Секция должна проводить более 

частые и сложные аналитические обзоры финансовой информации, используя 

передовые функциональные возможности системы «Умоджа», для подготовки 

подробных докладов и аналитических материалов, необходимых для принятия 

обоснованных решений руководством Миссии в отношении управления финан-

сами. 

81. В этой связи предлагается реклассифицировать одну должность, как пока-

зано в таблице 11, для согласования сферы ответственности с упомянутыми из-

менениями, в частности усиления аналитических функций и надзора за рацио-

нальным использованием ресурсов и финансовой деятельностью, и более эф-

фективного использования существующих и будущих функциональных возмож-

ностей системы. 
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  Служба оказания услуг 
 

Таблица 12 

Людские ресурсы: Секция по эксплуатации помещений и инженерно-техническому обслуживанию 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
 -1 НСС Специалист по вопросам водо-

снабжения и санитарии 

Перепрофилирование 

Внутри Секции 
 +1 НСС Младший административный 

сотрудник 

Перепрофилирование 

 Всего -     

 

 

82. Утвержденное штатное расписание Секции по эксплуатации помещений и 

инженерно-техническому обслуживанию включает 108 штатных и внештатных 

должностей (1 С-5, 3 С-4, 2 С-3, 34 должности категории полевой службы (вклю-

чая 9 должностей временного персонала общего назначения), 4 должности наци-

ональных сотрудников-специалистов, 44 должности национальных сотрудников 

категории общего обслуживания (включая 6 должностей временного персонала 

общего назначения) и 20 должностей добровольцев Организации Объединенных 

Наций). Секции поручено оказывать общую инженерно-техническую под-

держку и услуги всему персоналу МИНУСКА, развернутому в различных пунк-

тах базирования в районе действия Миссии. 

83. С учетом недоступности чистой воды в некоторых отдаленных районах 

страны Миссия все в большей степени полагается на многочисленные колодцы, 

водоочистные установки и установки по очистке сточных вод, что требует вы-

деления достаточных ресурсов на сбор, анализ, представление отчетности и кон-

троль данных. Это позволило сэкономить средства за счет сокращения потреб-

ностей в питьевой воде по статье пайков для военнослужащих и полицейских. 

С тем чтобы обслуживать большее количество водоочистных установок и уста-

новок по очистке сточных вод, Инженерно-технической секции необходимо бо-

лее тесно координировать свою деятельность с различными заинтересованными 

сторонами для обеспечения своевременного оказания инженерно-технических 

услуг, включая установку, ремонт и техническое обслуживание объектов инфра-

структуры в различных пунктах. В этой связи Миссия стремится укрепить функ-

ции планирования и координации предоставления технических услуг по под-

держке и обслуживанию инфраструктуры Секцией эксплуатации помещений и 

инженерно-технического обеспечения. Секции также требуются администра-

тивные работники для ведения технической документации в целях обеспечения 

надлежащего планирования технического обслуживания и ремонта в соответ-

ствии с техническими спецификациями. Миссия также стремится расширить 

возможности Секции в плане осуществления ежедневного контроля за выполне-

нием различных инженерно-технических задач, выполняемых на регулярной ос-

нове в различных пунктах базирования.  

84. В контексте вышеизложенного предлагается перепрофилировать одну 

должность, как показано в таблице 12, для обеспечения надлежащей админи-

стративной координации функций Секции эксплуатации помещений и инже-

нерно-технического обеспечения, которая будет оказывать поддержку техниче-

ским специалистам, с тем чтобы они могли заниматься выполнением техниче-

ских задач и своевременно оказывать услуги.  
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  Служба оказания услуг 
 

Таблица 13 

Людские ресурсы: Секция медицинского обслуживания 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
 +2 ПС Техник-лаборант Учреждение  

 

+1 ПС Административный по-

мощник 

Учреждение  

 

+2 НСОО Водитель санитарного ав-

томобиля 

Учреждение  

 +1 ДООН Техник-лаборант Учреждение  

 +2 ДООН Врач Учреждение  

 +2 ДООН Медсестра/медбрат Учреждение  

 Всего +10     

 

 

85. Утвержденное штатное расписание Секции медицинского обслуживания 

включает 25 штатных и внештатных должностей (1 С-5, 1 С-4, 4 С-3, 6 должно-

стей категории полевой службы, 1 должность национального сотрудника-специ-

алиста, 1 должность национального сотрудника категории общего обслужива-

ния и 11 должностей добровольцев Организации Объединенных Наций. Секция 

обеспечивает медицинское обслуживание всего персонала Миссии, предостав-

ляя комплексные услуги на базе медицинских учреждений, часть из которых 

принадлежит Организации Объединенных Наций, а часть — контингентам. 

86. В 2021/22 году в состав восьми медицинских учреждений Миссии будут 

по-прежнему входить одна принадлежащая Организации Объединенных Наций 

клиника уровня I в Банги и семь пунктов неотложной медицинской помощи, рас-

положенных в отделениях на местах. Хотя в последнее время были выявлены 

недостатки в том, что касается надлежащей численности медицинского персо-

нала для эксплуатации объектов и предоставления квалифицированных услуг 

персоналу Миссии, серьезность этих недостатков стала очевидной в ходе при-

нятия Миссией мер по борьбе с пандемией COVID-19. Выявлены следующие 

основные недостатки: 

 a) четыре из семи пунктов неотложной медицинской помощи не могут 

полноценно оказывать помощь гражданскому и военному и полицейскому пер-

соналу, развернутому в этих местах дислокации, поскольку в каждом из них ра-

ботает только одна медсестра (международный доброволец Организации Объ-

единенных Наций). Когда медсестра отсутствует, то все помещения закрыты, а 

рабочие часы ограничены; 

 b) с 2018 года ряд функций был передан из Медицинской службы Цен-

тральных учреждений Организации Объединенных Наций в введение Секции 

медицинского обслуживания МИНУСКА. В число функций, делегированных 

Миссии, входят учет отпусков по болезни всего гражданского персонала, меди-

цинское освидетельствование гражданского и военного персонала, выдача раз-

решений на все официальные поездки и медицинская эвакуация всего персонала 

Миссии. Для выполнения дополнительных функций необходим отдельный ад-

министративный работник, отвечающий за ведение электронной базы медицин-

ской данных; 
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 c) с учетом уроков, извлеченных в ходе осуществления Миссией мер по 

борьбе с пандемией COVID-19, Миссия стремится укрепить лабораторный по-

тенциал принадлежащей Организации Объединенных Наций клиники уровня I 

в Банги за счет выделения специальных средств для тестирования методом по-

лимеразной цепной реакции, который первоначально использовался для тести-

рования на COVID-19, с возможностью адаптации к другим лабораторным те-

стам, с тем чтобы Миссия могла быть лучше подготовлена к будущим панде-

миям. Лаборатория клиники уровня I, в которой работает один техник-лаборант, 

не оснащена надлежащим образом для проведения необходимого количества те-

стов и выполнения других лабораторных задач, что стало особенно заметно во 

время пандемии. Дополнительный потенциал позволит обеспечить бесперебой-

ное обслуживание в клинике во время отсутствия в районе операций Миссии;  

 d) Миссия не располагает достаточным персоналом для обеспечения 

круглосуточного оказания неотложной медицинской помощи в Банги, где граж-

данские сотрудники и военнослужащие и полицейские проживают в городе в 

частных домах. 

87. С учетом вышеизложенного предлагается создать 10 должностей, как по-

казано в таблице 13, в целях укрепления медицинской службы Миссии, обеспе-

чения полноценного функционирования всех служб неотложной медицинской 

помощи, расширения возможностей проведения медицинских обследований, 

укрепления административного потенциала в области управления медицинской 

информацией и расширения ее возможностей в плане оказания услуг неотлож-

ной медицинской помощи на круглосуточной основе в рамках всего района дей-

ствия Миссии.  

 

  Служба оказания услуг 
 

Таблица 14 

Людские ресурсы: Секция жизнеобеспечения (ранее утвержденная Секция контроля 

за исполнением контрактов) 
 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
     Перевод 

 +1 С-5 Начальник Секции жизне-

обеспечения/старший спе-

циалист по материально-

техническому обеспече-

нию 

Перепрофилирование Перепрофилирование 

 

 

 

 

 

 

Из Секции контроля за исполне-

нием контрактов 

 

+1 ПС Специалист по горюче-

смазочным материалам 

Перепрофилирование 

 +1 ПС Помощник по продоволь-

ственному обеспечению 

Перепрофилирование 

 

+2 НСС Младший специалист по 

горюче-смазочным матери-

алам 

Перепрофилирование 

 

+1 НСОО Помощник по снабжению 

топливом 

Перепрофилирование 

 

+1 НСОО Административный по-

мощник 

Перепрофилирование 

 +1 ДООН Специалист по снабжению Перепрофилирование 
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Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
 +1 С-3 Специалист по горюче-

смазочным материалам 

Перевод Перевод 

 

 

 

 

 

 

Из Секции контроля за исполне-

нием контрактов 

 +1 ПС Специалист по продоволь-

ственному обеспечению 

Перевод 

 +4 ПС Помощник по продоволь-

ственному обеспечению 

Перевод 

 +4 НСОО Помощник по продоволь-

ственному обеспечению 

Перевод 

 +1 НСОО Помощник группы Перевод 

 

+3 ДООН Специалист по продоволь-

ственному обеспечению 

Перевод 

 

+4 ПС Помощник по снабжению 

топливом 

Перевод 

 

+ 4 НСОО Помощник по снабжению 

топливом 

Перевод 

 +1 НСОО Помощник группы Перевод 

 +1 С-3 Специалист по снабжению Перевод Из Службы управления системой 

снабжения/Канцелярии началь-

ника Службы управления систе-

мой снабжения 

 

+1 ПС Помощник по матери-

ально-техническому обес-

печению 

Перевод 

Из Секции комплексного склад-

ского обслуживания 
 +2 ПС Помощник по снабжению Перевод 

 

+1 НСС Младший специалист по 

снабжению 

Перевод 

 +2 НСОО Помощник по снабжению Перевод 

 

-1 С-3 Специалист по горюче-

смазочным материалам 

Реклассификация 

Внутри Секции 

 

+1 С-4 Специалист по горюче-

смазочным материалам 

Реклассификация 

 Всего  +38     

 

 

88. В связи с унификацией структуры поддержки в полевых миссиях 

МИНУСКА в то время сообщила, что она не будет спешить и осуществит внед-

рение новой структуры поэтапно. Такой осмотрительный подход позволил Мис-

сии обеспечить и проанализировать эффективность масштабных кадровых и 

структурных преобразований, которые были утверждены в предшествующий 

период. В этой связи предлагается создать Секцию жизнеобеспечения в рамках 

компонента по оказанию услуг путем объединения функций Секции контроля за 

исполнением контрактов, Секции комплексного складского обслуживания и 

Канцелярии начальника Службы управления цепью снабжения. В состав Секции 

будут входить: a) существующая Группа по горюче-смазочным материалам, от-

вечающая за поставку и распределение горюче-смазочных материалов в 
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различных секциях и пунктах базирования в районе действия Миссии в под-

держку выполнения мандата МИНУСКА; b) существующая Группа продоволь-

ственного обеспечения, отвечающая за управление поставками и распределе-

нием пайков среди всего военного и полицейского персонала на всей территории 

страны, и за обеспечение того, чтобы поставляемые подрядчиком пайки соот-

ветствовали стандартам Организации Объединенных Наций в отношении пай-

ков и были действительно безопасными для потребления; и с) Группа по иму-

ществу общего назначения, отвечающая за исполнение контрактов на приобре-

тение других товаров и услуг, а также за распределение предметов снабжения, 

мебели и оборудования между секциями. В этой связи предлагается, как пока-

зано в таблице 14, перевести 23 должности из Секции контроля за исполнением 

контрактов. 

89. В контексте унификации структуры поддержки и в свете переориентациии 

основных функций на управление контрактами на поставку пайков и топлива, а 

также на общее управление снабжением, Миссия стремится набрать на некото-

рые из должностей, которые в настоящее время утверждены в Секции контроля 

за исполнением контрактов и других секциях, сотрудников, обладающих необ-

ходимым опытом и знаниями для обеспечения эффективности работы Секции 

жизнеобеспечения. В этой связи предлагается, как показано в таблице 14, пере-

вести восемь должностей из Секции контроля за исполнением контрактов и одну 

должность из Канцелярии начальника Службы управления цепью снабжения 

для приведения функций Секции жизнеобеспечения в соответствие с ее мандат-

ной деятельностью. 

90. Функции управления инвентарными запасами, которые ранее выполнялись 

Секцией комплексного складского обслуживания, будут выполняться Секцией 

жизнеобеспечения, чтобы обеспечить надлежащее разделение функций управ-

ления складским хозяйством и функций управления инвентарными запасами. В 

этой связи предлагается перевести шесть должностей, как показано в таб-

лице 14, из Секции комплексного складского обслуживания, с тем чтобы приве-

сти ресурсы Секции жизнеобеспечения в соответствие с ее мандатной деятель-

ностью.  

91. В своем докладе о ревизии от 27 декабря 2018 года УСВН рекомендовало 

МИНУСКА провести повторную оценку ресурсов Группы по горюче-смазочным 

материалам, чтобы обеспечить эффективное выполнение основных задач по 

снабжению топливом, и рекомендовало руководству выделить Группе по го-

рюче-смазочным материалам достаточный объем ресурсов. Кроме того, в соот-

ветствии с изданными Организацией в июле 2019 года руководящими принци-

пами управления запасами топлива, касающимися структуры топливных под-

разделений в миротворческих миссиях, соразмерной требуемому уровню про-

фессиональной квалификации, начальники топливных подразделений в круп-

ных миротворческих миссиях должны обладать квалификацией на уровне долж-

ности класса С-4. Начальник Группы по горюче-смазочным материалам руково-

дит распределением топлива в 14 пунктах его распределения, поставляющих 

топливо в объеме более 28,2 млн литров в год для парка из 18 воздушных судов, 

3500 автотранспортных средств и 690 генераторов, принадлежащих Организа-

ции Объединенных Наций и контингентам, которые, по прогнозам, будут ис-

пользоваться в 2021/22 году. 

92. В связи с вышеизложенным предлагается реклассифицировать одну долж-

ность, как показано в таблице 14, с тем чтобы привести уровень квалификации 

в соответствие с кругом обязанностей и в соответствии с руководящими прин-

ципами администрации в отношении структуры топливных подразделений.   
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  Служба управления цепью снабжения 
 

Таблица 15 

Людские ресурсы: Канцелярия начальника Службы управления цепью снабжения 
 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
 -1 С-3 Специалист по снабже-

нию 

Перевод В Секцию жизнеобеспечения/Группу 

по имуществу общего назначения 

 +1 ПС Специалист по снабже-

нию 

Перевод Из Службы управление цепью снаб-

жения/Секции комплексного склад-

ского обслуживания 

 +1 С-4 Специалист по контролю 

за выполнением контрак-

тов 

Перевод 

Из Службы управление цепью снаб-

жения/Секции комплексного склад-

ского обслуживания  
 +1 ПС Помощник по контролю 

за исполнением контрак-

тов 

Перевод 

 Всего +2     

 

 

93. Утвержденное штатное расписание Канцелярии начальника Службы 

управления цепью снабжения включает 21 должность (1 Д-1, 2 С-4, 3 С-3, 

8 должностей категории полевой службы, 2 должности национальных сотрудни-

ков-специалистов, 3 должности национальных сотрудников категории общего 

обслуживания и 2 должности добровольцев Организации Объединенных 

Наций). Информация о предлагаемом переводе одной должности специалиста 

по снабжению в Секцию жизнеобеспечения приводится в пункте 89 настоящего 

доклада.  

94. Являясь составной частью Канцелярии начальника Службы управления це-

пью снабжения, Группа по анализу рабочих процессов отвечает за анализ и пред-

ставление отчетности об эффективности сквозных процессов управления цепью 

снабжения. Группа также отвечает за обеспечение соблюдения Финансовых по-

ложений и правил Организации Объединенных Наций и других правил и проце-

дур управления имуществом и основными средствами, а также за соблюдение 

Международных стандартов учета в государственном секторе в том, что каса-

ется учета и отчетности об основных средствах и активах. В контексте унифи-

кации структуры поддержки в миссиях по поддержанию мира и укрепления ее 

функций по анализу рабочих процессов в Службе управления цепью снабжения 

в целях координации, контроля, оценки и представления отчетов о результатах 

деятельности Миссии в области управления имуществом предлагается переве-

сти 3 должности, как показано в таблице 15, с тем чтобы деятельность Службы 

соответствовала плану, осуществленному во всех миссиях по поддержанию 

мира.  
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  Служба управления цепью снабжения 
 

Таблица 16 

Людские ресурсы: Секция контроля за исполнением контрактов 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

           Перевод 

 -1 С-5 Начальник, Секция кон-

троля за исполнением кон-

трактов 

Перепрофилирование Перепрофилирование 

 

 

 

 

 

В Секцию жизнеобеспечения 

 -1 ПС Помощник по контролю за 

исполнением контрактов 

Перепрофилирование 

 -1 ПС Административный по-

мощник 

Перепрофилирование 

 - 2 НСС Специалист по контролю 

за исполнением контрак-

тов 

Перепрофилирование 

 -1 НСОО Административный по-

мощник 

Перепрофилирование 

 -1 НСОО Помощник по контролю за 

исполнением контрактов 

Перепрофилирование 

 -1 ДООН Специалист по продоволь-

ственному обеспечению 

Перепрофилирование 

 -1 ПС Специалист по продоволь-

ственному обеспечению 

Перевод Перевод 

 

 

 

 

 

В Секцию жизнеобеспечения 

 -4 ПС Помощник по продоволь-

ственному обеспечению 

Перевод 

 

-4 НСОО Помощник по продоволь-

ственному обеспечению 

Перевод 

 -1 НСОО Помощник группы Перевод 

 

-3 ДООН Специалист по продоволь-

ственному обеспечению 

Перевод 

 

-4 ПС Помощник по снабжению 

топливом 

Перевод 

 

-4 НСОО Помощник по снабжению 

топливом 

Перевод 

 -1 НСОО Помощник группы Перевод 

 

-1 С-3 Специалист по горюче-

смазочным материалам 

Перевод 

 

-1 С-4 Специалист по контролю 

за выполнением контрак-

тов 

Перевод 

В Службу управления цепью 

снабжения/Канцелярию началь-

ника 

 

-1 ПС Помощник по контролю за 

исполнением контрактов 

Перевод 
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Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      

 

-1 ПС Помощник по контролю за 

исполнением контрактов 
Перевод 

В Службу управления цепью 

снабжения/Канцелярию началь-

ника  

-1 НСС Специалист по контролю 

за выполнением контрак-

тов 

Перевод 

 

-1 НСОО Помощник по контролю за 

исполнением контрактов 

Перевод 

 Всего  -36     

 

 

95. Информация о предлагаемом переводе восьми должностей в Секцию жиз-

необеспечения приводится в пункте 89 настоящего доклада. Информация об 

объединении функций Секции контроля за исполнением контрактов, в резуль-

тате которого 23 должности были переданы в Секцию жизнеобеспечения, при-

водится в пункте 88 настоящего доклада. Информация о переводе двух должно-

стей в Канцелярию начальника Службы управления цепью снабжения приво-

дится в пункте 94 настоящего доклада. Информация о переводе трех должностей 

в Секцию планирования закупок приводится в пунктах 96 и 97 настоящего до-

клада.  

 

  Служба управления цепью снабжения 
 

Таблица 17 

Людские ресурсы: Секция планирования закупок 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
 +1 ПС Помощник по кон-

тролю за исполнением 

контрактов 

Перевод  

 

+1 НСС Младший специалист 

по контролю за испол-

нением контрактов 

Перевод Из Секции контроля за исполнением 

контрактов 

 

+1 НСОО Помощник по кон-

тролю за исполнением 

контрактов 

Перевод  

 Всего +3     

 

 

96. Утвержденное штатное расписание Секции планирования закупок вклю-

чает 16 должностей (1 С-5, 1 С-4, 1 С-3, 9 должностей категории полевой службы 

и 4 должности национальных сотрудников категории общего обслуживания). 

Секция отвечает за планирование закупок, включая содействие ежеквартальной 

проверке планов закупок для обеспечения того, чтобы они оставались актуаль-

ными и чтобы необходимые изменения отражались в ежеквартальных отчетах и 

заявках, а также за оценку результатов работы и контроль за исполнением кон-

трактов на предмет соблюдения контрактных условий на протяжении всего 

срока действия контрактов. 

97. В свете унификации структуры поддержки миссий в полевых миссиях 

функции по обеспечению соблюдения контрактов и контроля за их исполнением, 
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которые ранее выполняла Секция контроля за исполнением контрактов, будут 

выполняться Группой оценки исполнения контрактов в составе Секции плани-

рования закупок. В этой связи предлагается перевести три должности, как пока-

зано в таблице 17, в созданную Группу оценки исполнения контрактов. 

 

  Служба управления цепью снабжения 
 

Таблица 18 

Людские ресурсы: Секция комплексного складского обслуживания 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
 -1 ПС Специалист по снабже-

нию 

Перевод В Службу управления цепью снабже-

ния/Канцелярию начальника 

 

-1 ПС Помощник по матери-

ально-техническому 

обеспечению 

Перевод 

 Секция жизнеобеспечения  -2 ПС Помощник по снабжению Перевод 

 

-1 НСС Младший специалист по 

снабжению 

Перевод 

 -2 НСОО Помощник по снабжению Перевод 

 Всего -7     

 

 

98. Утвержденное штатное расписание Секции комплексного складского об-

служивания включает 48 должностей (1 С-5, 1 С-4, 1 С-3, 27 должностей кате-

гории полевой службы, 1 должность национального сотрудника-специалиста и 

17 должностей национальных сотрудников категории общего обслуживания). 

Секция отвечает за планирование, инвентарный контроль и управление инфор-

мацией. В свете унификации структуры поддержки миссий в полевых миссиях 

и предлагаемого создания Секции жизнеобеспечения для управлении контрак-

тами на поставку пайков и топлива функции управления запасами, которые ра-

нее выполняла Секция комплексного складского обслуживания, будут выпол-

няться Секцией жизнеобеспечения в целях улучшения разделения обязанностей 

между подразделениями по управлению складским хозяйством и подразделени-

ями по управлению запасами.  

99. В контексте вышеизложенного предлагается перевести семь должностей, 

указанных в таблице 18, с тем чтобы деятельность Службы управления цепью 

снабжения МИНУСКА соответствовала концепции, принятой во всех миссиях 

по поддержанию мира. В этой же связи предлагается также переименовать Сек-

цию комплексного складского обслуживания в Секцию централизованного 

складского обслуживания.  
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  Служба управления цепью снабжения 
 

Таблица 19 

Людские ресурсы: Секция закупок 
 

 

Должности 

 Изменение Класс Название должности Кадровое решение Описание 

      
 -2 С-3 Специалист по закупкам Преобразование  

 +2 С-3 Специалист по закупкам Преобразование  

 -3 ПС Помощник по закупкам Преобразование  

 +3 ПС Помощник по закупкам Преобразование  

 Всего 0     

 

 

100. Утвержденное штатное расписание Секции закупок включает 19 штатных 

и внештатных должностей (1 С-5, 1 С-4, 4 С-3, включая 2 должности временного 

персонала общего назначения, 1 С-2, 5 должностей категории полевой службы, 

включая 3 должности временного персонала общего назначения, 1 должность 

национального сотрудника-специалиста и 6 должностей национальных сотруд-

ников категории общего обслуживания). Секция закупок оказывает Миссии эф-

фективную с точки зрения затрат, действенную, своевременную и надежную 

поддержку в соответствии с Финансовыми положениями и правилами Органи-

зации Объединенных Наций и Руководством по закупкам Организации Объеди-

ненных Наций. Это предусматривает оптимизацию процесса закупок на основе 

эффективного планирования закупок, оказание услуг и поддержание контактов 

с клиентами, а также предоставление экспертных технических консультаций 

старшему руководству по вопросам, включая, но не ограничиваясь региональ-

ными и международными закупками и инициативами по управлению системой 

снабжения. На начальном этапе развертывания Миссии было учреждено пять 

должностей временного персонала общего назначения. С тех пор мандат Мис-

сии претерпел изменения, которые привели к расширению операций и, как след-

ствие, к увеличению объема закупочной деятельности. Таким образом, закупоч-

ные функции, выполняемые сотрудниками, носят постоянный характер и будут 

по-прежнему необходимы для содействия осуществлению мандата. 

101. С учетом постоянного характера обязанностей, описанных выше, предла-

гается преобразовать пять должностей, указанных в таблице 19, в целях укреп-

ления потенциала Секции закупок для поддержки продолжающейся деятельно-

сти в поддержку осуществления мандата Миссии. 
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 II. Финансовые ресурсы 
 

 

 A. Общая информация 
 

(В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля — 30 июня) 
 

 

 

Расходы 

(2019/20 год) 

Ассигнования 

(2020/21 год) 

Смета расходов 

(2021/22 год) 

 Разница 

 Сумма 
В процен-

тах 

Категория (1) (2) (3) (4)=(3)-(2) (5)=(4)÷(2) 

      
Военный и полицейский персонал      

 Военные наблюдатели 7 578,5 8 114,7 7 629,8 (484,9) (6,0) 

 Воинские контингенты 385 973,5 397 486,2 396 727,3 (758,9) (0,2) 

 Полиция Организации Объединенных Наций 17 877,0 19 659,8 18 559,0 (1 100,8) (5,6) 

 Сформированные полицейские подразделения 55 848,0 54 024,7 53 883,4 (141,3) (0,3) 

 Итого 467 277,0 479 285,4 476 799,5 (2 485,9) (0,5) 

Гражданский персонал      

 Международные сотрудники 149 611,8 154 552,8 156 009,5 1 456,7 0,9 

 Национальный персонал 22 510,4 20 166,0 23 311,7 3 145,7 15,6 

 Добровольцы Организации Объединенных Наций 13 695,9 20 088,1 21 995,7 1 907,6 9,5 

 Временный персонал общего назначения 8 411,1 14 377,2 14 653,7 276,5 1,9 

 Персонал, предоставляемый правительствами 4 780,6 5 202,9 5 190,3 (12,6) (0,2) 

 Итого 199 009,8 214 387,0 221 160,9 6 773,9 3,2 

Оперативные расходы      

 Гражданские наблюдатели за процессом выборов – – – – – 

 Консультанты и консультативные услуги 959,9 1 075,6 1 125,8 50,2 4,7 

 Официальные поездки 3 197,9 3 745,9 3 651,1 (94,8) (2,5) 

 Помещения и объекты инфраструктуры 71 266,6 68 254,3 68 880,1 625,8 0,9 

 Наземный транспорт 20 196,4 16 416,5 15 128,7 (1 287,8) (7,8) 

 Воздушные перевозки 42 121,0 64 946,9 63 255,2 (1 691,7) (2,6) 

 Морские перевозки 1 816,9 500,0 500,0 – – 

 Связь и информационные технологии 39 543,9 45 554,8 41 741,8 (3 813,0) (8,4) 

 Медицинское обслуживание 6 227,7 1 803,8 3 443,4 1 639,6 90,9 

 Оборудование [техника] специального назначения – – – – – 

 Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 41 048,9 38 741,5 37 572,2 (1 169,3) (3,0) 

 Проекты с быстрой отдачей 3 024,3 3 000,0 3 000,0 – – 

 Итого 229 403,5 244 039,3 238 298,3 (5 741,0) (2,4) 

 Валовые потребности 895 690,3 937 711,7 936 258,7 (1 453,0) (0,2) 

Поступления по плану налогообложения персонала 14 613,1 14 868,3 14 990,9 122,6 0,8 

 Чистые потребности 881 077,2 922 843,4 921 267,8 (1 575,6) (0,2) 

Добровольные взносы натурой (предусмотренные 

в бюджете) – – – – – 

 Общий объем потребностей в ресурсах 895 690,3 937 711,7 936 258,7 (1 453,0) (0,2) 
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 B. Взносы, не предусмотренные в бюджете  
 

 

102. Ниже приведена информация о сметной сумме не учтенных в бюджете 

взносов на период с 1 июля 2021 года по 30 июня 2022 года. 
 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сметная стоимость 

  
Соглашения о статусе миссииa 67 617,2 

Добровольные взносы натурой (не предусмотренные в бюд-

жете) – 

 Всего 67 617,2 

 

 a С учетом стоимости зданий, земли и услуг, предоставляемых правительством 

Центральноафриканской Республики. 
 

 

 C. Повышение эффективности 
 

 

103. В смете расходов на период с 1 июля 2021 года по 30 июня 2022 года учтены 

следующие инициативы по повышению эффективности.  
 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сумма Инициатива 

   
Военный и полицейский пер-

сонал 

3 027,8 Обеспечение питьевой водой военного и по-

лицейского персонала с помощью водо-

очистных сооружений, принадлежащих Ор-

ганизации Объединенных Наций  

 Всего 3 027,8  

 

 

 

 D. Показатели доли вакантных должностей 
 

 

104. Смета расходов на период с 1 июля 2021 года по 30 июня 2022 года состав-

лена с учетом следующих показателей доли вакантных должностей. 
 

(В процентах) 
 

 

Категория 

Фактический 

показатель за 
2019/20 годa 

Показатель, 

предусмотрен-

ный в бюджете 
на 2020/21 год 

Показатель, 

прогнозируе-

мый на 
2021/22 год 

    
Военный и гражданский персонал    

 Военные наблюдатели 9,5  7,5 12,5 

 Воинские контингенты 3,3 3,0 2,0 

 Полиция Организации Объединенных Наций 8,3  3,0 8,0 

 Сформированные полицейские подразделения 0,4  1,0 1,0 

Гражданский персонал    

 Международные сотрудники 12,7  13,0 13,0 

 Национальный персонал    

  Национальные сотрудники-специалисты 8,4 8,5 10,5 
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Категория 

Фактический 

показатель за 
2019/20 годa 

Показатель, 

предусмотрен-

ный в бюджете 
на 2020/21 год 

Показатель, 

прогнозируе-

мый на 
2021/22 год 

    
  Национальный персонал категории общего 

обслуживания 5,4 6,5 4,0 

 Добровольцы Организации Объединенных 

Наций (набранные на международной основе) 1,6 12,5 5,0 

 Добровольцы Организации Объединенных 

Наций (набранные на национальной основе) – 2,0 2,0 

 Временные должностиb    

  Международные сотрудники 6,3 16,5 10,0 

  Национальные сотрудники-специалисты – – – 

  Национальный персонал категории общего 

обслуживания 42,9 25,0 28,5 

 Персонал, предоставляемый правительствами 8,3 3,0 3,0 

 

 a Исходя из фактических ежемесячных показателей развертывания и заполнения 

вакантных должностей и из запланированной ежемесячной численности персонала.  

 b Финансируются по статье «Временный персонал общего назначения». 
 

 

105. Предлагаемые показатели доли вакантных должностей установлены ис-

ходя из предыдущего опыта и конкретных условий работы Миссии, связанных с 

развертыванием военного и полицейского персонала и набором гражданского 

персонала. Для военного и полицейского персонала предположения, положен-

ные в основу для расчета предлагаемых показателей доли вакантных должно-

стей, учитывают средние показатели доли вакантных должностей за текущий 

финансовый год, данные о динамике развертывания в прошлом и планируемое 

развертывание, основанное на обязательствах стран, предоставляющих воин-

ские и полицейские контингенты, и правительств по выделению персонала. Для 

гражданского персонала предлагаемые нормы вакансий отражают средние по-

казатели доли вакантных должностей с начала текущего финансового года по 

настоящее время, показатели заполнения должностей за предыдущие периоды, 

проводимую работу по набору кадров и предлагаемые изменения в составе пер-

сонала. Смета расходов на предлагаемые новые должности рассчитана с приме-

нением показателя доли вакантных должностей в размере 50 процентов.  

 

 

 E. Принадлежащее контингентам имущество: основное 

имущество и имущество, используемое на основе 

самообеспечения 
 

 

106. Ниже приводятся данные о потребностях на период с 1 июля 2021 года по 

30 июня 2022 года, исчисленные по стандартным ставкам возмещения за основ-

ное имущество и за имущество, используемое на основе самообеспечения, на 

общую сумму в 147 334 600 долл. США.  
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(В тыс. долл. США) 
 

 

  Сметная сумма 

Категория 

Воинские 

контингенты 

Сформированные 

полицейские под-

разделения Всего 

    
Основное имущество 79 856,0 11 265,3 91 121,3 

Самообеспечение 49 503,0 6 710,3 56 213,3  

 Всего 129 359,0 17 975,6 147 334,6 

Коэффициенты, утвержденные для Миссии 

Процентная 

доля 

Дата  

вступления 
в силу 

Дата  

последнего  
пересмотра 

    
A. Применительно к району Миссии    

 Коэффициент учета экстремальных при-

родных условий 2,1 

1 июля 

2017 года 

1 июня 

2017 года 

 Коэффициент учета интенсивной эксплуа-

тации 3,8 

1 июля 

2017 года 

1 июня 

2017 года 

 Коэффициент учета условий, связанных с 

боевыми действиями/вынужденным ухо-

дом 5,0 

1 июля 

2017 года 

1 июня 

2017 года 

B. Применительно к стране, предоставив-

шей имущество    

 Коэффициент учета дополнительных 

транспортных издержек 0–5,0   

 

 

 

 F. Профессиональная подготовка 
 

 

107. Ниже приведена информация о сметных потребностях в ресурсах на цели 

учебной подготовки на период с 1 июля 2021 года по 30 июня 2022 года. 
 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сметная сумма 

  
Консультанты  

 Консультанты по учебной подготовке 46,0 

Официальные поездки  

 Официальные поездки в связи с учебной подготовкой 691,2 

Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование  

 Плата за обучение и предметы снабжения и услуги, связан-

ные с учебной подготовкой 710,1 

 Всего 1 447,3 

 

 

108. Ниже приводятся данные о планируемом количестве участников на период 

с 1 июля 2021 года по 30 июня 2022 года в сравнении с предыдущими периодами.  
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 Международные сотрудники  Национальный персонал  

Военный и полицейский  

персонал 

 

Фактиче-

ский пока-

затель за 
2019/ 

20 год 

Плано-

вый по-

казатель 
на 2020/ 

21 год 

Предлага-

емый по-

казатель 
на 2021/ 

22 год 

Фактиче-

ский пока-

затель за 
2019/ 

20 год 

Плановый 

показа-

тель на 
2020/ 

21 год 

Предлага-

емый по-

казатель 
на 2021/ 

22 год 

Фактиче-

ский пока-

затель за 
2019/ 

20 год 

Плановый 

показа-

тель на 
2020/ 

21 год 

Предлага-

емый по-

казатель 
на 2021/ 

22 год 

          
В Мис-

сии 986 4 181 2 970 817 3 662 3 052 15 742 18 485 18 009 

Вне Мис-

сииa 140 122 125 11 19 24 34 32 12 

 Всего 1 126 4 303 3 095 828 3 681  3 076 15 776 18 517 18 021 

 

 a В том числе на Базе материально-технического снабжения Организации Объединенных 

Наций в Бриндизи, Италия, и за пределами района действия Миссии. 
 

 

109. В 2021/22 году общее число участников учебных курсов сократится с уче-

том того, что меньшее число новых сотрудников потребует проведения едино-

временных учебных занятий в следующих областях: a) управление людскими 

ресурсами и развитие людских ресурсов, связанное с укреплением жизнестой-

кости, методы взаимопомощи и консультирование по вопросам устранения по-

следствий стресса; b) инженерно-техническая подготовка, связанная с очисткой 

сточных вод и удалением и утилизацией отходов, возобновляемыми источни-

ками энергии и гибридными дизельными энергетическими системами; и с) обу-

чение по вопросам безопасности, связанным с охраной труда.  

110. Учебные курсы будут в первую очередь посвящены следующим темам: во-

просы поведения и дисциплины в контексте особой серьезности проблемы сек-

суальной эксплуатации и сексуальных надругательств; лидерство; результатив-

ность; повышение профессиональных качеств, изучение языков и устранение 

последствий стресса; вводный инструктаж для новых сотрудников; информаци-

онно-коммуникационные технологии, программные приложения и работа с 

ними; и управление снабжением/имуществом и обеспечение безопасности.  

 

 

 G. Разоружение, демобилизация, репатриация и реинтеграция 
 

 

111. Ниже приводятся данные о сметных потребностях в ресурсах на деятель-

ность, связанную с разоружением, демобилизацией, репатриацией и реинтегра-

цией и сокращением масштабов насилия среди населения в период с 1 июля 

2021 года по 30 июня 2022 года. 
 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сметная сумма 

  
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 5 899,8 

 Всего 5 899,8 

 

 

112. Миссия будет продолжать оказывать поддержку поэтапному осуществле-

нию операций по разоружению и демобилизации еще 2000 бывших комбатантов 

на всей территории страны в целях обеспечения роспуска вооруженных групп в 

соответствии с положениями Мирного соглашения. Миссия будет оказывать тех-

ническую и реинтеграционную помощь в процессе разоружения и демобилиза-

ции бывших комбатантов, материально-техническую и транспортную 
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поддержку мобильным группам и материально-техническую поддержку мо-

бильным группам в осуществлении коммуникационной и информационно-про-

светительской деятельности для вооруженных групп (1 590 300 долл. США).  

113. Миссия будет продолжать свою деятельность в отношении программ со-

кращения масштабов насилия в общинах, которые будут сочетать в себе соци-

альный, экономический и инфраструктурный компоненты и компонент безопас-

ности. Сюда войдут программы «Деньги за труд» в рамках общинных проектов 

и работы по восстановлению инфраструктуры, профессионально-техническая 

подготовка, поддержка на начальном этапе коллективной деятельности, направ-

ленной на получение дохода, и последующий мониторинг и консультирование, 

гражданское воспитание, наращивание потенциала в области урегулирования 

конфликтов и информирование о национальном примирении и мирном сосуще-

ствовании, а также добровольное разоружение и сбор оружия (4 309 500 долл. 

США).  

114. Сметные расходы на программы, о которых говорится выше, распределя-

ются следующим образом: a) национальная программа разоружения, демобили-

зации и реинтеграции: операции по разоружению и демобилизации, деятель-

ность по реинтеграции, мероприятия по коммуникации и повышению осведом-

ленности и пособия бывшим комбатантам (1 304 000 долл. США) и путевые рас-

ходы (286 300 долл. США); и b) программы сокращения масштабов насилия в 

общинах: поставки и оборудование для приобретения стартовых комплектов ма-

териалов для приносящих доход видов деятельности (1 900 000 долл. США), 

услуги по обучению, наставничеству и предоставлению квалифицированной ра-

бочей силы (1 650 000 долл. США) и поездки в течение трехмесячного периода 

профессиональной подготовки (759 500 долл. США).  

 

 

 H. Управление вооружением и боеприпасами 
 

 

115. Ниже приводятся данные о сметных потребностях на управление запасами 

оружия и боеприпасов в период 1 июля 2021 года по 30 июня 2022 года. 
 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Категория Сметная сумма 

  
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование 6 440,0 

 Всего 6 440,0 

 

 

116. МИНУСКА будет и далее оказывать правительству помощь в наращивании 

национального потенциала в плане управления запасами оружия и боеприпасов. 

Соответствующие мероприятия, являющиеся неотъемлемой частью работы 

Миссии, будет проводить Служба по вопросам деятельности, связанной с раз-

минированием, при участии Управления Организации Объединенных Наций по 

обслуживанию проектов (ЮНОПС), внешних партнеров и частных националь-

ных и международных строительных подрядчиков, которые будут отобраны в 

течение текущего финансового периода с учетом потребностей и приоритетных 

задач, а также наличия соответствующих возможностей. 

117. С учетом особого характера ситуации в области безопасности, в частности 

новой угрозы применения взрывоопасных боеприпасов вооруженными груп-

пами в стране, МИНУСКА обеспечит, чтобы весь соответствующий граждан-

ский и военный персонал прошел подготовку по вопросам взрывной опасности 

в целях уменьшения рисков, связанных с применением взрывоопасных 
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боеприпасов. Миссия будет также оказывать правительству помощь в создании 

национальной координационной структуры для реагирования на угрозу взрыво-

опасных боеприпасов.  

118. В целях содействия восстановлению и постепенному распространению 

государственной власти и дальнейшему укреплению потенциала национальных 

сил обороны и внутренней безопасности в области управления запасами оружия 

и боеприпасов и принятия мер по уменьшению опасности взрывоопасных бое-

припасов, а также укреплению потенциала МИНУСКА в области реагирования 

на беспрецедентную угрозу взрывоопасных боеприпасов на западе страны будут 

осуществляться следующие мероприятия: а) инспекционные поездки для обес-

печения качества и контроля за объектами для хранения оружия и боеприпасов 

сил обороны и безопасности; b) укрепление складских помещений, построен-

ных для сил обороны и внутренней безопасности в предыдущие периоды; 

c) проведение учебных занятий по вопросам обращения с оружием и боеприпа-

сами для национальных сил обороны и внутренней безопасности; d) дальнейшее 

содействие осуществлению национального плана действий Национальной ко-

миссии по борьбе с распространением стрелкового оружия и легких вооруже-

ний; e) оказание поддержки в создании национального органа по вопросам дея-

тельности, связанной с разминированием, для реагирования на угрозы, связан-

ные с боеприпасами взрывного действия; f) проведение занятий по информиро-

ванию гражданского населения о рисках на западе страны; g) оказание под-

держки в проведении оценки и аккредитации членов групп Миссии по обезвре-

живанию боеприпасов взрывного действия в целях реагирования на угрозы, свя-

занные с ними; h) проведение для гражданского и военного и гуманитарного 

персонала МИНУСКА занятий по информированию об угрозе взрывоопасных 

боеприпасов. 

119. Вышеупомянутые мероприятия будут способствовать восстановлению и 

распространению государственной власти и соответствуют стратегическим при-

оритетам Миссии, а также потребностям, сформулированным в плане нацио-

нальной обороны Центральноафриканской Республики 2017 года и глобальном 

плане сокращения численности и передислокации сил внутренней безопасности 

2018 года, и будут способствовать осуществлению Мирного соглашения путем 

поддержки национальной стратегии борьбы с распространением стрелкового 

оружия и легких вооружений. 

120. Предлагаемые потребности включают сметные расходы на услуги по кон-

трактам (2 178 000 долл. США), персонал (3 393 600 долл. США), поездки  

(148 600 долл. США), принадлежности и оборудование (70 500 долл. США), а 

также оперативные расходы (164 000 долл. США) и административные расходы 

(485 300 долл. США).  

 

 

 I. Прочая программная деятельность  
 

 

121. Ниже приводятся данные о сметных потребностях в ресурсах на другую 

деятельность по программам на период с 1 июля 2021 года по 30 июня 2022 года.  
 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Описание Предлагаемая сумма 

  Система правосудия и исправительные учреждения (Спе-

циальный уголовный суд) 4 276,2 

Система правосудия и исправительные учреждения (пени-

тенциарная система/поддержка судебных органов) 1 208,9 
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Описание Предлагаемая сумма 

  Подготовка/совместное размещение сотрудников полиции 693,0 

Права человека 836,3 

Органы правопорядка/органы безопасности/реформирова-

ние сектора безопасности 420,0 

Гражданские вопросы (программы стабилизации обста-

новки в общинах) 450,0 

Политические вопросы (укрепление мира) 400,0 

 Всего 8 284,4 

 

 

122. Другие виды деятельности по программам будут осуществляться главным 

образом по линии ЮНОПС, ПРООН и местных неправительственных организа-

ций в следующих областях:  

 a) правосудие и исправительные учреждения (Специальный уголовный 

суд): завершение мероприятий по подготовке Суда к полноценной работе и ока-

зание национальным властям помощи в обеспечении его эффективного функци-

онирования, что будет включать оказание поддержки в проведении расследова-

ний, сборе и хранении доказательств, наборе и отборе персонала, осуществле-

нии мероприятий по подготовке к работе Судебной и Апелляционной палат и 

организации работы судов, в том числе укрепление организационной структуры 

Секретариата, разработку системы управления информацией, создание системы 

оказания правовой помощи, обеспечение защиты потерпевших и свидетелей и 

безопасности магистратов. Общий объем предлагаемых ассигнований  

(4 276 200 долл. США) включает сметные расходы по персоналу (3 747 800 долл. 

США) и расходы на услуги по контрактам (528 400 долл. США). МИНУСКА 

будет тесно сотрудничать с ПРООН в рамках совместного проекта по обеспече-

нию функционирования Специального уголовного суда; 

 b) правосудие и исправительные учреждения (пенитенциарная система/  

поддержка судебной системы): укрепление пенитенциарной системы посред-

ством: i) дальнейшего осуществления стратегии демилитаризации тюрем, вклю-

чая дальнейшее повышение профессионального уровня гражданского персонала 

пенитенциарных учреждений; улучшения медицинского обслуживания в пени-

тенциарных учреждениях, в том числе за счет совершенствования инфраструк-

туры здравоохранения; проведения оценки коррупции и рисков для безопасно-

сти в тюремной среде и модернизации системы безопасности в тюрьмах; дея-

тельности по социальной реинтеграции; и постоянного улучшения условий со-

держания под стражей и организации специализированной подготовки для ру-

ководства пенитенциарных учреждений, что будет способствовать эффектив-

ному управлению пенитенциарной службой, уважающей права человека; 

ii) укрепления судебной системы путем проведения практикумов и семинаров 

по вопросам повышения уровня профессионализма работников национальных 

судебных органов, включая национальных магистратов, сотрудников судебной 

полиции, судебных работников и адвокатов, в вопросах, касающихся основных 

методов ведения следствия, сохранения доказательств и соблюдения этических 

норм, с тем чтобы работники системы правосудия в Центральноафриканской 

Республике могли эффективно проводить расследования и судебные преследо-

вания в связи с серьезными преступлениями, включая случаи сексуального 

насилия, оказывать техническую поддержку и консультационную помощь Ми-

нистерству юстиции в осуществлении стратегии сектора правосудия, а также 

оказывать поддержку строительству, восстановлению и оснащению судов необ-

ходимыми техническими средствами. Общий объем предлагаемых 
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потребностей (1 208 900 долл. США) включает сметные расходы на принадлеж-

ности и оборудование (803 400 долл. США), услуги по контрактам (172 000 долл. 

США) и ремонт помещений и объектов инфраструктуры (220 000 долл. США), 

а также расходы на аренду помещений (13 500 долл. США). В рамках этой про-

граммы МИНУСКА будет тесно сотрудничать с НПО; 

 c) подготовка/совместное размещение сотрудников полиции: оказание 

поддержки в наращивании оперативного потенциала по обеспечению безопас-

ности путем передислокации сил внутренней безопасности и содействия рас-

пространению государственной власти и усилиям по борьбе с незаконной экс-

плуатацией и оборотом природных ресурсов. Полиция Организации Объединен-

ных Наций будет обеспечивать подготовку сотрудников сил внутренней безопас-

ности в целях развития их навыков и знаний, необходимых для поддержания 

общественного порядка и общественной безопасности, работы судебной поли-

ции и уважения прав человека. Эта подготовка позволит силам внутренней без-

опасности соответствовать высоким стандартам профессионализма и повысить 

качество своей службы в интересах населения. Полиция Организации Объеди-

ненных Наций будет также оказывать поддержку силам внутренней безопасно-

сти и оборудует и оснастит техническими средствами два многоцелевых поме-

щения для улучшения условий работы в ходе учебных мероприятий и других 

мероприятий по наращиванию потенциала и повышения эффективности их ра-

боты, а также будет оказывать поддержку в укреплении потенциала специали-

зированных подразделений. Общий объем предлагаемых потребностей  

(693 000 долл. США) включает сметные расходы на услуги по контрактам  

(423 000 долл. США) и мебель и оборудование (270 000 долл. США). В рамках 

осуществления плана по совместному размещению МИНУСКА будет тесно со-

трудничать с партнерами, в том числе с местными НПО и представителями сил 

внутренней безопасности; 

 d) права человека: поддержка процесса отправления правосудия в пере-

ходный период в Центральноафриканской Республике в сотрудничестве с парт-

нерами по всей стране. После назначения в декабре 2020 года 11 членов Комис-

сии по установлению истины, правосудию, примирению и возмещению ущерба, 

которое ознаменовало собой заключительный этап на пути к формированию Ко-

миссии полного состава, Миссия будет продолжать оказывать Комиссии экс-

пертную, техническую и финансовую поддержку в целях обеспечения полного 

осуществления ее мандата. В этой связи Миссия сосредоточит внимание на ме-

роприятиях по работе с членами Комиссии, наборе технического персонала, ока-

зании материально-технической поддержки Комиссии и разработке программы 

работы Комиссии, разработке правил процедуры, бюджетов и соглашений о со-

трудничестве со Специальным уголовным судом и обычными судами в целях 

обеспечения взаимодополняемости. Миссия будет также оказывать поддержку в 

проведении учебных занятий по вопросам расследования нарушений прав чело-

века; семинары экспертов в поддержку платформы гражданского общества и ас-

социаций жертв в целях содействия работе Комиссии; и общественно-информа-

ционные мероприятия на национальном и региональном уровнях в целях повы-

шения уровня осведомленности населения о мандате Комиссии. Кроме того, ко-

миссарам и сотрудникам Комиссии будет оказываться материально-техническая 

и транспортная поддержка для облегчения поездок на места в целях ознакомле-

ния населения с ее работой, укрепления потенциала гражданского общества для 

содействия процессу отправления правосудия в переходный период, сбора ин-

формации по вопросам прав человека, а также работы с жертвами нарушений 

прав человека. Миссия также будет способствовать разработке национального 

плана действий по предупреждению серьезных нарушений прав детей. Соответ-

ствующий проект будет осуществляться Миссией и Детским фондом 
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Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) в сотрудничестве со страновой 

целевой группой по наблюдению и отчетности, и он объединит усилия прави-

тельства, вооруженных групп и гражданского общества, направленные на раз-

работку планов осуществления превентивных мер. Мероприятия будут вклю-

чать проведение одного национального семинара в Банги и шести семинаров на 

уровне отделений на местах/префектур, а также проведение информационно-

разъяснительных и учебных занятий с руководителями и членами общин, воору-

женными группами, а также национальными силами обороны и внутренней без-

опасности. Общий объем предлагаемых потребностей (836 300 долл. США) 

включает сметные расходы на услуги по контрактам (95 900 долл. США), обо-

рудование и принадлежности (550 000 долл. США) и поездки (190 400 долл. 

США); 

 e) верховенство права/институты безопасности/реформа сектора без-

опасности: i) оказание поддержки в обеспечении функционирования техниче-

ского комитета по интеграции бывших комбатантов в национальные силы обо-

роны и внутренней безопасности и унификации воинских званий в контексте 

интеграции путем проведения семинаров и учебных мероприятий; ii) введение 

в действие системы военной юстиции посредством оказания поддержки в при-

нятии кодекса военной юстиции и подготовке магистратов, сотрудников судеб-

ной полиции и секретарей судов; iii) стратегическая и техническая помощь в 

осуществлении секторальных планов, изложенных в политике национальной 

безопасности; iv) оказание поддержки осуществлению Мирного соглашения, в 

том числе путем обеспечения того, чтобы процессы набора в силы внутренней 

безопасности и обороны осуществлялись на справедливой, всеохватной и транс-

парентной основе в целях повышения профессионального уровня личного со-

става сил и обеспечения справедливого регионального представительства, а 

также оказание поддержки осуществлению временных мер по обеспечению без-

опасности, предусмотренных Мирным соглашением; iii) оказание поддержки 

гражданскому обществу в осуществлении надзора за деятельностью институтов 

сектора безопасности в целях обеспечения подотчетности и защиты прав чело-

века; vi) оказание стратегической и технической консультационной помощи в 

целях дальнейшего развертывания национальных сил обороны в различных обо-

ронительных зонах на всей территории страны и осуществление генерального 

плана развития инфраструктуры для содействия переходу к гарнизонной армии 

в целях обеспечения безопасности территории и восстановления государствен-

ной власти; и vii) оказание поддержки в осуществлении управления водными и 

лесными ресурсами, пограничного контроля и надзора за добычей полезных ис-

копаемых. Общий объем предлагаемых потребностей (420 000 долл. США) 

включает сметные расходы на оборудование и принадлежности (130 000 долл. 

США), услуги по контрактам (80 000 долл. США), связь (20 000 долл. США), 

помещения и объекты инфраструктуры (140 000 долл. США) и поездки  

(50 000 долл. США). В рамках этой программы МИНУСКА будет тесно сотруд-

ничать с НПО; 

 f) гражданские вопросы (программы стабилизации общин): укрепление 

доверия, наращивание национального потенциала и инициативы по вовлечению 

общин в осуществление местных мирных и политических процессов и соглаше-

ний и национального мирного соглашения в целях поощрения национальной от-

ветственности за улучшение защиты гражданских лиц, диалога, примирения, 

урегулирования конфликтов, а также восстановления и распространения госу-

дарственной власти. Общий объем предлагаемых потребностей (450 000 долл. 

США) включает сметные расходы на поездки (77 000 долл. США) и услуги по 

контрактам (373 000 долл. США). В рамках этой программы МИНУСКА будет 
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тесно сотрудничать со страновой группой Организации Объединенных Наций, 

национальными властями и неправительственными организациями;  

 g) политические вопросы (укрепление мира): продолжение усилий по 

стабилизации ситуации и преобразованию районов, затронутых конфликтом, пу-

тем содействия переходу от вооруженной борьбы к активному участию в поли-

тической жизни на основе осуществления Мирного соглашения и проведения 

выборов, а также содействие созданию благоприятных условий для проведения 

заслуживающих доверия выборов в 2021 году. Миссия будет продолжать осу-

ществлять программу политического просвещения, вести переговоры и наращи-

вать потенциал, а также проводить занятия по вопросам ослабления остроты 

конфликтов в ключевых областях межобщинной напряженности в целях содей-

ствия миру и стабильности, продолжения процесса примирения, социальной 

сплоченности и поддержки всеохватных мирных и политических процессов на 

уровне префектур и субпрефектур. С тем чтобы содействовать проведению вы-

боров, Миссия будет укреплять потенциал политических партий и обеспечивать 

участие женщин, молодежи и беженцев в избирательном процессе. Предлагае-

мые потребности (400 000 долл. США) включают сметные расходы на услуги по 

контрактам (345 000 долл. США), поездки (42 000 долл. США) и принадлежно-

сти и материалы (33 000 долл. США).  

 

 

 J. Проекты с быстрой отдачей 
 

 

123. Ниже приведены сведения о сметных потребностях в ресурсах на цели осу-

ществления проектов с быстрой отдачей на период с 1 июля 2021 года по 

30 июня 2022 года в сравнении с предыдущими периодами. 
 

(В тыс. долл. США) 
 

 

Период Сумма Количество проектов 

   
1 июля 2019 года — 30 июня 2020 года (фактический 

показатель) 3 024,3 83  

1 июля 2020 года — 30 июня 2021 года (утвержденный 

показатель) 3 000,0 60 

1 июля 2021 года –– 30 июня 2022 года (предлагаемый 

показатель) 3 000,0 95 

 

 

124. Совместно с неправительственными организациями, страновой группой 

Организации Объединенных Наций и другими партнерами МИНУСКА продол-

жит реализацию проектов, направленных на незамедлительное и ощутимое 

улучшение условий жизни населения в Центральноафриканской Республике. 

Через свою Секцию по гражданским вопросам и в рамках осуществления про-

ектов с быстрой отдачей Миссия будет и далее способствовать созданию благо-

приятных условий для эффективного выполнения ее мандата путем укрепления 

доверия к ее деятельности, ее мандату и миротворческому процессу. Проекты, 

направленные на повышение качества административных и социальных услуг, 

будут осуществляться силами 12 отделений на местах (включая Банги) в рамках 

трех компонентов: a) обеспечение безопасности, защиты гражданского населе-

ния и уважения прав человека в целях усиления защиты общин; b) поддержка 

политического и мирного процессов и содействие примирению в целях дости-

жения социальной сплоченности и примирения; и с) борьба с безнаказанностью 

и содействие распространению государственной власти и обеспечению верхо-

венства права. Проекты с быстрой отдачей будут преследовать следующие цели: 
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 a) обеспечение безопасности, защиты гражданского населения и уваже-

ния прав человека: расширение возможностей населения в плане самоорганиза-

ции для более эффективного предотвращения нарушений безопасности, преду-

преждения о них МИНУСКА и национальных властей и сил безопасности и 

обеспечения надлежащего и своевременного реагирования на такие нарушения. 

В координации с национальными властями и местными и международными не-

правительственными организациями военный и полицейский персонал Миссии 

будет продолжать создавать системы и сети раннего предупреждения в еще не 

охваченных районах и системы коммуникации и координации в дополнение к 

усилиям МИНУСКА по защите гражданского населения в целях расширения 

возможностей населения в плане самоорганизации и укрепления связи этих си-

стем с системой защиты МИНУСКА (15 проектов — каждый стоимостью около 

40 000 долл. США);  

 b) поддержка политического и мирного процессов и содействие прими-

рению: охват женщин, молодежи и общин, находящихся в состоянии конфликта, 

проектами, направленными на содействие диалогу, укреплению доверия, при-

мирению, социальной сплоченности и мирному сосуществованию как внутри 

общин, так и между ними. В соответствии с политикой в отношении проектов с 

быстрой отдачей такие проекты будут отбираться при широком участии населе-

ния, в координации со всеми компонентами и подразделениями Миссии и в кон-

сультации с другими национальными и международными заинтересованными 

сторонами и партнерами. Помимо создания возможностей для осуществления 

приносящей доход деятельности, эти проекты будут направлены на объединение 

оппозиционных групп в общинах, с тем чтобы максимально увеличить их до-

ходы в долгосрочной перспективе и уменьшить вероятность возникновения кон-

фликтов между ними. Будет изучена возможность налаживания партнерских 

связей с Продовольственной и сельскохозяйственной организацией Объединен-

ных Наций и/или Всемирной продовольственной программой в целях макси-

мального повышения производительности сельского хозяйства, а также с 

ПРООН в целях развития общинных рынков и восстановления мостов, что будет 

способствовать экономическому обмену, оказывающему положительное воздей-

ствие на жизнь молодежи и женщин (60 проектов — каждый стоимостью около 

30 000 долл. США); 

 c) борьба с безнаказанностью и содействие распространению государ-

ственной власти и обеспечению законности: оптимизация основных государ-

ственных административных и социальных услуг, включая восстановление, 

оснащение и обеспечение функционирования органов государственного управ-

ления, в целях повышения эффективности деятельности, связанной с планиро-

ванием и составлением бюджетов на местах, регистрацией актов гражданского 

состояния, обеспечением безопасности, отправлением правосудия и борьбой с 

безнаказанностью, а также деятельности в области образования, здравоохране-

ния, водо- и электроснабжения и сельского хозяйства. Устойчивое осуществле-

ние этих проектов будет обеспечиваться посредством реализации совместных и 

взаимодополняющих проектов вместе со страновой группой Организации Объ-

единенных Наций и соответствующими национальными министерствами. На 

первоначальном этапе устойчивое осуществление этих проектов будет обеспе-

чиваться путем проведения ряда взаимодополняющих мероприятий по расши-

рению возможностей местных должностных лиц и гражданских служащих в це-

лях обеспечения эффективного функционирования учреждений и посредством 

предоставления правительству Всемирным банком, Европейским союзом, 

ПРООН и МИНУСКА в поддержку оперативных расходов и в поддержку прак-

тики надлежащего местного управления (20 проектов — каждый стоимостью 

около 30 000 долл. США).  
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 III. Анализ разницы1 
 

 

125. Определения стандартных терминов, которые используются в настоящем 

разделе при анализе разницы в объеме ресурсов, содержатся в приложении I, 

раздел B, к настоящему докладу. В настоящем докладе используется та же тер-

минология, что и в предыдущих докладах. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Военные наблюдатели (484,9) (6,0) 

 

 • Управление: изменения, связанные с развертыванием 

126. Сокращение потребностей главным образом обусловлено применением бо-

лее высоких показателей доли вакантных должностей в размере 12,5 процента 

при исчислении суточных участников миссии и путевых расходов в связи с ро-

тацией и репатриацией на основе текущих показателей заполнения должностей, 

а также ожидаемым продлением периода набора персонала с учетом ограниче-

ний в связи с пандемией COVID-19 по сравнению с показателем в 7,5 процента, 

применявшимся в утвержденном бюджете на 2020/21 год.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воинские контингенты (758,9) (0,2) 

 

 • Управление: сокращение объема вводимых ресурсов при сохранении 

объема деятельности 

127. Сокращение потребностей главным образом обусловлено: a) уменьшением 

расходов на возмещение за принадлежащее контингентам имущество в связи с 

улучшением жилищных условий персонала воинских контингентов в соответ-

ствии со стандартами Организации Объединенных Наций с учетом завершения 

Миссией строительства капитальных конструкций, которое намечено на 

2020/21 год, и ожидаемого высокого уровня непригодности к эксплуатации с 

учетом последних тенденций; b) более низкой ожидаемой компенсацией в связи 

со смертью или потерей трудоспособности с учетом динамики расходов; и с) со-

кращением расходов на пайки в части снабжения резервной питьевой водой бла-

годаря наличию чистой питьевой воды в отдаленных районах после начала экс-

плуатации принадлежащих Организации Объединенных Наций водоочистных 

сооружений.  

128. Это сокращение потребностей частично компенсируется: a) увеличением 

потребностей в возмещении расходов на воинские контингенты по стандартным 

расценкам в связи с неприменением в соответствии с резолюцией 67/261 Гене-

ральной Ассамблеи корректировки к возмещению расходов на использование 

некондиционного или отсутствующего основного имущества, принадлежащего 

контингентам, ввиду увеличения фактического срока годности имущества стра-

нами, предоставляющими войска, по сравнению с корректировкой, применен-

ной в утвержденном бюджете на 2020/21 год; и b) применением более низкого 

показателя доли вакантных должностей в размере 2,0 процента при исчислении 

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указывается в тысячах долларов США. Анализ разницы 

проводится в тех случаях, когда отклонение в ту или другую сторону составляет не менее 

5 процентов или 100 000 долл. США. 

https://undocs.org/ru/A/RES/67/261
https://undocs.org/ru/A/RES/67/261
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стандартного возмещения в связи с дальнейшим улучшением показателей раз-

вертывания военного персонала по сравнению с показателем в 3,0 процента, 

применявшимся в утвержденном бюджете на 2020/21 год.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Полиция Организации Объединенных Наций (1 100,8) (5,6) 

 

 • Управление: изменения, связанные с развертыванием 

129. Сокращение потребностей главным образом обусловлено применением бо-

лее высокого показателя доли вакантных должностей в размере 8,0 процента при 

исчислении суточных участников миссии и путевых расходов в связи с ротацией 

и репатриацией на основе текущих показателей заполнения должностей, а также 

ожидаемым продлением периода набора персонала с учетом ограничений в 

связи с пандемией COVID-19 по сравнению с показателем в 3,0 процента, при-

менявшимся в утвержденном бюджете на 2020/21 год. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Сформированные полицейские подразделения (141,3) (0,3) 

 

 • Управление: сокращение объема вводимых ресурсов при сохранении 

объема деятельности 

130. Сокращение потребностей главным образом обусловлено снижением рас-

ходов на возмещение по стандартным ставкам в связи с более высокой оценоч-

ной величиной корректировки к возмещению странам, предоставляющим поли-

цейские силы, расходов на использование некондиционного или отсутствую-

щего основного имущества, принадлежащего контингентам, в соответствии с 

резолюцией 67/261 Генеральной Ассамблеи, исходя из исторически сложив-

шихся тенденций в отношении фактической эксплуатационной пригодности их 

имущества, по сравнению с корректировкой, примененной в утвержденном бюд-

жете на 2020/21 год.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Международные сотрудники 1 456,7 0,9 

 

 • Управление: увеличение объема вводимых ресурсов и объема деятель-

ности 

131. Увеличение потребностей главным образом обусловлено: a) увеличением 

расходов на выплату окладов и общих расходов по персоналу в связи с предла-

гаемым учреждением трех должностей и предлагаемым преобразованием пяти 

временных должностей международных сотрудников в штатные должности; и 

b) применением более высоких ставок для выплаты окладов национальным со-

трудникам на основе пересмотренной шкалы окладов по сравнению с показате-

лями, заложенными в утвержденный бюджет на 2020/21 год. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Национальный персонал 3 145,7 15,6 

https://undocs.org/ru/A/RES/67/261
https://undocs.org/ru/A/RES/67/261
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 • Параметры расходов: изменение шкалы окладов 

132. Увеличение потребностей главным образом обусловлено: a) применением 

при расчете окладов сотрудников категории общего обслуживания более высо-

кого среднего уровня/ступени шкалы окладов по сравнению с уровнем/ступе-

нью, применявшейся в утвержденном бюджете на 2020/21 год; b) влиянием ро-

ста курса франка КФА по отношению к доллару США, в результате чего был 

применен обменный курс в 549,286 франков КФА за один доллар США по срав-

нению с курсом в 587,512 франков, применявшимся в утвержденном бюджете 

на 2020/21 год; c) предлагаемым созданием двух должностей; и d) применением 

более низкого показателя доли вакантных должностей в размере 4,0 процента 

при исчислении окладов сотрудников категории общего обслуживания в связи с 

продолжающимися усилиями Миссии по заполнению должностей, в течение 

долгого времени остающихся вакантными, по сравнению с показателем в 

6,5 процента, применявшимся в утвержденном бюджете на 2020/21 год.  

133. Увеличение потребностей частично компенсируется применением более 

высокой доли вакантных должностей в размере 10,5 процента при исчислении 

расходов на выплату окладов национальным сотрудникам-специалистам ввиду 

сохраняющихся проблем с имеющимися подходящими кандидатами на местном 

рынке труда по сравнению с 8,5 процента, применявшимся в утвержденном бюд-

жете на 2020/21 год.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Добровольцы Организации Объединенных Наций 1 907,6 9,5 

 

 • Управление: изменение показателей доли вакантных должностей 

134. Увеличение потребностей главным образом обусловлено: a) применением 

более низкого показателя доли вакантных должностей в размере 5,0 процента 

для добровольцев Организации Объединенных Наций при расчете надбавок в 

связи с продолжающимися усилиями Миссии по заполнению вакантных долж-

ностей по сравнению с показателем в 12,5 процента, применявшимся в утвер-

жденном бюджете на 2020/21 год; и b) предлагаемым созданием трех должно-

стей международных и двух должностей национальных добровольцев Органи-

зации Объединенных Наций.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Временный персонал общего назначения 276,5 1,9 

 

 • Управление: увеличение объема вводимых ресурсов при сохранении 

объема деятельности 

135. Увеличение потребностей обусловлено долей Миссии в ассигнованиях на 

временный персонал общего назначения, связанный с деятельностью по под-

держке проекта внедрения системы «Умоджа», по сравнению с долей в ассигно-

ваниях, предусмотренных в утвержденном бюджете на 2020/21 год, и примене-

нием более низкого показателя доли вакантных должностей в размере 10,0 про-

цента по сравнению с показателем в 16,5 процента, применявшимся в утвер-

жденном бюджете на 2020/21 год. Увеличение потребностей компенсируется со-

кращением расходов на выплату окладов и общих расходов по персоналу в связи 

с предлагаемым преобразованием пяти временных должностей международных 

сотрудников в штатные должности. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Помещения и объекты инфраструктуры 625,8 0,9 

 

 • Управление: увеличение объема вводимых ресурсов и объема деятель-

ности 

136. Увеличение потребностей главным образом обусловлено: a) увеличением 

расходов на услуги по обеспечению безопасности в связи с усовершенствова-

нием одного существующего тактического малоразмерного беспилотного лета-

тельного аппарата и развертыванием двух дополнительных тактических мало-

размерных беспилотных летательных аппаратов в целях укрепления потенци-

ала, необходимого для оказания помощи в планировании оперативных потреб-

ностей и защиты гражданского населения и персонала Миссии; b) приобрете-

нием сборных конструкций, жилых помещений и холодильного оборудования 

для замены зданий, которые были переданы МИНУСКА от его предшествен-

ника, Объединенного представительства Организации Объединенных Наций по 

миростроительству в Центральноафриканской Республике, и которые с тех пор 

пришли в упадок и серьезно повреждены, а также для замены поврежденного и 

изношенного оборудования для жилых помещений Миссии, расположенных в 

регионах и транзитных лагерях; и c) приобретением генераторов и электрообо-

рудования в связи с гибридной солнечной системой на дизельном топливе в со-

ответствии с планом Миссии по сокращению выбросов углерода путем умень-

шения зависимости от дизельного топлива, а также приобретением датчиков и 

запасных частей для магистральной сети информационно-коммуникационных 

технологий в укрытиях Миссии, развернутых по всему району ее операций, ас-

сигнования на которые не были включены в утвержденный бюджет на 

2020/21 год. 

137. Увеличение потребностей частично компенсируется сокращением потреб-

ностей на: a) строительство, перестройку, ремонт и капитальный ремонт поме-

щений ввиду отсутствия единовременных ассигнований на строительство пер-

рона и рулежной дорожки в международном аэропорту Мпоко и авиационных 

ангаров в Кага-Бандоро, Буаре, Бриа и Бангассу, ассигнования на которые были 

включены в утвержденный бюджет на 2020/21 год; и b) приобретение инже-

нерно-технических средств в связи с отсутствием необходимости в устройствах 

и принадлежностях для кабельного распределения и приобретение электриче-

ских кабелей и инвентаря в связи с завершением стандартизации магистральной 

кабельной сети в трех региональных отделениях по сравнению с закупками, 

включенными в утвержденный бюджет на 2020/21 год.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Наземный транспорт (1 287,8) (7,8) 

 

 • Внешние факторы: изменение уровня рыночных цен 

138. Сокращение потребностей главным образом обусловлено более низким 

ожидаемым потреблением топлива для автотранспортных средств в объеме 

6,2 млн литров при более низкой средней цене в 1,401 долл. США за литр, рас-

считанной исходя из фактических объемов потребления за текущий период и 

тенденций, по сравнению с объемом в 6,6 млн литров при средней цене в 

1,593 долл. США, предусмотренной в утвержденном бюджете на 2020/21 год.  
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воздушные перевозки (1 691,7) (2,6) 

 

 • Управление: сокращение объема вводимых ресурсов при сохранении 

объема деятельности 

139. Сокращение потребностей главным образом обусловлено: a) более низкой 

ожидаемой средней стоимостью авиационного топлива в 1,023 долл. США за 

литр по сравнению со средней стоимостью в 1,181 долл. США за литр, преду-

смотренной в утвержденном бюджете на 2020/21 год; и b) чистым сокращением 

расходов на аренду и эксплуатацию парка самолетов и вертолетов Миссии в 

связи с заменой дорогостоящих боевых вертолетов более экономичными верто-

летами общего назначения, что частично компенсируется заменой одного само-

лета с высокими эксплуатационными расходами на два меньших по размеру и 

более эффективных самолета большей грузоподъемности.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Связь и информационные технологии (3 813,0) (8,4) 

 

 • Управление: сокращение объема вводимых ресурсов при сохранении 

объема деятельности 

140. Сокращение потребностей главным образом обусловлено: a) приобрете-

нием меньшего количества наименований информационно-коммуникационного 

оборудования с учетом предполагаемого завершения в 2020/21 году модерниза-

ции инфраструктуры для обеспечения доступа к Интернету по графику и пред-

полагаемого наличия достаточного количества сетевого оборудования, оборудо-

вания для хранения данных и оборудования для конечных пользователей, ассиг-

нования на которое были включены в утвержденный бюджет на 2020/21 год; и 

b) привлечением меньшего количества услуг по общественной информации и 

издательских услуг в связи с ожидаемым сокращением количества рекламных и 

печатных материалов, а также радио- и телевещательных услуг в связи с завер-

шением президентских выборов и выборов в законодательные органы по срав-

нению с количеством материалов и услуг, включенных в утвержденный бюджет 

на 2020/21 год.  

141. Сокращение потребностей частично компенсируется увеличением потреб-

ностей в телекоммуникационных и сетевых услугах в связи с предлагаемым рас-

ширением пропускной способности сети в Банги и региональных отделениях в 

целях обеспечения надлежащего обслуживания в избыточном объеме для удо-

влетворения возросшего спроса на использование «облачных» приложений, 

включая средства взаимодействия для проведения виртуальных совещаний и 

учебных занятий и обмена документами, а также для удовлетворения возрос-

шего спроса на каналы видеонаблюдения с использованием беспилотных лета-

тельных аппаратов, необходимые для выполнения мандата Миссии по защите 

гражданского населения и персонала Организации Объединенных Наций. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Медицинское обслуживание 1 639,6 90,9 
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 • Управление: увеличение объема вводимых ресурсов и объема деятель-

ности 

142. Увеличение потребностей главным образом обусловлено: a) приобрете-

нием медицинского оборудования, включая аптечки для оказания первой меди-

цинской помощи военнослужащим и полицейским, направляемым в отдаленные 

районы для оказания первой медицинской помощи во время и до перевода по-

страдавших в ближайшие медицинские учреждения в соответствии с инициати-

вой Генерального секретаря «Действия в поддержку миротворчества», направ-

ленной на дальнейшую активизацию усилий Миссии по уменьшению числа ми-

ротворцев, погибших в ходе боевых действий; и b) предполагаемыми более вы-

сокими расходами на медицинское обслуживание, с тем чтобы Миссия могла 

использовать услуги коммерческой санитарной авиации для целей медицинской 

эвакуации в тех случаях, когда ее воздушные средства не могут быть использо-

ваны во время возникновения особых обстоятельств, как это было во время пан-

демии COVID-19, по сравнению со сметой расходов, включенной в утвержден-

ный бюджет на 2020/21 год.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование (1 169,3) (3,0) 

 

 • Мандат: увеличение объема вводимых ресурсов и объема деятельности 

143. Сокращение потребностей главным образом обусловлено: a) более низ-

кими расходами на привлечение партнеров-исполнителей и предоставление суб-

сидий для поддержки программной деятельности, которые были определены на 

основе обзора тенденции и воздействия осуществления и с учетом предполага-

емых проблем, обусловленных ухудшением ситуации в области безопасности, 

по сравнению с мероприятиями, включенными в утвержденный бюджет на 

2020/21 год; и b) снижением транспортных расходов на перевозку предметов 

снабжения, мебели и оборудования в результате меньшего объема ожидаемых 

закупок по сравнению с расходами, включенными в утвержденный бюджет на 

2020/21 год.  

144. Сокращение потребностей частично компенсируется привлечением допол-

нительного индивидуального персонала на контрактной основе для оказания 

услуг по обеспечению безопасности в центральных диспетчерских пунктах в 

различных местах в связи с реализацией проекта «умных городских камер» и 

для карантинных объектов в аэропорту, ассигнования на которые не были вклю-

чены в бюджет на 2020/21 год. 

 

 

 IV. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 

 

145. В связи с финансированием МИНУСКА Генеральной Ассамблее необ-

ходимо принять следующие меры: 

 a) ассигновать сумму в размере 936 258 700 долл. США на содержа-

ние Миссии в течение 12-месячного периода с 1 июля 2021 года по 30 июня 

2022 года; 

 b) начислить в виде взносов сумму в размере 351 097 000 долл. США 

на содержание Миссии в период с 1 июля по 15 ноября 2021 года;  
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 c) начислить в виде взносов сумму в размере 585 161 700 долл. США 

на период с 16 ноября 2021 года по 30 июня 2022 года из расчета 

78 021 560 долл. США в месяц при условии принятия Советом Безопасности 

решения о продлении срока действия мандата Миссии. 

 

 

 

 V. Сводная информация о мерах по выполнению просьб 
Генеральной Ассамблеи, содержащихся в ее 
резолюции 74/284, и просьб и рекомендаций 
Консультативного комитета по административным 
и бюджетным вопросам, одобренных Генеральной 
Ассамблеей 
 

 

 A. Генеральная Ассамблея 
 

 

(Резолюция 74/284) 
 

 

Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы 

  Просит Генерального секретаря установить чет-

кие основополагающие правила и руководящие 

принципы определения процедуры запроса пред-

ложений (будь то направление приглашения при-

нять участие в торгах или объявление о принятии 

предложений), подлежащей использованию, в 

частности, для приобретения различных видов 

товаров и услуг, включая авиационные услуги, и 

внести соответствующие изменения в Руковод-

ство по закупкам Организации Объединенных 

Наций (пункт 9). 

В инструкциях, содержащихся в разделе 6 («Запрос 

предложений») обновленного Руководства по закупкам 

Организации Объединенных Наций от 30 июня 

2020 года, и конкретнее в разделе 6.3 («Методы за-

проса предложений») кратко излагаются методы за-

проса предложений и указания по определению того, 

когда их использование уместно. 

Секретариат заключил контракт с консультантом для 

оценки практики приобретения авиационных услуг в 

Организации Объединенных Наций, оценки ее теку-

щего состояния и подготовки рекомендаций по лучшей 

отладке и расширению возможностей системы приоб-

ретения авиационных услуг. Основное внимание в 

этом исследовании уделяется разным методологиям за-

проса предложений (приглашение к участию в торгах 

либо объявление о принятии предложений) при приоб-

ретении авиационных услуг и урокам, извлеченным из 

уже накопленного опыта. Ожидается, что результаты 

исследования будут получены в ближайшее время. 

Просит также Генерального секретаря принять 

меры для обеспечения того, чтобы Организация 

следовала передовой практике в отношении про-

зрачности, применяемой в области государствен-

ных закупок, включая размещение в открытом 

доступе дополнительной информации о результа-

тах проведенных закупочных мероприятий, в том 

числе в области авиационных услуг, в целях 

дальнейшего повышения прозрачности закупоч-

ной деятельности Организации и внести соответ-

ствующие изменения в Руководство по закупкам 

Организации Объединенных Наций (пункт 10). 

В разделе 1.4 Руководства по закупкам предусматрива-

ется, что прозрачность подразумевает, что вся инфор-

мация о политике, процедурах, возможностях и про-

цессах закупок четко определяется, предается гласно-

сти и/или предоставляется всем заинтересованным 

сторонам одновременно. Прозрачная система имеет 

четкие механизмы обеспечения соблюдения установ-

ленных правил (в частности, объективные специфика-

ции, объективные критерии оценки, стандартная тен-

дерная документация, предоставление одинаковой ин-

формации всем сторонам и конфиденциальность 

оферт). Подробная информация о присуждении кон-

трактов и размещении заказов на поставку всеми 

https://undocs.org/ru/A/RES/74/284
https://undocs.org/ru/A/RES/74/284
https://undocs.org/ru/A/RES/74/284
https://undocs.org/ru/A/RES/74/284
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Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы 

  подразделениями Секретариата теперь доступна на 

веб-сайте Отдела закупок и в его мобильном приложе-

нии. 

Организация Объединенных Наций также включила 

это требование в положение, содержащееся в Руковод-

стве по закупкам, а точнее в разделе 10.2.1 («Опубли-

кование присужденных контрактов»). Веб-сайт Отдела 

закупок был улучшен за счет повышения доступности 

и предоставления дополнительной информации, такой 

как прогноз спроса на услуги специальных политиче-

ских миссий и заключенные ими контракты. Дополни-

тельная обновленная информация будет представлена 

ко второму кварталу 2021 года. 

Поставщикам, проигравшим конкурс на присуждение 

контракта стоимостью свыше 200 000 долл. США, да-

ется возможность получить в ходе официального бри-

финга информацию о причинах, по которым они не 

смогли выиграть конкурс. Участники торгов, которых 

не устроил результат, могут подать ходатайство об 

опротестовании закупочных решений, которое рас-

сматривается независимым советом. 

С 1 августа 2020 года поставщики, подавшие заявки 

или предложения, могут виртуально присутствовать на 

всех церемониях открытия торгов. Кроме того, в соот-

ветствии с процедурами, предусмотренными в разделе 

7 Руководства по закупкам («Организация подачи за-

явок»), в течение 30 дней с даты открытия торгов 

участники торгов могут ознакомиться с отчетами об 

открытии торгов, получив информацию о приглаше-

ниях к участию и запросах предложений.  

В разделе 13 («Управление контрактами и администри-

рование контрактов») предусматривается, что в соот-

ветствии с принципами прозрачности и подотчетности 

в области закупок и для облегчения внутренних и 

внешних аудиторских проверок специалисты по закуп-

кам должны вести полностью документированные до-

сье по каждому запросу предложений и каждому кон-

тракту. 

Что касается услуг по воздушным перевозкам, то в 

ходе подготовки приглашений к участию в торгах по-

ставщикам при открытии торгов сообщается о типах 

воздушных судов, предложенных всеми участниками 

торгов, с подробной информацией о ценах по каждому 

воздушному судну. После присуждения контракта ин-

формация о контракте, подтверждающая цены побе-

дившего в тендере, размещается на веб-сайте Отдела 

закупок. 

Отмечает, что продолжается разработка показате-

лей эффективности, основанных на оценке воз-

действия, в рамках внедрения Комплексной 

С августа 2018 года в МИНУСКА внедрена Комплекс-

ная система планирования и служебной аттестации. 

Она позволит Миссии: a) разработать план для всей 



 
A/75/760 

 

21-02190 101/112 

 

Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы 

  системы служебной аттестации, и в этой связи 

просит Генерального секретаря представить в его 

следующем докладе информацию о том, как 

этими показателями будет измеряться выполне-

ние Миссией предусмотренных ее мандатом за-

дач и как распределение ресурсов повлияет на 

эту работу, а также как эти показатели будут спо-

собствовать выявлению необходимых ресурсов 

для выполнения каждой предусмотренной манда-

том задачи (пункт 11). 

Миссии, учитывающий местные условия и направлен-

ный на поиск путей того, как добиться максимальной 

отдачи от деятельности Миссии в рамках ее мандата; 

b) оценивать эффективность своих операций и отдачу 

от них на основе данных и анализа; c) регулярно пере-

сматривать и обновлять свой план на основе изменения 

местных условий и данных и показателей эффективно-

сти действий Миссии. 

Просит Генерального секретаря представить в 

его следующем докладе план реализации и ана-

лиз внедрения новой Комплексной системы слу-

жебной аттестации, в том числе информацию о 

ее увязке с планированием деятельности и со-

ставлением бюджетов миссий, с тем чтобы об-

легчить задачу рассмотрения просьб о выделе-

нии ресурсов на цели внедрения этой системы 

Генеральной Ассамблеей (пункт 12). 

В целях усовершенствования комплексного планирова-

ния и оценки деятельности Миссия приняла меры к 

дальнейшему внедрению Комплексной системы плани-

рования и оценки служебной деятельности, что улуч-

шило работу по определению стратегических приори-

тетов и последовательности осуществления преду-

смотренных мандатом Миссии видов деятельности на 

основе их увязки с более широкими процессами пла-

нирования, бюджетирования и принятия решений в 

рамках Миссии.  

Миссия продолжает расширять и ускорять свою дея-

тельность по внедрению Комплексной системы плани-

рования и оценки служебной деятельности. Этот про-

цесс предусматривает применение показателей для 

оценки результатов выполнения поставленных задач, 

которые используются старшим руководством для при-

нятия решений. Эти показатели и данные были исполь-

зованы при подготовке доклада Генерального секре-

таря. Данные анализа в рамках Системы были также 

использованы для подготовки фактологического бюл-

летеня, который был распространен среди членов Со-

вета Безопасности в контексте представления послед-

него доклада Генерального секретаря 19 октября 

2020 года. 

На основе тесных консультаций между Департаментом 

операций в пользу мира, Департаментом по стратегии, 

политике и контролю в области управления и поле-

выми миссиями продолжается работа над поиском пу-

тей того, как обеспечить наиболее тесную увязку 

между Комплексной системой планирования оценки 

служебной деятельности и процессами планирования и 

составления бюджетов миссий. 

Особо отмечает важность системы подотчетности 

Секретариата и просит Генерального секретаря 

продолжать укреплять механизмы регулирования 

рисков и внутреннего контроля, применяемые 

при управлении исполнением бюджетов миро-

творческих структур, в целях содействия осу-

ществлению мандатов и повышения прозрачно-

сти и включить информацию по этому вопросу в 

его следующий доклад (пункт 13). 

МИНУСКА усилила интеграцию в рамках всей Мис-

сии, объединив функции координации управления рис-

ками и выполнения рекомендаций, вынесенных по ито-

гам ревизий, под началом руководителя аппарата. Ру-

ководитель аппарата осуществляет надзор за планиро-

ванием, выполнением рекомендаций по итогам ревизий 

в области управления рисками и за процессом работы 

Комиссии по расследованию и тесно сотрудничает с 

Канцелярией директора Отдела поддержки миссии в 
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Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы 

  целях более эффективного управления бюджетом опе-

раций по поддержанию мира в координации со стар-

шей руководящей группой через посредство руководя-

щей группы по вопросам ресурсов.  

Обращает особое внимание на то, что осуществ-

ление программной деятельности привносит важ-

ный вклад в выполнение мандатов Миссии, в том 

числе в предотвращение и урегулирование кон-

фликтов, и что вся эта деятельность должна 

напрямую увязываться с мандатами Миссии 

(пункт 18). 

Все мероприятия МИНУСКА по осуществлению про-

грамм напрямую связаны с ее мандатом. Они выстро-

ены вокруг ключевых элементов мандата, включая, в 

частности, разоружение, демобилизацию и реинтегра-

цию, права человека, реформу сектора безопасности и 

восстановление государственной власти, и имеют ре-

шающее значение для предотвращения и урегулирова-

ния конфликтов и, следовательно, для достижения 

стратегической цели Миссии. 

Просит Генерального секретаря обеспечить, 

чтобы Миссия несла ответственность и отчитыва-

лась за использование средств, выделенных ей на 

программную деятельность, согласно соответ-

ствующим руководящим указаниям и с учетом 

конкретного контекста, в котором Миссия осу-

ществляет свою деятельность, и включить в его 

доклад о следующем бюджете и доклад об испол-

нении бюджета подробную информацию о про-

граммной деятельности Миссии, в том числе о 

том, как эта деятельность способствовала выпол-

нению мандатов Миссии, о ее связи с мандатами, 

о структурах-исполнителях и об осуществлении 

Миссией надлежащего надзора (пункт 19).  

Подробная информация о предлагаемой на 2020/21 год 

деятельности по программам приводится в разделе II.I 

настоящего доклада.  

Выражает озабоченность по поводу сообщений о 

предполагаемых случаях сексуальной эксплуата-

ции и сексуальных надругательств в миротворче-

ских миссиях и просит Генерального секретаря и 

далее применять в отношении всего граждан-

ского, военного и полицейского персонала про-

возглашенную им политику абсолютной нетер-

пимости к сексуальной эксплуатации и сексуаль-

ным надругательствам и представить соответ-

ствующую информацию в его следующем до-

кладе по сквозным вопросам (пункт 20). 

Ответы всех миротворческих миссий, включая 

МИНУСКА, в отношении решения поднятых вопросов 

будут включены в доклад Генерального секретаря о 

специальных мерах по защите от сексуальной эксплуа-

тации и сексуальных надругательств. 

Просит Генерального секретаря обеспечить, 

чтобы персонал миротворческих миссий Органи-

зации Объединенных Наций обладал квалифика-

цией, позволяющей ему осуществлять техниче-

ский надзор за использованием технологий бес-

пилотных авиационных систем и комплексов 

(пункт 21). 

Технический надзор за технологиями беспилотных ле-

тательных аппаратов и авиационных систем осуществ-

ляют Группа по беспилотным летательным аппаратам 

и Секция геопространственных, информационных и 

телекоммуникационных технологий МИНУСКА. От-

ветственный персонал прошел соответствующую под-

готовку и имеет необходимую техническую квалифика-

цию. 

Учитывает нарастание проблем в области без-

опасности, с которыми сталкиваются миротворцы 

Организации Объединенных Наций, подтвер-

ждает свою приверженность усилению охраны и 

В целях активизации усилий по уменьшению угроз для 

персонала Организации Объединенных Наций 

МИНУСКА продолжала осуществлять рекомендации, 

вынесенные в рамках инициативы «Действия 



 
A/75/760 

 

21-02190 103/112 

 

Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы 

  безопасности персонала Миссии, в частности не-

гражданского персонала, и просит Генерального 

секретаря дополнительно усилить меры в этой 

связи и представить Генеральной Ассамблее ин-

формацию по данному вопросу в следующем 

бюджете Миссии (пункт 22).  

в поддержку миротворчества», в целях принятия до-

полнительных мер по обеспечению безопасности ми-

ротворцев, включая усилия по повышению эффектив-

ности оперативной деятельности и улучшению выпол-

нения обязанностей по оказанию помощи в случае 

травм, увечий или болезней путем предоставления 

надлежащих медицинских услуг в безопасных и 

надежных условиях и повышения оперативности реа-

гирования и принятия мер, особенно в связи с эвакуа-

цией пострадавших. Миссия продолжала также прово-

дить с национальными властями информационно-разъ-

яснительную работу по вопросу о ратификации Кон-

венции о безопасности персонала Организации Объ-

единенных Наций и связанного с ней персонала, с тем 

чтобы привлекать виновных к ответственности и поло-

жить конец безнаказанности. Первоочередное внима-

ние уделялось разработке планов обороны лагерей и 

проведению учебно-тренировочных мероприятий и 

учений в целях проверки и совершенствования планов 

обороны с использованием накопленного опыта, а 

также соблюдению военнослужащими мер по защите 

сил и инструкций. 

Подтверждает положения раздела XVIII своей ре-

золюции 61/276, учитывает также важную роль 

проектов с быстрой отдачей в деле поддержки 

осуществления мандатов миссий, подчеркивает 

необходимость своевременного, ответственного и 

подотчетного осуществления всех таких проектов 

и просит Генерального секретаря повысить их ре-

зультативность и решить проблемы, связанные с 

их осуществлением (пункт 23). 

Важная роль проектов с быстрой отдачей в осуществ-

лении мандата Миссии проявляется в тенденции к 100-

процентному освоению ресурсов в 2019/20 году и в 

предыдущие периоды. 

Своевременное, ответственное и подотчетное осу-

ществление проектов является одним из главных прио-

ритетов для руководства Миссии. Это достигается по-

средством: a) тщательного контроля за различными 

этапами утверждения и осуществления проектов с 

быстрой отдачей, которые вводятся в базу данных и 

управляются с ее помощью; и b) гибкого подхода к 

распределению финансовых ресурсов между различ-

ными секциями, отвечающими за осуществление про-

ектов, и перераспределения финансовых ресурсов в за-

висимости от результатов деятельности. 

Отбор проектов осуществляется местными проект-

ными комитетами в соответствии с установленными 

критериями. Особое внимание уделяется отдаче от 

проектов, а возникающие проблемы решаются опера-

тивно. Степень приоритетности проектов определяется 

совместно с общинами и местными органами власти, 

исходя из срочности и важности потребностей общин.  

Проводятся две внешние и внутренние аудиторские 

проверки для оценки эффективности осуществления 

проектов, в том числе их отдачи, а также для выра-

ботки рекомендаций по возможным улучшениям и кор-

ректировочным мерам, если это необходимо. 

https://undocs.org/ru/A/RES/61/276
https://undocs.org/ru/A/RES/61/276
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  Просит Генерального секретаря рассматривать 

при составлении бюджетов варианты более широ-

кой передачи функций национальному персоналу 

с учетом мандатов и потребностей миссий (пункт 

24). 

Миссия столкнулась с трудностями в подборе подходя-

щих кандидатов, в частности на должности националь-

ных сотрудников. Поэтому передача функций нацио-

нальному персоналу может происходить более медлен-

ными темпами. Некоторые должности неоднократно 

объявлялись вакантными без наличия подходящих кан-

дидатов, в связи с чем было предложено реклассифи-

цировать определенные ключевые должности для в 

сторону понижения. 

Вновь выражает озабоченность по поводу боль-

шого количества вакансий среди должностей 

гражданского персонала и вновь обращается к Ге-

неральному секретарю с просьбой обеспечить 

оперативное заполнение вакантных должностей. 

(пункт 25). 

Миссия разрабатывает стратегии оперативного запол-

нения вакантных должностей и уделяет особое внима-

ние заполнению вакантных должностей сотрудниками 

из сокращаемых или закрываемых миссий.  

Просит Генерального секретаря провести обзор 

должностей, которые оставались вакантными на 

протяжении 24 месяцев или более продолжитель-

ного срока, и включить в предлагаемый им следу-

ющий бюджет предложения либо о сохранении 

таких должностей, представив в этом случае 

обоснование необходимости в них, либо, соответ-

ственно, об их упразднении (пункт 28). 

Миссия проанализировала штатные и внештатные 

должности в своем утвержденном штатном расписа-

нии, которые оставались вакантными в течение более 

24 месяцев, и обоснование их сохранения приводится в 

дополнительной информации к настоящему докладу.  

Просит Генерального секретаря выполнить срав-

нительную оценку услуг, предоставляемых соот-

ветствующими структурами в контексте деятель-

ности, связанной с разминированием, и предста-

вить ее результаты в его следующем докладе 

(пункт 29). 

Служба по вопросам деятельности, связанной с разми-

нированием, Департамента операций в пользу мира 

при содействии МИНУСКА провела сравнительную 

оценку услуг, предоставляемых соответствующими 

структурами в контексте деятельности, связанной с 

разминированием, в Миссии. Услуги по разминирова-

нию, предоставляемые в поддержку осуществления 

мандата МИНУСКА, включают обезвреживание бое-

припасов; обезвреживание самодельных взрывных 

устройств; управление запасами оружия и боеприпа-

сов; и оценку угроз, исходящих от взрывоопасных 

предметов, и управление ими. МИНУСКА поддержи-

вает потенциал в области разминирования и осуществ-

ляет разминирование и обезвреживание боеприпасов 

силами своих воинских контингентов. ЮНОПС, явля-

ющееся партнером-исполнителем Службы по вопросам 

деятельности, связанной с разминированием, исполь-

зует свой специализированный опыт для оказания под-

держки в области учебной подготовки по вопросам ин-

формирования об опасности, уменьшения опасности 

самодельных взрывных устройств и управления ору-

жием и боеприпасами. В ходе оценки было установ-

лено, что деятельность по разминированию воинских 

контингентов МИНУСКА и ЮНОПС носит взаимодо-

полняющий, но различный характер. 

Учитывает важную роль, которую играют регио-

нальные и субрегиональные субъекты в деятель-

ности по поддержанию мира, и в этой связи 

Миссия и страновая группа Организации Объединен-

ных Наций продолжали тесно сотрудничать с другими 

региональными и субрегиональными партнерами и 
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  рекомендует Генеральному секретарю углублять 

партнерство и сотрудничество Организации Объ-

единенных Наций с региональными и субрегио-

нальными субъектами и усиливать координацию 

ее деятельности с ними согласно соответствую-

щим мандатам и представлять информацию о та-

ком усилении взаимодействия в его следующих 

докладах (пункт 30). 

укреплять координацию партнерских отношений в це-

лях содействия усилиям по поддержке выборов, разви-

тию и гуманитарной деятельности. Такое усиление ко-

ординации деятельности и синергического взаимодей-

ствия с региональными субъектами и страновой груп-

пой Организации Объединенных Наций позволило 

Миссии более эффективно выполнять свой мандат, в 

том числе в части содействия осуществлению Мирного 

соглашения, подготовке к проведению выборов, вос-

становлению государственной власти и защите граж-

данского населения, помимо прочих ключевых задач. 
  

 

 

 

 B. Консультативный комитет по административным и бюджетным вопросам 
 

 

(A/74/737/Add.10) 
 

 

Просьба/рекомендация Меры, принятые во исполнение просьбы/рекомендации 

  В этой связи Консультативный комитет считает, 

что Миссии следует провести оценку потребле-

ния топлива как по статье расходов «Помещения 

и объекты инфраструктуры» (генераторы), так и 

по статье «Наземный транспорт» (транспортные 

средства) и доложить о ее результатах, предло-

жив, если это целесообразно, необходимые меры, 

в следующем предлагаемом бюджете (пункт 22 

b) ii)). 

МИНУСКА ежеквартально проводит оценки потребле-

ния топлива как на объектах, так и на наземном транс-

порте в целях анализа тенденций потребления и подго-

товки отчетов о потреблении топлива, которые раз в 

квартал направляются в Центральные учреждения Ор-

ганизации Объединенных Наций в формате докладных 

записок Миссии. Цель этой процедуры заключается в 

том, чтобы документально оформить объемы и тенден-

ции потребления, о которых сообщалось, и использо-

вать их при подготовке будущих бюджетных предложе-

ний. 

Комитет ожидает также, что в следующий доклад 

о бюджете МИНУСКА будет включена информа-

ция, касающаяся экологических проектов, в том 

числе их стоимость, потенциал и предполагаемая 

экономия средств за счет повышения эффектив-

ности (пункт 22 b) ii)). 

Ниже перечислены основные природоохранные про-

екты, реализованные Миссией:  

 a) что касается производства электроэнергии, то 

МИНУСКА продолжает переводить свое производство 

электроэнергии на возобновляемые источники энер-

гии, включая предлагаемое приобретение гибридных 

солнечных систем на дизельном топливе, для уменьше-

ния своей зависимости от возобновляемых источников 

энергии на дизельном топливе, а также увеличила син-

хронизацию генераторов (73-процентная ставка для 

оборудования, принадлежащего Организации Объеди-

ненных Наций) в целях сокращения потребления топ-

лива и связанных с ним выбросов; 

 b) установка 57 станций очистки сточных вод в 

различных пунктах дислокации в целях сведения к ми-

нимуму любых экологических рисков, связанных со 

сточными водами. Кроме того, было установлено 172 

водомерных счетчика для контроля за потреблением 

воды и сокращения объема отходов; 

https://undocs.org/ru/A/74/737/Add.10
https://undocs.org/ru/A/74/737/Add.10
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   c) что касается удаления твердых отходов, то 

Миссия осуществляет проект по рекультивации мусор-

ного полигона в Колонго. Этот проект в сочетании с 

приобретением 21 мусоросжигательной установки в 

целях оборудования объекта для переработки отходов 

позволит значительно улучшить процесс удаления 

твердых отходов во всех местах и одновременно 

уменьшить риск загрязнения окружающей среды твер-

дыми отходами. В 2020/21 году будут приобретены 

еще две мусоросжигательные установки для твердых 

отходов, которые будут использоваться для перера-

ботки опасных отходов; 

 d) переход со стандартного флуоресцентного 

освещения на светодиодное освещение в целях даль-

нейшего уменьшения энергопотребления за счет за-

мены флуоресцентных ламп на светоизлучающие ди-

оды позволит снизить энергопотребления более чем на 

50 процентов. 
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Приложение I  
 

  Определения 
 

 

 A. Терминология, касающаяся предлагаемых кадровых 

изменений 
 

 

 В связи с предлагаемыми кадровыми изменениями (см. раздел I) использо-

валась следующая терминология:  

 • создание должностей: создание новых должностей предлагается в тех слу-

чаях, когда необходимы дополнительные ресурсы, а возможности перевода 

ресурсов из других подразделений или осуществления конкретной дея-

тельности за счет имеющихся ресурсов отсутствуют; 

 • перепрофилирование должностей: утвержденные должности, предназна-

ченные для выполнения определенных функций, предлагается использо-

вать для осуществления другой предусмотренной мандатом деятельности, 

не связанной с первоначальными функциями. Хотя перепрофилирование 

должностей может быть связано с их переводом в другую точку или под-

разделение, это не влечет за собой изменения категории или класса долж-

ностей; 

 • перевод должностей: утвержденные должности предлагается перевести в 

другое подразделение для выполнения сопоставимых или смежных функ-

ций; 

 • реклассификация должностей: утвержденные должности предлагается 

реклассифицировать (повысить или понизить класс), когда существенно 

изменяются должностные функции и обязанности;  

 • упразднение должностей: утвержденные должности предлагается упразд-

нить, если они более не требуются для деятельности, ради осуществления 

которой они были утверждены, или для осуществления другой предусмот-

ренной мандатом приоритетной деятельности в рамках миссии;  

 • преобразование должностей: существуют следующие три возможных ва-

рианта преобразования должностей:  

 – преобразование должностей временного персонала общего назначе-

ния в штатные должности: утвержденные должности, финансируе-

мые по статье «Временный персонал общего назначения», предлага-

ется преобразовать в штатные должности, если выполняемые функ-

ции носят постоянный характер;  

 – преобразование контрактов индивидуальных подрядчиков или дого-

воров подряда с физическими лицами для создания должностей наци-

онального персонала: с учетом постоянного характера определенных 

функций в соответствии с пунктом 11 раздела VIII резолюции 59/296 

Генеральной Ассамблеи контракты индивидуальных подрядчиков или 

договоры подряда с физическими лицами предлагается преобразовать 

для создания должностей национального персонала;  

 – преобразование должностей международного персонала в должности 

национального персонала: утвержденные должности международ-

ного персонала предлагается преобразовать в должности националь-

ного персонала.  

 

https://undocs.org/ru/A/RES/59/296
https://undocs.org/ru/A/RES/59/296
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 B. Терминология, касающаяся анализа разницы в объеме 

ресурсов 
 

 

 В разделе III настоящего доклада для каждого случая возникновения раз-

ницы в объеме ресурсов указывается фактор, в наибольшей степени определяю-

щий эту разницу, из числа конкретных стандартных вариантов, относящихся к 

перечисленным ниже четырем стандартным категориям. 

 • Мандат: разница, обусловленная изменениями в масштабах деятельности 

и сфере охвата, предусмотренных в мандате, или вытекающими из мандата 

изменениями в ожидаемых достижениях. 

 • Внешние факторы: разница, обусловленная действиями сторон или ситу-

ациями, не зависящими от Организации Объединенных Наций. 

 • Параметры расходов: разница, обусловленная положениями, правилами и 

политикой Организации Объединенных Наций. 

 • Управление: разница, обусловленная действиями руководства, направлен-

ными на достижение запланированных результатов более эффективным 

(например, путем изменения приоритетов или добавления определенных 

мероприятий) или более рациональным способом (например, путем приня-

тия мер по сокращению персонала или объема вводимых оперативных ре-

сурсов при сохранении прежнего объема деятельности), и/или вызванная 

проблемами с выполнением работы (например, в результате занижения 

расходов или объема вводимых ресурсов, необходимых для осуществления 

определенного объема деятельности, или в результате задержек с наймом).  
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Приложение II 
 

  Схемы организационной структуры 
 

 A. Многопрофильная комплексная миссия Организации Объединенных Наций по стабилизации 

в Центральноафриканской Республике 
. 

Канцелярия Специального представителя

Генерального секретаря 

(27 должностей)

1 ПГС, 6 С-5, 3 С-4, 3 С-3, 1 С-2, 5 ПС, 4 НСС,

2 НСОО, 2 ДООН

Секция безопасности

(220 должностей) 

1 С-4, 12 С-3, 94 ПС, 

110 НСОО, 3 ДООН

Секция по гражданским вопросам

(118 должностей)

1 Д-1, 1 С-5, 6 С-4, 8 С-3, 2 ПС,

12 НСС, 80 НСОО, 8 ДООН

Секция правосудия и 

исправительных учреждений

(54 должности)

1 Д-1, 4 С-5, 11 С-4, 14 С-3, 1 ПС,

12 НСС, 6 НСОО, 5 ДООН

Объединенный 

аналитический центр 

миссий/Объединенный 

оперативный центр

(47 должностей)

2 С-5, 2 С-4, 9 С-3, 

4 С-2, 6 НСС, 1 НСОО, 

23 ДООН

Координатор 

отделений

на местах

Руководители

канцелярии штаба 

сектора

Руководители

канцелярии

региональных полевых 

отделений

Отдел по политическим 

вопросам

(50 должностей)

1 Д-2, 1 Д-1, 6 С-5, 6 С-4, 15 С-3, 

2 С-2, 2 ПС, 3 НСОО, 14 ДООН

Отдел по правам человека

(72 должности)

1 Д-1, 1 С-5, 9 С-4, 

11 С-3, 5 С-2, 2 ПС, 

14 НСС, 7 НСОО, 22 ДООН

Группа по защите детей

(15 должностей)

1 С-5, 1 С-4, 4 С-3, 3 НСС,

1 НСОО, 5 ДООН

Юридический отдел

(7 должностей)

1 С-5, 1 С-4, 1 С-3, 1 ПС, 1 НСС,

1 НСОО, 1 ДООН

Служба по вопросам поведения

и дисциплины

(19 должностей)

1 Д-1, 1 С-5, 3 С-4, 3 С-3, 

1 С-3d, 2 ПС, 1 НСС, 

1 НССd, 1 НСОО, 5 ДООН

Группа стратегического 

планирования

(3 должности) 

1 С-5, 1 С-3, 1 ДООН

Группа обслуживания Комиссии 

по расследованию

(6 должностей)

1 С-4, 1 С-2d, 3 ПС, 1 ДООН

Служба протокола

(5 должностей) 

1 С-3, 1 ПС,

2 НСС, 1 НСОО

Служба по проведению выборов

(68 должностей)

1 Д-1d, 6 С-4d, 22 С-3d, 1 ПСd, 

1 НСООd, 37 ДООН

Секция по разоружению, 

демобилизации и 

реинтеграции 

(29 должностей)

1 Д-1, 1 С-5, 4 С-4, 7 С-3, 1 С-2, 

2 ПС, 4 НСС, 1 НСОО,

8 ДООН

Служба по реформе сектора 

безопасности

(11 должностей) 

1 Д-1, 1 С-5, 2 С-4, 2 С-3, 1 ПС, 

1 НСС, 1 НСОО, 2 ДООН

Отдел поддержки 

миссии

(708 должностей) 

1 Д-2, 3 Д-1, 12 С-5,

1 С-4d, 2 С-4f, 26 С-4,

2 С-3c, 2 С-3d, 33 С-3,

3 С-2, 1 ПС-ВР, 3 ПСa,

3 ПСc, 221 ПС, 14 ПСd,

30 НСС, 2 НСООa,

224 НСОО, 6 НСООd,

114 ДООН, 5 ДООНa

Служба 

стратегической 

коммуникации и 

общественной 

информации

(86 должностей)

1 Д-1, 1 С-5, 3 С-4, 

9 С-3, 1 С-2, 7 ПС,

15 НСС, 35 НСОО,

14 ДООН

Канцелярия 

комиссара полиции

(22 должности)

1 Д-2, 1 Д-1, 2 С-5,

5 С-4, 3 С-4d, 4 С-3d, 

1 С-3, 1 ПС, 4 НСОО

Канцелярия заместителя 

Специального представителя 

Генерального секретаря

(политические вопросы)

(14 должностей)

1 ЗГС, 2 С-5, 2 С-4,

5 С-3, 2 ПС, 2 НСОО

Канцелярия заместителя 

Специального представителя 

Генерального секретаря 

(координатора-резидента/

координатора по гуманитарным 

вопросам)

(8 должностей)

1 ПГС, 2 С-5, 1 С-4, 

1 С-3, 1 ПС, 2 НСОО

Канцелярия 

руководителя

аппарата

(37 должностей)

1 Д-2, 3 Д-1, 4 С-5,

8 С-4, 1 С-3, 1 С-3e,

5 ПС, 1 НССe, 12 НСОО, 

1 ДООНe

Канцелярия

Командующего 

Силами

(4 должности)

1 ПГС, 1 Д-2, 1 ПС,

1 НСОО

Советник по вопросам защиты 

женщин

(4 должности)

1 С-5, 1 С-4, 1 С-3, 1 НССf

(Сноски см. на след. стр.) 
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(Сноски к приложению II.A). 

 

 

Сокращения: ПГС, помощник Генерального секретаря; ПС, категория полевой службы; 

ПС-ВР, категория полевой службы — высший разряд; НСОО, национальный персонал 

категории общего обслуживания; НСС, национальные сотрудники — специалисты; 

ДООН, волонтеры Организации Объединенных Наций; ЗГС, заместитель Генерального 

секретаря. 
 a 

Новые должности. 
 b 

Перепрофилирование.  
 c 

Преобразование. 
 d 

Временный персонал общего назначения. 
 e 

Перевод. 
 f 

Реклассификация. 
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 B. Отдел поддержки миссии 
 

 

Канцелярия директора Отдела поддержки миссии

(7 должностей)

1 Д-2, 1 С-5, 1 С-4, 1 С-3, 2 ПС, 1 НСОО

Канцелярия начальника Компонента управления

операциями и ресурсами

(10 должностей)

1 Д-1, 1 С-4f, 6 ПС, 1 НСС, 1 НСОО

Секция полевого

технологического обеспеченияe

(75 должностей)

1 С-5, 2 С-4, 2 С-3, 1 С-2, 

43 ПС, 1 НСС, 23 НСОО, 2 ДООН

Секция управления

людскими ресурсами

(40 должностей) 

1 С-5, 3 С-4, 4 С-3, 1 ПС-ВР, 

12 ПС, 2 НСС, 9 НСОО,

8 ДООН

Центр вспомогательного 

материально-технического 

снабжения МООНСДРК

(3 должности)

2 ПС, 1 НСОО

Группа по обработке

требований

(5 должностей)

1 С-3, 2 ПС, 2 НСС

Группа по 

конференционному

обслуживанию и 

письменному переводу

(41 должность)

2 НСС, 37 НСОО,

2 ДООН

Группа комплексной 

подготовки персонала

(9 должностей)

1 С-4, 2 С-3, 1 ПС, 1 НСС,

3 НСОО, 1 ДООН

Центр поддержки 

миссии

(37 должностей) 

1 С-5, 3 С-4, 1 С-4d, 4 С-3,

1 С-3d, 11 ПС, 5 ПСd,

4 НСОО, 7 ДООН

Бюджетно-финансовая

секция

(22 должности)

1 С-5, 2 С-4, 1 С-3f,

11 ПС, 2 НСС, 5 НСОО

Группа по гигиене 

труда, технике 

безопасности и охране 

окружающей среды

(8 должностей)

1 С-4, 1 С-3, 1 ПС, 1 НСС,

1 НСОО, 3 ДООН

Служба оказания услуг

(Канцелярия начальника)

(6 должностей)

1 Д-1, 1 С-5, 1 С-3d, 2 ПС, 1 НСОО

Секция эксплуатации 

помещений и инженерно-

технического обеспечения

(108 должностей) 

1 С-5, 3 С-4, 2 С-3,

25 ПС, 9 ПСd, 3 НСС,

1 НССb, 38 НСОО,

6 НСООd, 20 ДООН

Авиационная группа

(26 должностей) 

1 С-4, 3 С-3, 1 С-2,

9 ПС, 2 НСС, 

3 НСОО, 7 ДООН

Транспортная группа

(75 должностей)

1 С-4, 12 ПС, 31 НСОО,  

31 ДООН

Секция медицинского

обслуживания

(35 должностей)

1 С-5, 1 С-4, 4 С-3, 

6 ПС, 3 ПСa, 1 НСС,

1 НСОО, 2 НСООa, 

11 ДООН, 5 ДООНa

Секция 

жизнеобеспечения 

(38 должностей) 

1 С-5b, 1 С-4f, 1 С-3e,

12 ПСe, 2 ПСb,

1 НССe, 2 НССb,

12 НСООe, 2 НСООb,

1 ДООНb, 3 ДООНe

Закупочная секция

(19 должностей) 

1 С-5, 1 С-4, 2 С-3, 2 С-3c,

1 С-2, 2 ПС, 3 ПСc,

1 НСС, 6 НСОО

Секция 

централизованного

складского 

обслуживания

(41 должность)

1 С-5, 1 С-4, 1 С-3, 

23 ПС, 15 НСОО

Секция планирования

закупок

(19 должностей)

1 С-5, 1 С-4, 1 С-3, 9 ПС, 

1 ПСe, 1 НССe, 4 НСОО,

1 НСООe

Группа по управлению 

перевозками

(61 должность)

1 С-4, 1 С-3, 17 ПС,

4 НСС, 22 НСОО,

16 ДООН

Секция по управлению цепью снабжения

(Канцелярия начальника)

(23 должности)

1 Д-1, 2 С-4, 1 С-4e, 2 С-3, 8 ПС, 2 ПСe, 2 НСС, 3 НСОО, 2 ДООН
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